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«Jutra* obsega 

Ljubljana, pred Veliko nočjo. 

S svoje bolniške postelje gledam ko-
šček neba in del naše »Zvezde*. Od 
leta 1883. bivam z malimi izjemami v 
Ljubljani in sem zagrizen Ljubljančan 
— četudi bi me protinaturna liga na 
rotovžu rada preoblekla v sovražnika 
Ljubljane. Se^sda sem častilec »Zvez-
de*. Se nobeno leto nisem tako željno 
pričakoval prvega zelenja na njenem 
drevju. Po t raki prestani zimi bom 
hvaležen, kadar bo moj košček »Zvez-
de* spomladi ozelenel. 

Tudi v svojem narodnem življenju 
c-tno prestali hude viharje. Boji ša tra-
jajo. 

Kar me v teh borbah najbolj boli, 
Je slabost srca in duha, slabost znača-
ja, ki mnogim jemlje notranjo silo, je 
žalostna pokvarjenost in neredko ne-
čuven cinizem, ki zastruplja naše jav-
RO življenje. 

Nikdar še ni večina Slovencev tako 
vztrajno skrbela za to, da se slovenski 
del naroda prikaže še manjši, nego je 
v resnici. Kadar se kdo dvigne nad 
dmge, že je v zraku sto pesti: Križaj 
ga! Kar je pri tem najžaloetnejše, je 
"radost, ki se kaže, kadar kdo kcga ubija 

V Zagrebu je te dni starejša gospa, 
ki me osebno pozna, srečala drugega 
mojega znanca in ga vprašala: »Ali 
ste že slišali? Po celem mestu govori-
jo, da si je dr. Žerjav iz državne bla-
crajne prilastil pet milijonov dinarjev! 
Moj znanec se je široko nasmejal, češ, 
kako le morete verjeti takšno reč? Go-
spa se je nato iz srca razveselila in 
rekla: »Torej ni res? Hvala bogu! Vi 
ns veste, kako mi je bilo budo zanj! 
Četudi me boli, da je ta čestita gospa 
za trenutek zapadla obči psihozi, v 
kateri tako mnogi verjamejo vsako se 
tako debelo laž, jej vendar rad odpu-
ščam, kajti ona se vsaj ni veselila, ka-
kor tisoč drugih, ki takšno novico ne 
samo verujejo, ampak se kakor olaj-
šano zadovoljno in zl očes to nasmejejo, 
češ, saj smo vedeli, to sem že vedno 
trdil, saj so vsi enaki. In kar je podob-
nih vzklikov. 

Boli me, ako čujem, da se med aka 
Jemsko mladino nahajajo tudi značaji, 
ki so danes demokrati, jutri presedlia-
jo med komuniste, pojutranjem pa so 
že med klerikalci. Kaj takšnega svoj-
2as med akademiki ni bilo mogoče, od 
pati niš t vo je zapadlo obče zasluženemu 
zaničevanju. 

Kdo bj si bil mislil svoječasno, da je 
naš narod tako nezrel, da gospodarske 
težave po vojni obračajo ves srd tudi 
proti državi? Njo in njene funkcionar-
je blati vsakdo zasebno in javno, če Ie 
more. Pri nas imamo opoziciionalce, ki 
z veseljem čitajo, kadar v Curihu naš 
•linar zopet pade za nekaj santimov, 
češ: Kako jih bomo za to zopet krta-
čili in udarili! In vendar raste naš iz-
voz napram uvozu tako, da slabosti 
naše valute ne more nihče več razla-
gati iz neugodne plačilne bilance, tem-
več le iz strašnega vala strupa in bla-
ta, s katerim vsi mogoči malkontenti 
slabijo ugled svoje lastne domovine. 

Pri tem nas tolaži, da bolezen naše 
mlade Jugoslavije vendar ne more dol-
go trajati. Vojna je kriva in težave 
življenja po vojni slabim ne dajo, da 
ozdrave. Mi jih opravičujemo, da ne 
vedo, kaj delajo. 

Vsi oni, ki smo v teh težavah vztra-
jali, in vsi. ki sodelujejo z nami, si mo-
ramo zaklicati: Vztrajajmo! Zlasti živ-
ljenje nas takozvanih političnih vodite-
ljev ni z rožcami postlano. Dostikrat 
nas tare nezadovoljnost s samim seboj. 
Kolikokrat bi se radi umaknili in iz 
daljave gledali, kako se domovina 
sama sebe kolje in ponižu ie in kako se 
prav posebno napredni Slovenci cepi-
jo. Inteligenca se umika od pozitivne-
ga političnega dela. To delo ni lahko 
in mnogi se strašijo neprestanih oseb-
nih napadov s strani političnih rokov-
njačev. Toda naš narod, naša država 
je vredna poguma, dela in vztrajnosti. 

Če se v boju čutimo za trenutek 
Utrujene, se obodrimo ob misli, koliko 
je že dela storjenega pri gradbi naše 
države. Kakor gotovo vem, da bo ve-
jevje, ki je gledam v »Zvezdi*, v krat-
kem pognalo sočno zelenje, tako goto-
vo bo tudi minila kriza in slabost v 
dušah naših ljudi. 

Vsem bojevnikom za našo veliko 
idejo — veselo Veliko noč! 

Dr. Gregor Žerjav. 

Kriza v pogajanjih z Italijo 
NOVE INSTRUKCIJE MINISTRU NINČIČU. — NAŠA VLADA OD-

KLANJA ITALIJANSKE ZAHTEVE. — BREZUSPEŠNA KONFERENCA 
V RAPALLU. 

SPREJEMI NA DVORU. 

Beograd, 14. aprila. (Izv.) Glasom br. 
zoiavke iz Genove, je danee razprav-
ljal naš minister dr. Ninčič z ministro-
ma dr. Schanzerjem in Tostom glede 
izvedbe rapallske pogodbe. Italija je 
stavila glede Reke nove predloge. 
Razprava je bila brez rezultata. Naši 
delegatje so obveščeni, naj čakajo od 
govora naše vlade. 

Beograd. 14. aprila, (Izv.) Vesti, ki 
so prispeta iz Genove o pogajanjih med 
zastopniki naše in italijanske vlade 
glede vprašanja izvršitve rapallske po-
godbe, niso preveč ugodne. Kakor iz-
gleda, postoje med našo in italijansko 
vlado v tem pogledu velika nasprot-
stva. Naša vlada stoji neomajno na 
stališču brezpogojne izvršitve rapallske 
pogodbe, dočim skušajo Italijani dose-
či nekatere spremembe. Streme pred-
vsem za tem, da bi dobili del Baroša, 
ki ga hočejo priklopiti Reki. 

Naši zastopniki se v taka pogajanja 
sploh ne spuščajo, temveč zahtevajo 
kategorično, da se izvrši rapallska po-
godi« brez vsakih sprememb. Naša 
vlada je že včeraj prejela nekaj brzo-
javk iz Genove, ki so orisale položaj 
kot zelo težaven. Zato je ministrski 
svet razpravljal v večurnem posveto-
vanju o nastalem položaju. Ministrski 
predsednik Pašič je prečital vsa poro-
čila. ki so prispela na vlado, nakar je 
ministrski svet po vsestranskem po-
svetovanju sklenil, naj se pošljejo zu-

nanjemu ministra Ninčiču nove in-
strukcije, po katerih se mu nalaga, naj 
odkloni zahteve, odroma predloge ita-
lijanskih zastopnikov, ker naša vlada 
vztraja na brezpogojni izvršitvi rapall-
ske pogodbe. 

Ako se bo Italija Se nadalje izmi-
kala izvršitvi te pogodbe, se izroči spor 
Zvezi narodov v razsodbo. Vladni ku-
rir z novimi instrukcijami je Se odpo-
toval • Genova 

OflcUozna italijanska objava. 

Rim, 14. aprila. (Izv.) Usti objavljajo 
poluradni komunike o pogajanjih v Ra-
pallu Komunike pravi: Da se najdejo 
najboljša sredstva za Izvedbo vseh do-
ločb rapallske pogodbe, se bodo vršila 
pogajanja med jugoslovansko in Italijan-
sko vlado osebno med obema zunanjima 
ministroma Schanzerjem in dr. Ninčičem. 
Minister Schanzer }e medtem dal držav-
nemu podtajniku v zunanjem ministrstvu 
Tostl Valminuti In generalnemu tajnika 
državnega sveta Contariniju nalog, nai 
ministru dr. Ninčida obrazložita težkoče, 
na katere je naletela italijanska vlada, 
zlasti v reškem vprašanju. Pojasnita naj 
mn stremljenje italijanske vlade, da se 
doseže popolna Izvedba doloft rapallske 
pogodbe na način, da se bo utrdila poli-
tika prisrčnega prijateljstva In gospodar-
skega sodelovanja med obema državama, 
ki si ga želita obe vladi. 

Upravna razdelitev 
zopet pred parlamentom? 

LIKVIDACIJA POKRAJINSKIH UPRAV. 

Beograd, 14. aprila (Izv.) Prihodnje 1 djo zakonskega predloga svojim pred-
dni bo konferiral min. predsednik Pašič stavnikom v vladi in opustijo predhodno 
s predstavniki vladnih grup o projektu 
gleide razdelitve države. Kakor se v poli-
tičnih krogih zatrjuje, smatra Pašič, da 
bi odobritev razdelitve v oblasti potom 
formalnega zakona bila mnogo avtorlta-
tivnejša, nego izvedba razdelitve potom 
uredbe, akoravno je za to uredbo ustava 
predvidela posebno pooblastilo. 

Zato namerava min. predsednik pred-
ložiti projekt razdelitve v eni prvih sej 
Zakonodajne skupščine. Vladine skupine 
naj bi pristale na to, da konečno redak-

( diskusijo po klubih. Z ozirom na to se le 
danes po kuloarjih govorilo, da hoče Pa-
šič zakon o administrativni razdelitvi 
klubom »oktroirati*. 

Glede same izvedbe administrativne 

razdelitve naj bi bil postopek ta, da se 

pred vsem konstituirajo samoupravne ob-

lasti v smislu tozadevnega zakona. Lik-

vidacija pokrajinskih uprav in vzposta-

vitev nove državne administracije v ob-

lastih nai bi se izvršila stopnjema. 

Forsirano delo v Genovi 
NA VELIKO NOČ SAMO EN DAN ODDIHA. 

Genova, 14. aprila. (Izv.) Kljub velike-
mu petku eo danes zborovale vae komi-
sije, in sicer so se ob desetih sestali ko-
mite strokovnjakov finančne komisije, 
pod odsek transportne komisije ter pod-
odsek gospodarje komisije. Ob enajstih 
je pričela zbor i verifikacijska komi-
sija. Samo • nedeljo bo odmor. Vodstvo 
konference je za ta dan povabilo dele-
gacije na izlet • Rapallo. V pondeljek 
pričnejo zopet z delom. 

Genova, 14. aprila. (Izv.) Današnji dan 
je bil posvečen mirnemu in stvarnemu 
delu. Zborovali sta dve podkomisiji go-
spodarske komisije, ki sta razpravljali o 
predlogih londonske konference strokov-
njakov. V prvi podkomisiji so razprav-
ljali o olajšavah glede potnih vizumov. 
Razprava še nI končana. Nemški zastop-
niki so • načelu glasovali za predlaga-
ne olajšave Cda se odpravi vizum za 
potovanje iz države in da se določi, da 
velja vizum za potovanje v državo eno 
leto), pridržali pa so si z ozirom na po-
sebno stališče Nemčije, da bodo še pro-
učevali podrobnosti tega predloga. 

LUKSEMBUR2ANI ZAPUSTILI KON-
FERENCO. 

Pariz, 14. aprila. (Izv.) Kakor javlja 
»Agenee Havas*. poroča posebni poroče-
valec lista »Nation Belge*, da so zastop-
niki Luksemburga naprosili belgijskega 
zunanjega ministra, naj na genovski 
konferenci zastopa interese Luksembur-
ga, in so se umaknili a konference, ker 
ni dobila njihova država nobenih zastop-
nikov v podkomisijah. 

AVSTRIJSKI KANCELAR ODPOTOVAL 
Genova, 14. aprila. (Izv.) Zvezni kan-

ce lar dr. Schober In minister Grflnbergei 
sta danes odpotovala iz Nerrija aa Do* 
naj, kjer je po dohodu dr. Schober izja-
vil novinarjem, da je zadovoljen s do-
sedanjim potekom genovske konference 

ANGORSKA DELEGACIJA DOSPELA V 
GENOVO. 

Rim, 14. aprila. (Izv.) Odposlanstvo aiv 
gorske vlade je danes dospelo v Geno-
vo in zahtevalo, da bi se smelo udeleži-
ti konference, kar ie ji pa nI dovolilo. 

Rusko-francoski dvoboj 
pred odločitvijo 

SEJA POLITIČNE KOMISIJE ZOPET ODGODENA. - FRANCIJA PO-
PUŠČA. — SPORAZUM JE DOSEŽEN? 

Odločilna posvetovanja 
muslimanov 
SPAHOVCI PREVLADUJEJO. 

Sarajevo, 14. aprila. (Izv.) Danes se je 
sestal centralni odbor Jugoslovanske mu-
slimanske organizacije na važno sejo, da 
razčisti situacijo povodom izstopa dr. 
Spahe iz stranke. Predsednik je prečital 
poročilo o delu poslancev, nato Izjavo 
posL Korkuta in KRramehmedoviča ter 
proglas njihove grupe volilcem. Potem je 
posL Korkut imel dveurni govor, v ka-
terem je branil zadržanje in smer svo-
je grupe glede na delo v organizaciji ter 
glede razlike med stvarnim delom in 

brezplodno opozicijo. Razprava se nada-
ljuje jutri, ko se pričakuje ofenzive 8pa-
hovih pristašev. 

Beograd, 14. aprila. (Izv.) Po zadnjih 
vesteh, došlih iz Sarajeva se je ie na 
prvi seji centralnega odbora Jugoslovan-
ske muslimanske organizacije, na kateri 
se je razpravljalo o sporu med grupo 
poslanca Spahe in ono Karamehmedovi-
ča jasno videlo, da bo zmagal Spaho ker 
ima večino centralnega odbora na svoji 
strani. Razprava se jutri nadaljuje. 

Razprava o volilnem 
redu 

Beograd, 14. aprila Ministrski svet 
je danes nadaljeval razpravo o volilnem 
sistemu. Medtem ko minister Marinkovid 
izdeluje načrt zakona po sistemu kom-
biniranih kandidatur v okrajih In okrož-
jih, se vrši v vlad diskusija o načinu 
ugotovitve volilnih rezultatov. Radikalci 
zopet zavzemajo svoje staro stališče, ki 
so ga branili že pri volilnem redu za ob-
lastne skupščine, da namreč stranke, kl 
ne dobijo količnika, ne pridejo pri raz-
delitvi mandatov v poštev. Demokrati so 
za čisti d' Hortov sistem. Razprava se 
bo prihodnje dni nadaljevala. 

MINISTER KRSTA MILETIČ 

ODSTOPL 

Beograd, 14. aprila. (Izv.) V krogih 
radikalnih poslancev se govori, da bo 
moral minister za agrarno reformo g. 
Krsta Miletič (radikalec) odstopiti, ker so 
mnogi poslanci ž njim nezadovoljni, zla-
sti radi Izvrševanja agrarne reforme v 
Banatu. Proti ministru sta vloženi tudi 
dve interpelaciji s skupščini: ena od ra-
dikalnega poslanca Dragovida in ena od 
demokratskih poslancev iz Banata. Radi i 

Ameriika kreditna 
oonudba 

Beograd, 14. aprila. (Izv.) Vlada je po-
zvala finančnega ministra dr. Kumanudi-
ja za nekaj časa v Beograd zaradi po-
nudbe, ki so jo ameriške banke stavile 
vladi za 50 milijonov dolarjev. Povodom 
navzočnosti drja. Kumanudija naj bi se 
definitivno razčistilo tudi vprašanje pla-
čevanja dolgov v inozemstvo. 

ANGLEŠKI KRALJ KUM KRALJA 

ALEKSANDRA. 

Beograd, 14. aprila. (Izv.) Danes pred-
poldne Je g. Pašld ministrskemu svetu 
sporočil da bo angleški kralj Jurij kum 
našega kralja pri poroki In da ga bo 
zastopal na svatbi mlajši princ Albert, 
ker se prestolonaslednik princ \ValeskI 
do tega časa ne povrne s svojega po-
tovanja. 

DIREKTNI PROMET S ČEŠKO. 

Beograd, 14. aprila. (Izv.) V teku dru-
gega meseca se bo vršila v Beogradu 
med zastopniki Češkoslovaške in naše 
države konferenca o »postavitvi direkt-
nega železniškega prometa med našo dr-
žavo In Češkoslovaško. Ker se bo vršil 
ta promet preko Madžarske, bodo povab-Beograd, 14. aprila. (Izv.) Snoči sta 

bila sprejeta na dvoru ministra Pribiče- j tega se pričakujejo po Veliki noči novi j ljeni tudi zastopniki Madžarske na to 
vid jn general Vasid. politični zaoletliaiL l konferenco-

Genova, 14. aprila. (Izv.) Roška dele-
gacija je dosegla, da se je seja prve, ali 
kakor se pravilno imenuje, politične ko-
misije odgodila od četrtka na petek. Ta 
njihova želja ne ni mogla brez drugega 
odbiti, ker so jo utemeljili s tem, da ho-
čejo ta dan porabiti za natančno prou-
čevanje predlogov londonskih strokov-
njakov. Poleg tega pa bodo še razprav-
ljali c drugimi delegacijami. 

Danes se je seja politične komisije po-
novno odgodila. in lieer to pot na željo 
Angležev in na nedoločen čas. Daa za 
prihodnjo sejo Se ni določen. Najbrže se 
komisija ne sestane pred pondeljkom. 

Po vseh znamenjih se rusko-francoski 
dvoboj bliža svoji odločitvi Na obeh 
straneh se delajo mrzlične priprave. 
Francozi so v stalni zvezi s Poincarejem. 
Rusi dobivajo od Ljenina zadnja navo-
dila. Vendar pa obstojita dva dejstva, 
vsled katerih nestrpno čakajoči Evropi 
ni treba izgubiti poguma. Na ruski stra-
ni je to potreba, da pride delegacija • 
domovino z gotovimi uspehi, ki bodo v 
Rusiji preprečili katastrofo. Na franco-
ski strani pa vidijo, da bo Francija po-
polnoma osamljena, ako bi bila docela 
nepopustljiva. 

PREOKRET V FRANCOSKEM STALI-

ŠČU. 

Pariz, 14. aprila. (Izv.) Kakor doznava 
»Cablogramme*, je včeraj opoldne do-
spela v Pariz brzojavka Barthouja, ki ve-

li, da se more vprašanje razorožitve na 
genovski konferenci vsak čas zopet n * 
četi. Barthou prosi zaradi tega za instruk-
cije, katero stališče naj zavzame. Poin-
care je takoj sklical ministrski svet, U 
se je po temeljiti, deloma zelo burni de-
bati izrekel za to, naj bo francoska d*, 
legacija kolikor mogoče oprezna, ven-
dar pa naj ne gre do skrajnosti. V po-
litičnih krogih se mnogo razpravlja • 
tem sklepu, ki kaže precejšnjo spravijk 
vost, in ga splošno odobravajo. 

POSVETOVANJA VODILNIH DRŽAV-

NIKOV. 

Genova, 14. aprila. (Izv.) Pri Uoyd 
Georgeu so se danes v njegovi vili v 
Quartu zbrali glavni francoski delegat 
Barthou, italijanski zunanji ministe* 
Schanzer, belgijski min. predsednik The®, 
nis ter ruski glavni delegat čičerin k 
razgovoru, ki je trajal preko osme are 
zvečer. Razpravljali so o tem, v kolika 
se morejo sprejeti predlogi londonske 
konference strokovnjakov ter roške de-
legacije kot podlaga za pogajanja komi-
sije za rusko vprašanje. 

Iz angleških virov se čuje, da se je aa 
tem neoficielnem razgovora dosegel 
kompromis, in sicer na ta način, da se 
za začetek izločijo fisto politična vpra-
šanja in da se bo na prihodnji seji raz-
pravljalo le o čisto gospodarskih vpra-
šanjih Tudi vprašanje priznanja ruskih 
dolgov bi ee odgodHo, ker vztrajajo Rasi 
pri svojih protizahtevah. 

POŠTNA KONVENCIJA Z 

RUMUNIJO. 

Beograd, 14. aprila. (Izv.) Minister 
pošte in brzojava pripravlja ratifikacijo 
poštne konvencije, zaključene med našo 
državo in Rumunsko. Po tej konvenciji 
bodo šle vse pošiljke na vzhod preko na-
še države. 

KANAL DONAVA-SAVA-BAKAR. 

Beograd, 14. aprila. (Izv.) Minister za 
zgradbe bo ministrskemu svetu predložil 
v pretres projekt gradnje kanala, kl bo 
vezal jadransko morje s Kolpo, Savo In 
Donavo. Kanal bo 150 km dolg ter bo 
Izhajal Iz Bakra 

NAŠ ŽELEZNIŠKI MARERUAL NA 

BOLGARSKEM. 

Beograd, 14. aprila. (Izv.) Lokomoti-
ve in vagoni, ki so jih naši delegati do-
bili U Bolgarske in kl so bili odpeljam 
Iz države za časa okupacije, so sedal v 
zelo slabem stanju, tako da se popravila 
ne bodo mogla hitro izvršiti. 

REORGANIZACIJA RUMUNSKE 
ARMADE. 

Bukarešt, 14. aprila. (Izv.) Vojni mi-
nister general Madaresco ie v razgovoru 

sotrudnikom lista »L up ta* izjavil, da 
namerava na podlagi efektivnega stanja 
125.000 mož reorganizirati rumunsko voj-
ska Tozadevni zakonski načrt se bo 
predložil skupščini v Jeseni. Načrt pred-
videva dveletno službeno dobo, samo v 
mornarici bi veljala triletna službena do-
ba Madaresco namerava ukiniti več vo-
jaških uradov, ki so postali po vojni ne-
potrebni, ter s tem doseči mnogo pri-
hrankov. 

ČEŠKO MADŽARSKI RAZGOVORI 

Genova, 14. aprila. (Izv.) Madžarskt 
ministrski predsednik Bethlen ter zunanji 
minister grof Banffy sta danes popoldne 
posetila češkoslovaškega ministrskega 
predsednika dr. Beneša ter sta več kot 
eno uro ostala pri njem. Razpravljala 
sta z njim o vprašanjih, ki se ne tičejt 
genovske konference, kl pa so za ob« 
državi zelo važna. Razgovori se bode 
nadaljevaH. 

VENIZELOS DEFINITIVNO OPU-

STIL POLITIKO. 

Pariz, 14. aprila. (Izv.) Kakor poroča 
»Chlcago Tribune*, ie dospel Venizekn 
v Washington, kjer je izjavil dopisnika 
Ista. da je končnoveljavno dal slovo svo-
jemu aktivnemu političnemn delovanju. 

NEVTRALNA CONA MED IRSKO 

IN ULSTROM 

Beliast, 14. aprila. (Izv.) Med četami 
ulstrske in irske vlade so se pričela po-
gajanja glede določitve nevtralnega pa-
su, da se preprečijo nadaljni spopadi. 

POBEGEL RUSKI KOZAŠKI 
GENERAL. 

Pariz, 14. aprila. (Izv.) Iz Newyorka 
se javlja, da je znani ruski kozaški g». 
neral Semenov, Id ie bil pred kratkim 
aretiran ia potem proti kavdji 30.000 
dolarjev, ki so lo položili zanj njegovi 
prijatelji sedaj nenadoma izginil brez 
sledu. 

BORZA. 

Vsled praznikov niso poslovale ae do-

mače ne 
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b prvim malem pričnemo prlobčevati 
nc v roman. To pot smo se odločili za 
zgodovinski roman, in sicer smo iz obi-
lice zanimivih in napetih izbrali roman 

Hči papeža 

Lukrecija Borgia. 
Roman je napisan po beležkah pape-

ževega tajnika škofa Barkharda, ki so 
jih zgodovinarji našli med ogromnim ma-
;erijalom spravljenim v vatikanskih ar-
hivih. Roman opisuje življenje, doživlja-
je in delovanje proslulega papeža Alek-
sandra II. iz rodu Borgia, njegove hčere 
Lukrecije in sina Cezarja, kardinala, voj-
skovodje in zločinca. Roman se godi v 
oe tnal s tem stoletju, ko je bila posvetna 
moč rimske cerkve na višku in je zače-
la kmalu na to propadati ob živahnem 
sodelovanja imenovane papeške rodbine 
Borgijevcev. Dejanja, opisana z neusmi-
ljeno resnicoljubnostjo in živahno domi-
šljijo, si slede s kinematografsko naglico. 
Zanimanje, M se vzbudi bralcem takoj 

začetkoma, se kmalu stopnjuje do mr-
zlične napetosti. Zadivljen in prestra-
šen slediš raznim menjavam, z junaki ro-
mana doživljaš pretresljive prizore, z 
nesrečno toda pogumno papeževo hčerlo 
in njenim sinom sočustvuješ, ne moreš ji 
odreči respekta pred toliko duševno moč-
jo in nezlomljivostjo. Z globokim studom 
opazuješ delovanje in obnašanje najvi-
šjih cerkvenih dostojanstvenikov tiste 
dobe in se zamisliš nad delovanjem uso-
de, ki je navidez sicer nepreračunljiva, 
končno pa vendar kaznuje zločinca po 
pravici. Zloglasni papež umre otrovan in 
njegov še slabši sin propade. 

„Hči papeža" 
je roman, ki zasluži naziv dobrega ljud-
skega romana. Kakor vsi naši romani, bo 
tudi naš novi roman zbudil največje za-
nimanje. Prepričani smo, da smo s svo-
jo izbero zadeli okus najpreprostejšega 
bralca kakor tudi najbolj razvajenega, ki 
lahko poseže to pot po zdravi zabavi. 

Uprava. 

Zakaj Ie napisal dr. Šu-
steršič svojo brošuro? 

To vprašanje se pojavlja vsakomur, 
kdor prečita senzacijonalni spis pri-
gnanega bivšega klerikalnega diktator-
ja. Odgovor ni težak. Dr. Šusteršič si 
pripravlja povratek v domovino. Hoče 
pa Ee vrniti na politično pozicijo, čut i 
T-,e sposobnega in vidi možnost, da bi 
igral v Jugoslaviji zopet veliko, mor-
da še večjo politično vlogo ko kodaj 
no preje. 

Glede povratka v domovino zakonit 
zadržek za drja. šusteršiča kot j u g> 
slovanskega državljana ne postoji; že 
v smislu ustave mu naša država ne 
more braniti, da se kot njen državljan 
naseli na njenem ozemlju. Pač pa dok-
tor Šusteršič ve, da bi ga pri even-
tualnem povratku moglo zgrabiti na-
cionalno maščevanje. Zato je velik 
del svoje brošur«? porabil za opraviče-
vanje svoje politike in za dokazovanje 
svoje korektnosti. Tam predstavlja 
-vetu, da ni bil slabši kakor klerikalni 
voditelji, ki igrajo danes v Jugoslaviji 
odlično politično vlogo in da je bil on 
le doslednejši, ali kakor sam pravi, 
bolj pošten. Glede sedanjosti pa osten-
rativno naglaša svojo zvestobo na-
pram dinastiji in državi in se svečano 
odreka vsake zveze s prošl ostjo. Nje-
gov namen je torej, ustvariti razpolo-
ženje, da bi njegov povratek ne pome-
nil nobenega razžaljenja nacijonalnih 
čustev. 

S svojimi obtožbami proti današnji 
klerikalni politiki VTŠI brezdvomno 
tudi Sin maščevanja. Toda to ni glav-
no, glavno mu je, dokazati konserva-
dvnejšemn delu današr.ja SLS, zlasti 
duhovščini, da je politika današnjega 
vodstva pogubonosna, in sebe predsta-
viti kot spasitelja iz zagate, v katero 
so spravili današnji voditelji klerikal-
no stranko in pa interese katoliške 
cerkve. Dr. Šusteršič hoče torej poja-
citi v klerikalni stranki se vršeči od-
por proti oficijelnemu vodstvu ter si 
tako otvoriti pot nazaj na čelo kato-
liške politike med Slovenci. 

Za ta slučaj slika šusteršič svojim 
btarim prijateljem novo dobo moči in 
slave. Na dolgo in široko razklada 

na jugoslovanskih železnicah nove do-
datne dostavne roke, in sicer za brzo-
vozno blago 10 dni za prvih 200 km in 
po 5 dni za vsakih nadaljnih 100 km, za 
tovorno blago 20 dni za prvih 200 km 
in po 20 dni za vsakih nadaljnih 100 km. 
V javnosti vlada vsled te naredbe pre-
cejšnja razburjenost, vendar, kakor se 
nam poroča iz strokovnih krogov, po-
vsem po krivici. V naslednjem nekaj 
pojasnil: 

Naredbo je smatrati pravzaprav kot 
napredek, dasi je nedvomno težko bre-
me za javnost, ter ni v prospeh takemu 
razvoju našega saobračaja, kakor si ga 
želi vsa država. S to naredbo je mini-
strstvo saobračaja odstranilo eno izmed 
najobčutnejših konfuzij, ki nam jih je 
odstavila bivša trojna država v svojih 
železnišlah zakonodajah in različnih vlad-
nih naredbah. Pripoznati se mora, da po-
meni nova naredba tudi efektivno zbolj-
šanje položaja, oziroma znižanja dodatnih 
dostavnih rokov. Treba je samo primer-
jati različnost dodatnih dostavnih rokov, 
ki so še danes v veljavi v državi z novo-
odrejenimi. 

Na progah državnih železnic v Slo-

veniji: 
a) brzovoz in živali za vsakih 200 km 

5 dni, 

b) za tovorno robo za vsakih 200 km 

14 dni; 
na progah južne železnice v Sloveniji 

isti roki; 
na progah južne železnice v Hrvatski 

in Medjimurju za a) b dni, za b) 14 dni; 

v področju direkcije Zagreb za a) 42 
dni za b) v komadih 72 dni za b) v va-
gonih pa 56 dni; pri živalskih transportih 
se ti roki zmanjšajo za 8 dni (vse to 
brez ozira na daljavo!!); 

v področju sarajevske direkcije velja 
menda še vedno razglas od leta 1915., 
glasom katerega so vsi reglementarični 
roki ukinjeni ter železnica sploh ne pre-
vzame nikakega jamstva v pogledu do-
stavnih rokov; 

v področju subotiške direkcije velja 

za brzovoz dodatni dostavni rok 5 dni, 

oziroma 10 dni; 
za področje beograjske direkcije ne mo-

remo ugotoviti dodatnih rokov. Smatra-
mo pa, da so z ukinjenjem provizorne 
tarife te d.rekcije od 1. avgusta 1919, v 

Politične Beležite 

niavc. a-a. uuigu * , ..rstarife te a.reKcije oa i. avgusta iui^, » 
možnost nove politike v Jugoslaviji.; k a t e r i je bilo izrečeno, da ne prevzame 
Njegova kombinacija je, da prevzame ž e l e z n i c a nikakega jamstva za prevoz, 
vodstvo države koalicija najmočnejših g t 0 .j. ^ ž n o Beograda v veljavo normal-

plemenskih grup. Na katero stranko 
misli pri Srbih, je razvidno ne le iz 
opetovanib laskavih poklonov pred Pa-
šičem, temveč direktno navaja, da bi 
takšna koalicija morala biti pod vod-
stvom najmočnejše srbske stranke. 
Glede Rarliča je Šusteršičeva izjava 
ravnotako jasna. Blokaši so mu »edi-
ni resni reprezentant večine hrvatske-
ga naroda-. V novi kompromisni poli-
tiki vidi dr. šusteršič možnost, da bi 
-o na Slovenskem mogel zopet pribli-
žati formalni moči, ki je bila nekdaj v 
njegovih rokah. Program, ki ga riše za 
bodočo politiko v Jugoslaviji, je kon-
servativen. in je tudi s tega stališča 
njegova kombinacija stvarno podprta. 

šusteršič se hoče torej vrniti, hoče 
odvzeti pristaše današnji Gosar - Ko-
roščevj stranki, morda pod kakšno 
novo zastavo, geslom in imenom. in 
pristopiti k ustanavljanju koalicije z 
islokaii in radikalci na osnovi velike-
ga konservativnega programa. Njegov 
v. a črt torej ni nevaren klerikalni stran-
ki. temveč je le opasen njenim današ-
njim voditeljem. 

Seveda gre za enkrat le za prvi po-
skus, za prvo tipanje. Zato vidimo, da 
ustoršič pri opetovanib. prilikah dela 

v tekstu svoje brošure pridržke. Zato 
tudi še ne objavlja vsega svojega ma-
jerijala — te-nveč le grozi, da ima vse 

ompromitirajočo dokaze proti vodite-
'iom SLS še v žepu. To je migljaj s 
Nilom, ki ni ostal brez učinka. Kleri-

ijsti pišeio o Šusteršiču zelo pri-
zanesljivo in 'Novi Cas» le — milo 
joka. Že vedo zakaj. ^ 

Dodatni dostavni roki 
na naših železnicah 
•sTrrovski list. je objavil 11. t. m. 

stopili južno Beograda v veljavo normal 
ni dostavni roki po saobračajni uredbi. 

Iz teh podatkov se jasno vidi, da po-
meni naredba vendarle mal korak k kon-
solidaciji železniških razmer. Kakor se 
nam zatrjuje, je bila baš direkcija Za-
greb, ki je zahtevala največje dodatne 
roke na reklamacijski konferenci želez, 
uprav, kjer se je naposled sklenila nova 
naredba, ki znači nekak kompromis med 
predlogom južne železnice, predlagatelji-
ce najnižjih dodatnih rokov, in predlo-
gom državne železnice. Priznati moramo, 
da se nahaja zagrebška direkcija res v 
najtežjem položaju; treba pa je vendar 
malo pojmovanja o dobroti hitrejšega to-
ka prevažanega blaga na železnici zane-
sti med eksekutivno železniško osobje. 
Odgovorni faktorji zagrebške direkcije si 
niso vedno v svesti, da je treba polago-
ma medvojne in povojne razmere likvi-
dirati, ter da mora železnica vendar en-
krat začeti pravilno trgovsko poslovati. 
Čudno se nam vidi, da zastopniki trgo-
vine dosedaj še niso posebno aktivno 
nastopili proti dosedaj obstoječim raz-
meram, ki so pač pod vsako kritiko, ka-
kor je razvidno iz gornjih podatkov. 

Ministrstvo saobračaja zasluži v tem 
oziru pohvalo, ker so pokazali aierodaj-
ni gospodje inic'.itivco voljo in ui ram 
mora biti v uteho. 

Vendar poudarjamo, .1a i'-li vsa ]ar 
nost, da začne ministrstvo ;avho-komer-
cialno dihati polom tarifnega odbora, 
kjer bo mogoče tni i interesirani javno-
sti soodločevati v tej panogi narolnega 
gospodarstva. V tem rzini se popolno-
ma strinjamo s »Trgov5 iski n iiston*. 
Ojozarjamo, la sto/.no >iaS prod znat-
nim nov :u tarifriru po viškom v Jugffla-
viji. Zopet bo javnost postavljena pred 
gotovo dejstvo kakor dosihmaL Take me-
tode ne morejo obveljati pri nas. Nismo 
nroti železniškim bremenom principielno, 

r-f Sestanek zaupnikov JDS za T r -
b o v l j e in Z a g o r j e se vrši na Ve-
likonočni pondeljek ob 10. dopoldne v 
dvorani Forte, za Hrastnik pa ob 3. 
popoldne. Na dnevnem redu ie med 
drugim važoo vprašanje ureditve sre-
za, kateremu bodo pripadali ti kraji. 
Sestanka 6e udeleži poelanec dr. Ku-
kovec. 

-f Nekaj za bedake. Naša ustava 
garantira svobodo tiska in veljavni tis-
kovni zakon ne omejuje nikogar, ki 
hoče svoj spis tiskati in razširiti. Anal-
fabeti, ki pišejo po »Jugoslaviji , 
uvodnike, pa servirajo svojim čitate-
ljem, da so demokrati (kdo pa?) pred-
hodno odobrili besedilo Šusteršičevega 
spisa ter Šusteršiču »dovolili tisk in 
širjenje te brošure.. Kdor misli, da je 
to napisano od bedakov za bedake, se 
moti. Napisano je od lopova za be-
dake. 

-j- Kdo se Se ne sramuje? Že pred-
včerajšnjim smo opozorili, da je pre-
vzel Anton Pesek v »Jugoslaviji , služ-
bo odvetnika klerikalcev, ko jih je do-
letela usoda, da jih je stari lisjak dok-
tor šusteršič slekel do golega. Včeraj-
šnja »Jugoslavija, znova potrjuje naše 
opozorilo kot pravilno, kajti njen 
uvodnik je napisan naravnost v zago-
vor in pomoč klerikalcev. Da bi na 
zvit način obrnila oči javnosti od dr. 
šusteršiča ter od skelečih ran klerikal-
cev, je prinesla včeraj »Jugoslavija, z 
velikim poudarkom od klerikalcev oči-
vidno naročeno in plačano senzacio-
nalno vest, da so demokrati dovolili 
dr. šusteršiču povratek, da so ga po-
klicali nazaj, mu dovolili po prehod-
nem odobrenju besedila brošure tisk iti 
širjenje ter mu pridobili ministrov pri-
stanek za povrnitev v domovino. Biti 
mora res že »elo kratkoviden, kdor iz 
te pisave »Jugoslavije. Se ne v i l i , 
kako popolnoma v službi klerikalcev 
je Peško? l ist Tudi pregovor: »Roka 
roko umije,, je igral ulogo. V ptujski 
aferi je klerikalno časopisje kakor lev 
branilo Peekovo nemoralnost in to 
tudi še potem, ko je bila že sodna ob-
sodba izrečena. Zakaj ne bi sedaj An-
ton Pesek branil klerikalne paname, 
zlasti, ker je ista navzlic gorostasnosti 
vendarle še manjša kot njegovo lastno 
moralno grobišče. Zato tem bolj vneto 
zagovarja njegov list laž. izdaja na-
predne principe ter omadežuje pošte-
nost. Kdo se že ne sramuje, biti bralec 
koruptnega in v službi klerikalcev sto-
ječega osebnega glasila Antona Pe-
ska? Klerikalci gotovo ne! 

+ Katastrofa za Savez Zemljoradnl-
ka. Pred 22 tedni je nričela v Celju iz-
hajati »Naša vas». Po milosti srbske 
Zemljoradniške stranke, ki je žrtvova-
la nekaj dinarjev, da malo posegeta 
svoje bivše zaveznike in sedanje na-
sprotnike samostojne kmete. Gospod 
dr Novačan je vzel celo stvar v roke 
in se potrudil, da osnuje okrog »Našo 
vasi» slovensko fili.ialko Zemljoradni-
ške stranke gosp. Avramoviča. Prišlo 
je celo do nekakega ustanovnega zbo-
ra v Celju. Zveze med g. Novačanom 
in stricem v Beogradu pa so se pričele 
rahljati in čez noč je nastopil krah. 
Krivda je povsem na strani zemljorad-
nikov (namreč onih pristnih), ki so bili 
sicer že od nekdaj monarhistična 
stranka (tudi pred 22 tedni), pa so pred 
nekaj dn^vi to na jako nepreviden na-
čin tudi javno poudarili v parlamentu, 
ko ie načelnik njihovega kluba g. La-
zič govoril o kraljevi civilni listi. Slo-
venski czemljoradniki. so se medtem 
šli republikance. Tako je prišlo do ka-
tastrofe. »Naša vas. od 13. aprila ob-
javlja na čc-lu lista pretresujoco vest, 
da se je Savez Zemljoradnika postavil 
v nasprotje z »jožefclansko. celjsko re-
solucijo, v kateri je poudarjeno »nase 
republikanstvo.. Načelstvo slovesno 
proglaša, da so slovenski zemljoradm-
ki republikanci in da je njihova stran-
ka popolnoma samostojna ni neodvis-
na. Preostaja le še, da se tudi ofici el-
no proglasi za republikansko strank^ 
kar pa je pripuščeno »prvemu vel ika 
mu shodu,. - Prt je torej prerezan, 
katastrofa je tu. Monarhiji m monar-
histom bodi bog milostiv. 

T" — AngleSko posojilo za Prago. Pra-
ška mestna občina je dobila Iz Londona 
ponudbo za posojilo v znesku 3. milijo-
nov šterlingov, ki se bo amortiziralo v 
25 letih. Posojilo bo praško mesto pora-
bilo za novo plinarno in za rekonstruk-
cijo elektrarne v Holeševicih. 

— Velikanski požar . V Carigradu so 
boljševiki zažgali petrolejsko skladišče 
amerikanske tvrdke »Standard Oii Com-
pany. Skoda požarja znaša okoli 2 mili-
jardi dinarjev. 

gledališču ljudska predstava ob polovic 
nih cenah. Igrala se bo Molierjeva kome-
dija »Skopuh., zadnjikrat v sezoni. Zve-
čer opereta »Cigan baron*. V pondeljek 
zvečer premiera legende angleškega pi-
satelja Jeroma »Neznani prijatelj*. 

V celjskem gledališču so v torek 12. 
t m. gostovali člani ljubljanske drame v 
»Golgoti«, ki je bila Izborno obiskana ir 
je zadovoljila vse. 

Prosvefa 
LJUBLJANSKO GLEDALIŠČE 

Drama. 

Sobota, 15. apri'a: Zaprto. 
Nedelja, 16. aprila: ob 3. pop. »Namišlje-

ni bolnik*. Izv. 
Nedelja. 16. aprila: ob 8. zvečer. »Mari-

ja Stuart*. Izv. 
Ponedeljek, 17. aprila: pop. ob 3. »Golgo-

ta». Izv. 

Ponedeljek, 17. aprila: zvečer ob 8. »Po-
hujšanje v dolini šentflorjanski*. Izv. 

Torek, 18. aprila: »Namišljeni bolnik*. D. 
Sreda, 19. aprila: Zaprto. 
Četrtek, 20. aprila: »Marija Stuart.. Izv. 
Petek, 21. aprila: »Anatol*. A. 
Sobota, 22. aprila: »Namišljeni bolnik*. C. 

Opera. 

Sobota, 15. apri'a: 7->nrto. 

Nedelja, 16. aprila: »Madame Butterfly». 

Izv. 
Ponedeljek, 17. aprila: »Trubadur*. Izv. 
Torek, 18. aprila: »Bajaja.. B. 
Sreda, 19. aprila: Zaprto. 
Četrtek, 20. aprila: »Cavalleria rusticana. 

Plesna legendica*. C. 
Petek, 21. aprila: »Madame Butterfly». E. 
Sobota, 22. aprila: ob pol 8. zvečer »Lui-

za». A. • • • 

ZVEZA KULTURNIH DRUŠTEV V 

LJUBLJANL 

Ker je podrobno kulturno delo med 
dolgotrajno vojno takorekoč počivalo, se 
je izkazalo kot nujno potrebno, da se ta-
isto na novo organizira, izpopolni in raz-
širi in to naj bi se izvršilo s pomočjo 

ZKD. Ze leta 1908. je bila ustanovljena 
»Zveza narodnih društev za Štajersko in 
Koroško*, ki je razvila takoj v začetku 
upapolno delovanje. Seveda predvojne 
razmere žal niso dopuščale, da bi vršila 
svoje delo tako, kot si ga je zamislila 
— vojna pa ga je popolnoma prekinila. 
Po vojni, ob obletnici narodnega vsta-
jenja, se je imenovana zveza obnovila 
pod imenom »Zveza prosvetnih društev 
za Slovenijo* s sedežem v Celju. Name-
ravala je raztegniti svoje delovanje na 
vso Slovenijo, hotela je združiti vsa na-
predna nepolitična društva v mogočno 
celoto, da bi z medsebojno podporo tem 
lažje delovala v prospeh ljudske izobraz-
be. Kmalu pa se je izkazalo, da Celje ni 
primerno središče za njeno delovanje. 
Zato je bilo sklenjeno zvezo reorgani-

; n nrcnssH nipno centralo v Liub-

Soholshi yestnits 
Telovadba članov »Ljubljanskega So-

kola. se vrši po VeL noči vsak pondeljek 
sredo in petek v dveh oddelkih: od pol 
20. do pol 21. ure glavno za starejše 
brate in začetnike v zletnih prostih va-
jah, za ostale brate od pol 21. do pol 2?. 
ure; začetek po novem urniku v sredo 
dne 19. aprila. S tem hočemo olajšati 
navežbanje zletnih prostih vaj. Pozivlje-
mo vse brate, ki se res čutijo Sokole, 
ki jim je pri srcu Čast in ugled društva 
naj se začnejo redno udeleževati vaj, da 
bo moglo matično društvo našega So-
kolstva nastopiti z dostojnim številom 
telovadcev na I. jugoslovanskem vseso-
kolskem zletu v Ljubljani. Pridite vsi". 

Šport 
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žira ti in prenesti njeno centralo v Ljub- j j e k <Rapid» rezerva proti »Korotanu. ro 
ljano. In tako je nastala koncem julija ^Rapid* rezerva proti 'Mariboru*, 
leta 1920. naša ZKD. — Ustanovitev i n t e r n a c ionalne nogometne tekme v 
»Zveze kulturnih društev, je bila torej ^ t e b u . Na velikonočne praznike prispe 
nujno potrebna, saj je po politični osvo- j y gagreb prvorazredno češko moštvo 
boditvi treba naš narod tudi duševno 

preroditL 

Po svelu 

r od ^Lovom"cNečuvena provokacija 'zahtevamo pa, da se odločujoči faktorji 

šc'Vvn--čkeca ministrstva, nvaževanja tudi z zastopniki j 
. , Vwir? nroti to na i« tarifni od> vre Jen članek, v katerem se bon proti 

nartJbi ministrstva saobračaja ki uvaia 

^ javnosti pomenijo. Za-
to pa je tarifni odbor. Ni nikakega izgo-
vora. ""Ti" dobre volie ie treha-

— Vojna odškodnina Bolgarije 
Medzavezniška komisija je naznanila bol-
garski vladi, da mora Bolgarija letos p to-
ča« 10, drugo leto pa 30 milijonov zla-
tih frankov vojne odškodnine. Po mirov-
ni pogodbi bi morala Bolgarska letos 
plačati 45 milijonov zlatih frankov, leta 
1923. pa še večjo vsoto. Komisija ie ob-
enem zahtevala obsežno kontrolo nad 
bolgarskimi financami. 

— Stroški za genovsko konierenco 
znašaio že sedaj več kot 30 milijonov hr, 
od katerih jih je plačala občinska uprava 
mesta Genove 25 miljonov. Stroški se bo-
do pozneje poračunali z državami, ki so 
se kc: ence udeležile. 

— I iran duševno bo lan? Znani 
nemško-nadjonalni poslanec dr. Baeran, 
ki je svoje čase vrgel smrdljivo bombo 
v češkem parlamentu, pobegnil nato na 
Madžarsko, a se pred kratkim sam Izro-
čil praškim oblastem, je bil dne 12. t m. 
iz zapora proti reverzu izpuščen in se 
je izročil psihiatrom v opazovanje, ker 
je baje duševno bolan. 

— Direktno telefonsko zvezo med 
Prago in C u r k o m so otvorili te dni. 
Zveza gre čez Moriakovo, Prankfurt in' 
Stuttzart. 3 minute envora stane 189 Kč. 

Službena objava L. N. P. Klubi, ki 
nastopijo v pondeljek dne 17. aprila v 
prvenstvenih tekmah, se opozarjajo, da 
postavijo reditelje, in sicer vsak klub 6, 
ki se morajo pol ure pred pričetkom 
vsake tekme javiti pri dežurnem odbor-
niku L. N. P. gosp. Kregeljnu. Razpored 
tekem na igrišču Sparta-Primorje je sle-
deči: ob 14. uri Jadran-Slovan, sodnik g. 
Vrančič; ob 15.30 LASK-Svoboda Moste, 
sodnik g. Hus. 

Nogometne tekme na igrišču ljub-
ljanske Ilirije 16. in 17. aprila. V nede 
ljo ob 4. uri igra Sparta iz Zagreba pro-
ti Iliriji, ob 2. uri predigra Ilirija: Her-
mes. V pondeljek ob 4. uri revanšna tek-
ma Sparta Zagreb: Ilirija, ob 2. uri pred 
igra Ilirija: Slavija. Zagrebško Sparto 
smo označili že včeraj kot prvorazredno 
moštvo, ki goji lepo kombinacijsko igro 
in ki je Ljubljančanom iz dosedanjih go-
stovanj v najboljšem spominu. Herme? 
:e trenutno v jako dobri formi. Ima pr-
'venstvo D. razreda • Ljubljani in uteg-
ne biti trenutno za Ilirijo najmočneje 
ljubljansko moštvo. Zlasti v forwardu 
razpolaga s prvovrstnimi močmi, desno 
krilo Gruden prihaja, kakor se &>je, v 
poštev za reprezentanco L. N. P., --> 
ima igrati dne 23. aprila proti Zagrebu. 
Ilirija postavi proti Hermesu kombuura-
no, "razmeroma jako moštvo. Slavija je 
eno naših najmlajših moštev. Odlikuje se 
po brzini in veliki ambicioznosti. 

Športne prireditve v Mariboru. Na 
Veliko nedeljo bo igrala zagrebška ^Ili-
rija* z »Mariborom*, v pondeljek z »Ra-
nidom*. Bazen tega v nedeljo in oonde-

. . li in 

• • • 

Praški moški zbor Smetana, broječ 
55 pevcev nastopi v sredo, dne 19. t. m. 
v veliki dvorani hotela Union, pod vod-
stvom svojega zborovodje Rudolfa Cer-
nyja. Cerny je eden najznamenitejših 
čeških zborovodij ter je pripeljal svojo 
pevsko četo do najlepše umetniške okol-
nosti. Rojen leta 1876. je absolviral uči-
teljišče v Pragi ter je nato študiral solo-
petje pri Morlcu VValersteinu in klavir-
sko igro pri Sladkovskem. Z svojimi to-
variši Mikolašem Novakom in Svojski-
jem ie ustanovil češki pevski kvartet, v 
katerem je pel II. tenor, petnajt let, to je 
od leta 1899. do 1914. je bil duševni vod-
ja tega kvarteta in prepotoval z njim celi 
svet V letu 1902. so koncertirali po Če-
škem, v Nemčiji in v severni Ameriki, 
kjer so priredili 30 koncertov; v letu 
1903. je bil kvartet na Balkanu, v letu 
1906. pa je prepotoval ccli svet in prire-
dil posebno veliko število koncertov na 
Japonskem. Ta kvartet ima velikanske 
zasluge za propagando češke umetne in 
narodne pesmi. Našemu občinstvu se bo 
predstavil Cerny kot zborovodja na kon-
certu praške Smetane, ki se vrši v sredo 
19. aprila v veliki dvorani hotela Union. 

Spored koncerta praškega pevskega 
zbora 'Smetane*, ki se vrši v sredo 19. 
t m. ob 8. zvečer v unionski dvorani: 
A. B. Tovačovsky: Domovini. Ant. Dvo-
rak- Milenka travička. Zd. Pibich: Tiha 
noč. J. B. Foerster: Sv. Vaclav. J. B. 
Foerster- Orač. V. Novak: Dvanajst be-
lih sokolov. J. B. Foerster: Himna (dva 
zbora). K. Bendl: Izgubljena mladost. 
Krizkovsky: Utopljenka. B. Smetana: 
Kmečka. Vstopnice v predprodali v pi-
sarni Glasbene Matice. 

Gledališki Ust za Ljubljano: Za Ve-
liko noč ie izšla dvojna številka -Gleda-
liškega Usta* š t 27. in 28., cena 4 Din 
z repertoarjem do 26. aprila t L m vse-
bino- Gustav Strniša: Narodna (pesem), 
Ponoči pred Vstajenjem, (povest slavne-
ga ruskega pisatelja V. G. Korolenka), 
R. Peterlin Petruška, Sestanek (pesem). 

V mariborskem gledališču se je v 

torek zvečer vršila premiera Schnitzler-

jevega »Ljubimkanja*, ki je, kakor nam 

pišejo iz Maribora, dobro uspela. 

Mariborsko gledališče. Na Veliko ne- poklicane 

delio ob eol 15. uri se vrši v Narodnem: kraiev. 

»Slavija*. ki igra v nedeljo proti Hašku. 
v pondeljek proti Concordiji, v sredo pa 
proti kombiniranemu moštvu Haška in 
Concordije. V Zagerbn vlada za t« tekme 
veliko zanimanje. 

Danski nogometaši v Pragi Za Ve-
liko noč igra praška »Slavija* z izbra-
nim danskim moštvom, ki je sestavljeno 
iz najboljših igralcev Danske. Zastopana 
bodo nastopna društva: Prvak leta 1921 
Akademik 'Boldldub, prvak leta 1920 
Boldklnbben 1903 ter društvo Frem. ki 
je na četrtem mestu. 

Klub kolesarjev in motociklistov 
«IIirija» v Ljubljani priredi na velikonoč-
ni pondeljek dne 17. aprila Klubov iz-
let preko Notranjih goric, Borovnice na 
Vrhniko. Zbirališče izletnikov na križi-
šču Rimske in Tržaške ceste. Odhod 
točno ob 1. uri popoldne. Vabljeni so 
vsi prijatelji kolesarskega športa. — Re-
ditelj. 

KATASTROFA OB OHRIDSKEM 

JEZERU. 

Silno deževje in strahovita burja, ki 
je besnila okoli 10 dni na Ohridskem 
.jezeru, je imela strahovite posledice. 
Ohridsko jezero in reka Dnm, ki sta, 
prestopila bregove in se izlila, v naj-
bližjo okolico, sta v četrtek zopet na-
rastla in napravila tekom treh ur stra-
hovit potop, kakršnega nikdo ne pom-
ni v imenovanih kra.ph. 

V četrtek ponoči je bilo mestece 
Strugi v par urah popolnoma, poplav-
ljeno. Vo la J> dosegla višino treb me-
trov," porušila mnogo hiš in odnesla s 
seboj veliko število živine in pohištva. 
Poplavljena in popolnoma uničena so 
tudi vsa sela okoli Struge in ob obali 
jezera in reke Drima. Tako po vaseh 
kakor tudi v mestu Strugi je postalo 
tudi več prebivalcev žrtev katastrofe. 
Voda je plovila s strahovito brzino. 
Bili so slučaji, da so prišli ogromni va-
lovi kakor orkan iz jezera in porazu 
vse. kar jim je bilo na poti, strehe in 
hiše. Štjvi la človeških žrtev se ni mo-
goče ugotoviti, računa pa se, da }t 
večje, kakor se je prvotno mislilo. ^ 

V«a vojska in orožr.ištvo iz ohrid-
skega okruga sta bila takoj odposlana 
na kraj noreče, da reši obupano preb;-
valstvo in živi:->->. Na pomoč ?o bile 

tudi popadke iz sosednji* 



Domače vesfi 
* Vesele velikonočne praznike želi 

esem čitateljem in naročnikom *Jatra» 
— uredništvo. 

* Frihodnja številka «Jutra» izide v 
torek zjutraj. 

* V Ljubljani so se včeraj mudili 
glavni tajnik Demokratske stranke 
posl. Svetozar Gjorgjevič, posl. Wilder 
in direktor »Riječi* ter »Zagreber 
Tagblatta* A. Schlegl. 

* Minister Pucelj se je včeraj opol-
dne iz Beograda pripeljal v Ljubljano 
ter je takoj nadaljeval svojo pot v 
.Velike Lašeo. kjer ostane čez praz-
nike. 

* Osebna vest. Naš poslanik v Pragi 
gosp. dr. Bogumil V o š n j a k je na-
stopil krajši dopust. Za čas njegove 
odsotnosti bo legacijski svetnik Mihaj-
iovič vodil posle poslaništva. 

* Žrtev klerikalnega hujskanja. Dne 
}9. marca je priredila samostojna kme-
tijska stranka v Sv. Kungoti shod, na 
katerem je govoril tudi posl. Mermolja. 
.Med njegovim govorom je od klerikal-
nih listov nahujskana klerikalna po-
sestnica Frančiška Detiček neprestano 
vpila: »Živino ste prodajali in vtaknili 
milijone v žepi* Posl. Mermolja je vlo-
žil radi tega proti njej tožbo in Detio-
fcova je včeraj pred mariborskim sodi-
ščem skesano priznala, da so jo k ne-
premišljenim besedam zavedli samo 
klerikalni listi in da nima nobenih do-
kazov. Posl. Mermolja je z ozirom na 
to izjavo izjavil, da ne zahteva zapor-
ne kazni. Detičkova ga je nato prosila 
ra odpuščanje in bo poravnala vse 
t-odne stroške. 

* Susteršič v Jugoslaviji? Peskova 
»Jugoslavija* je včeraj priobčila sle-
dečo vest: Demokrati so poklicali drja. 
Žusteršiča nazaj ter mu pridobili mini-
strov pristanek za povratek v sloven-
sko domovino. — Še tekom dopoldne-
va je bil sklican klerikalni generalni 
štab, da ukrene vse, kar je potrebno 
glede obrambe klerikalno armade pred 
bivšim klerikalnim vojskovodjem. Med 
sejo je bila odposlana posebna izvid-
nica k Antonu Pesku, da poizve, do 
kam je dr. Susteršič že predrl. Izvid-
nica se je vrnila z avtentičnim poroči-
lom. da je strah SLS šele dospel v 
^Jugoslavijo* in ga torej v Jugoslavijo 
ee ne bo tako kmaln. 

* Demonstracije v Dubrovnika. Iz 
Dubrovnika poročajo: V četrtek zjutraj 
je skupina omladine preprečila izvoz 
50 volov in 10.000 komadov jajc v Ita-
l i j a Jajca so se prodajala meščanstvu 
po 3 krone komad. Zvečer so nacijo-
nalisti demonstrirali pred hotelom »Im-
prrial* proti zagrebškemu blokaškemu 
županu Heinzlu. Do incidentov ni 
prišlo. 

* Iz omladinskega življenja. Iz Beo-
grada poročajo: Skupina dijakov beo-
grajske univerze ustanovi v kratkem 
svoj tednik, ki bo posvečen ekonom-
skim interesom celokupnega dijaštva, a 
bo posvečal svojo pozornost tudi lepi 
književnosti. Prva številka novega te-
dnika izide pocetkora prihodnjega me-
seca. 

* Radiopostaja za Jugoslavijo. Ber-
linska tvrdka Siemens & Halske je po-
nudila naši vladi, da na račun repara-
cije zgradi radiopostajo v Jugoslaviji, 
Id bi služila za sprejemanje borznih po-
ročil iz celega sveta. Ta postaja bi bila 
v stalni zvezi z Nauenom, iz katere se 
razpošiljajo vesti dvanajstkrat dnevno. 

* Konlerenca za narodno prosveto. 
Načelnik našega ministrstva prosvete 
gosp. Vlada Radojevič odpotuje te dni 
v Pariz, kjer se dne 23. aprila udeleži 
otvoritve mednarodne konference za 
narodno prosveto. 

* Prebivalstvo Bosne in Hercegovi-
ne. Po ljudskem štetju, ki se je vršilo 
<ice 31. januarja 1921, ima Bosna in 
Hercegovina 1.875.768 prebivalcev, in 
iricer: 951.733 moških in 924.035 žen-
skih. Od teh je 1.843.503 jugosloven-
skih državljanov, 22.348 inozemcev in 
D917 še neodločnih. Po veri je: 820.731 
pravoslavnih, 5S6.151 muslimanov, 
440.431 katolikov, 11.982 Židov, 9225 
grško - katolikov, 6G17 protestantov, 
537 drugih veroizpovedi in 94 brez 
konfesije. Srbo - hrvatski jezik govori 
1,813.298, slovenski 3935, druge slo-
vanske jezike 27.686, rumunski 1319, 
italijanski 1767, nemški 16.389, ma-
džarski 2631, albanski 523, druge je-
zike pa S220. 

* Imenovanja v državni službi. Minister 
zz narodno zdravje je imenoval dr. Ra-
faeia D o l i n s k a za kirurškega prima-
rna pri obči javni bolnici v Ptuju. — 
Za uradne živinozdravnike v 9. činovnem 
razredu so imenovani na dosedanjih služ-
benih mestih: Fran B a š v Mozirju, An-
ton S o k v Dolnji Lendavi, Leopold 
V a r i v Krškem in Pavel K o l e n c v 
Spodnjem Dravogradu; za provizorna 
uradna živinozdravnika v 9. činovnem 
razredu pa sta imenovana: Jože Ser-
b e c v Ormožu in Šimen 2 i b e r t v̂ Kr-
škem. — Jožef F e r j a n č i č, paznik na 
kr. moški kaznilnici v Mariboru, je ime-
novan za višjega paznika istotam. Za 
paznike na kr. moški kaznilnici v Mari-
boru so imenovani invalidi: Martin Pe-
st a t o r, Marko F r a n j o , Valentin A v-
g u š t i n in Ljndevit B e r g a n t; nadalje 
pomožni pazniki Jožef C v e t k o , Franc 
C e h in Ivan M e š k o , 

* Konzorcij, kl je založil SasterSKevo 
brošuro tvorijo trgovec A. Volta, odvet-
dr. Pegan in kanonik Šiška. Prodaja Jo 
bivši načelnik »Orla* g. Jeločnik. Bro-
šura je tiskana v 10 tisoč izvodih, ki so 
deloma bili že vnaprej oddani, ker se 
je med duhovščino po deželi vršila sub-
skripcija. Zatrjuje se, da računa konzor-
cij s popolno razprodajo. Cisti dobiček 
je namenjen drju Susteršiču, ki avl v 
Volbersu na Tirolskem, kakor pravijo, 
v ne baš sijajnih razmerah. Konzorcij 
se je najprej pogajal za tisk s Peskovo 
tiskarno. Oospod Pesek pa se ie očivid-
no zbal, da bi tisk brošure vzbudil reml-
niscence in svoječasne njegove kupčije 
s Šusteršičem in se tudi ni upal zameriti 
se klerikalcem. Zato je po daljših po-
gajanjih odklonil. Tisk je potem prevzela 
Blasnikova tiskarna, katere predsednik 
ie kakor znano, g. Albin Prepeluh. 

* Gospod šef sekvestra. Na drugem 
mestu obširno poročamo o aferi sekve-
stra Koste Rističa. Kakor izvemo, je g. 
Ristič včeraj pri pokrajinskem namest-
niku zahteval, da se mu izročijo vsi se-
kvesterski posli, ki jih ie dosedaj vodil 
oddelek ministrstva trgovine in industri-
je v Ljubljani. Pokrajinski namestnik ie 
Rističevo zahtevo odklonil z utemeljit-
vijo, da je vložena pritožba proti njego-
vemu imenovanju, katere ministrstvo 
pravde še ni rešilo. Gospod Ristič se je 
nato vrnil v Beograd. 

* Podla laž. V včerajšnji »Jugoslaviji* 
poroča njen ptujski poročevalec, ki je 
uslužben na sodniji, da se je v tožbi okr. 
glavarja dr. Pirkmaierja proti Zelenkotu, 
ki mu je očital, da je denuncijant, na 
razpravi dne 11. aprila v Ptuju Zelenko-
tu posrečil dokaz resnice in da je bil 
zato oproščen. Ugotavljamo, da je to ne-
sramno potvarjanje resnice. Dokaz resni-
ce sploh ni bil dopuščen in ga je sodnik 
odklonil že a priori. Zelenko je bil opro-
ščen samo zato, ker se je v prejšnji prav-
di izpustila formalnost in se ni protoko-
liralo, da si g. okr. glavar pridržnje pra-
vico zasledovanja zaradi očitka, da bi bil 
denuncijant. Samo zaradi to formalnosti 
je bil Zelenko oproščen. Toda razsodba 
še ni pravomočna, ker se je dr. Pirkma-
ier pritožil na drugo instanco. 

* Smrtns kosa. V bolnici v Murski So-
boti je umrla za sušieo v četrtek učite-
ljica v Turinšču, gdč. Pavlina Černe. 
stara komaj 21 let, hčerka g. Franca Čer-
neta, učitelja v pok. v Ljubljani. — V 
ljubljanski državni bolnici je umrl g. 
Franc Fabiančič, nadučitelj v pok., v vi-
soki starosti. Pokojnik je starejšemu na-
rodnemu nčiteljstvu splošno znana in pri-
ljubljena oseba. Pogreb se vrši danes ob 
štirih popoldne iz deželne bolnice na po-
kopališče k Sv. Križu. Blag jima spomin! 

* Vest o ubojstvu znanega dalmatin-
skega publicista L J . Lnpisa-Vukiča se 
je izkazala kot neresnična. Tako nam po-
roča gospod, ki se je vsled naše veBti 
obrnil brzojavno na naslov nekega Lu-
pisovega prijatelja, ki mu odgovarja, da 
je Lupiš živ in zdrav. Mi smo vest o 
smrti g. Lupisa dobili iz verodostojnega 
vira, zato smo jo priobčili in nas le skraj-
no veseli, da zaslužnega narodnega de-
lavca ni zadela usoda, kakor mu jo je 
pripisovala prva vest 

* Šolski otroci za Jugoslovensko Ma-
tico. Otroci dvorazredne osnovne šola v 
Naklem so nabrali za plrhe »Jugosloven-
ski Matici* 222 K 60 vin. 

* Kemični tečaj Ljudske univerze v 
Mariboru je bil zaključen v sredo. Bil je 
vedno dobro obiskan in so poslušalci iz-
redno hvaležni prof. Pirnatu za zanimiva 
predavanja. 

® Predavanja o elektriki Ljudska uni-
verza v Mariboru priredi serijo preda-
vanj o elektriki Predaval bo prof. dr. 
Pečovnik. Da bodo predavanja zanimi-
vejša, bo predavatelj delal razne poizku-
se. Predavanja o elektriki se prično dne 
24. aprila ob pol osmih zvečer na drž. 
gimnaziji. Vršila se bodo vsak pondeljek. 

* Iz «Uradnega Iista». »Uradni list* po-
krajinske uprave za Slovenijo objavlja 
v štev. 38.: »Zakon o ustanovitvi in ure-
ditvi lekarniškega in sanitetnega skladi-
šča* ter »Razpis vsem upravam sanitet-
nih naprav*. 

* Tolmač za francoski In angleški je-
zik. Višje deželno sodišče v Ljubljani 
je imenovalo g. Franca Janšo, general-
noštabnega majorja v p. in zasebnega 
uradnika v Ljubljani, za tolmača fran-
coskega in angleškega jezika pri dežel-
nem sodišču v Ljubljani. 

* 20.009 dolarjev dobi, kdor ve za Rozo 
Klein. Amerikanec Štefan Radok objavlja 
v časopisih: Iščem svojo sestrično Ro-
zo Klein, Američanko po narodnosti, a 
sedaj dedinjo premoženja 25 milijonov 
dolarjev (dve milijardi dinarjev). Pogre-
ša se izza svetovne vojne, ko je došla 
kot usmiljena sestra k srbski armadi. Od 
onega časa ni več sledu o njej: Kdor jo 
najde, — dobi nagrado 20 tisoč dolarjev 
(poldrugi milijon dinarjev). 

* Mrzlo vreme do maja. Raziskovalec 
polarnih krajev Maks Rabel prerokuje 
na podlagi dolgoletnih praktičnih izku-
šenj in študij, da bo mrzlo vreme letoš-
nje pomladi trajalo še tja v znaten del 
meseca maja. Vzrok dolgotrajne hladne 
periode je iskati v letošnjih snežnih raz-

* Ioženjerski izpit G. Vladko Mušič je j merah Skandinavije. Četudi bi gorak jug 
Bfipr.-ivil na dunajski tehniki inženjerski i pakiral srednjo Evropo, moramo vendar 
jzpit ir stavbene stroke. J računati s tem. da gorkejše vreme ne bo 

* »Obrini ve*tnik». Obrtniki se o požar- i trajalo dalj kakor dva ali tri dni V sred-
njo , d» je ravnokar i žila nova številka 'nji Evropi bo po takih pojavih vselej zo-
»OUrttera veatnika*. i pet naslonilo hladno vran* 

* Nesreče IB nezgode. Šestletna Albina 
Dobovgek, rejenka iz Sela pri Ljubljani, 
se je igrala v postelji B punčko in živo 
mucko. Ko je lovila mačko po postelji, 
je zgubila ravnotežje, padla na tU in si 
zlomila desno roko. — Josip Mohorifi, us-
njarski vajenec iz Železnikov, je tako 
nesrečno spodrsnil na novo zapadlem 
snegu, da si je zlomil levo roko. — Iva-
na Turšič, 671etna dninarica iz Borov-
nice, je lezla doma po lestvi v podstreš-
je. Nazajgrede jp nenadoma omahnila, 
padla vznak, si zlomila levo roko in se 
poškodovala vrhutega tudi po hrbtu. — 
Josip Turšič, 671etni posestnik iz Bre-
zovice pri Borovnici, je sedel doma pri 
peči Ko je hotel vstati, je segel z des-
nico po naslonjalo, pri čemer je padel 
in si spahnil desno roko v rami. — Me-
sarski mojster Franc Novljan iz Ljub-
ljane, je doma po stopnicah tako ne-
rodno padel, da si je zlomil desno roko. 

* Otroška neprevidnost Francka čam-
pa, osemletna hčerka kočarice iz Jurje-
vice pri Ribnici, ee je doma na dvori-
šču igrala z leskovo vejico. Mahala pa 
je z njo tako nerodno naokrog, da se je 
končno sunila v desno oko in se rani-
la. Prepeljati so jo morali v bolnico. 

* Kap je zadela 601etno Ano Škof, hiš-
nico v tiskarni Blasnikovih naslednikov 
na Bregu v Ljubljani. Našli 60 jo neza-
vestno na hodniku. Poklicani zdravnik 
dr. Brecelj je odredil, da so jo z rešil-
nim vozom prepeljali v bolnico. 

* V oko se je dregnila Žitnik Marija, 
žena posestnika v Mali stari vasi pri 
Grosupljem. Ko je šla v sušilnico, da bi 
si izbrala šunko za Veliko noč, je za-
dela ob palico, na kateri so viseli svinj-
ski kremplji, padla na tla in se poško-
dovala na desnem očesu. 

* Nepreviden voznik. Marija Kožlakar, 
dveletna hčerka lesnega trgovca iz Bu-
ča nad Kamnikom, se je doma pred hi-
šo, ki leži ob cesti igrala. Kar 6ta pri-
drdrala mimo z vozom Burkeljčev hla-
pec iz Laz in še neki drugi voznik. Voz 
nika se nista mogla pravočasno ogniti in 
tako je »trikelj* zagrabil otroka in ga 
vrgel pod drugi voz. Detetu sta šla kon-
čno oba vozova čez desno stegno, voz-
nika pa sta, ne da bi se pobrigala za 
otroka, pognala konje v dir. K sreči so 
opazili dogodek sosedi in spoznali tudi 
oba neusmiljena voznika. Nesrečnega 
otroka so na zdravniško odredbo odpe-
ljali v Ljubljano v bolnico. 

* Brezsrčni ciganL Osješki listi poro-
čajo, da je orožništvo v Virju zajelo več-
jo cigansko tolpo, ki je bila strah vse 
okolice, ker je kradla otroke in jim po-
lomila roke ali noge, da so pri beračenju 
vzbujali več usmiljenja. 

* Velita defravdacija v Zagrebu. Ka-
kor smo včeraj poročali, ie ljubljanska 
policija aretirala predvčerajšnjem urad-
nika finančnega ravnateljstva v Zagrebu 
oiic. Ivana Novakoviča, ki Je izvršil ve-
liko defravdacijo ter potem pobegnil iz 
Zagreba. O poneverbi poročajo zagreb-
ški listi: Pri tukajšnjem finančnem rav-
nateljstvu so prišli te dni na sled veliki 
defravdaciji, katero je izvršil oficijal Iv. 
Novakovič. Poverjena mu je bila nabava 
sladkorja za vlado in finančno ravnatelj-
stvo. Zbiral je v to svrho prispevke 
uradništva. Nabral je približno pol mili-
jona kron ter potem izginil iz Zagreba. 
Novakovič Je rodom iz Gospiča; star je 
46 let. Sedaj se nahaja v zaporih ljub-
ljanskega deželnega sodišča. 

* Ponesrečen vlom. V noči od 13. na 
14. aprila so skušali neznani zlikovci vlo-
miti v veletrgovino g. Turada v Mari-
boru, na Aleksandrovi cesti. S pomočjo 
vetrihov so prišli iz Prešernove ulice na 
dvorišče in odtam v vežo, odkoder so 
hoteli priti v trgovino, a so bili očividno 
prepodenl Včeraj zjutraj je bilo najde-
no na dvorišču samo nekaj komadov vlo-
milskega orodja, ki pričajo o ponesreče-
nem vlomilskem poizkusu. 

* Nevarni ciganski prerok!. V okolici 
Vurbeka se klatijo v zadnjem času ciga-
ni, ki se preživljajo s prerokovanjem in 
tatvinami. Tako je prišla tudi k viničar-
ki Brodnjak neka ciganka in ji preroko-
vala izredno srečo, ki jo je kmalu dole-
tela. S ciganko je namreč izginilo tudi za 
2000 kron perila in obleke. 

* Tatvine v Ljubljani. Na ljubljanskem 
lavnem kolodvoru so doslej neznani 

storilci v zadnjih dneh ukradli iz želez-
niškega vagona štiri vreče rujavo bar-
vanega kleja v skupni teži 200 kg. Klej 
je last tovarne za klej in je vreden 10.000 
kron. — Iz kuhinje tukajšnje restavracije 
»Soča* je bilo v sredo ponoči ukradenih 
mnogo žlic, nožev, vilic in razne niklje-
ne posode. Škoda je znatna. 

* Dober plen so napravili kontrolni or-
gani na obmejnem komisariatu na Jese-
nicah. Ustavili so namreč večkratno mi-
lijonarko Adelo Baloh in našli pri njej 
za 200.000 K saharina, ki ga je skušala 
vtihotapiti in prodati v Kranju. Bogata 
verižnica bo seveda občutno kaznovana 
od carinskega disciplinarnega oddelka. 

* Praznike bo preživel v zaporu neki 
Karel Anžič, ki je pred par dnevi vlomil 
v restavracijo glavnega kolodvora v Ma-
riboru in odnesel natakarju Ivanu Klan-
šeku za preko 10.000 K obleke. Možakar 
je hotel s svojim plenom preživeti praz-
nike v Ljubljani kar se je sicer uresni-
čilo, toda s to razliko, da ne v svobodi, 
ampak v zaporu. Prijet je bil namreč že 
na kolodvoru, ko je brez skrbi izstopil 
iz vlaka. 

* Tatvina v Novem Sadu. Iz Novega 
Sada poročajo, da je bila predvčeraj-
šnjim v tamkajšnji želtzrnld restavra-
ciji zagrebškemu trcovci: l!;nriku Davi-

* Objave 
* Občinstvo opozarjamo, da se dobi-

vajo vstopnice za koncert pevskega zbo-
ra »Smetana* danes v soboto dopoldne 
od 10. do 12. are. Na Velikonočno nede-
ljo in Velikonočni ponedeljek se vstopni-
ce ne prodajajo, pač pa se dobijo v to-
rek 18. in sredo 19. t m. od 9. do 12. 
ure in od 3. do 6. ure v pisarni Glasbe-
ne Matice. 

* Protestni shod državnih slug. »Cen-
tralno udruženje državnih služitelja u 
Beogradu* je brzojavno obvestilo pri-
pravljalni pododbor istega udruženja v 
Ljubljani da sklicuje 17. t m. ob deve-
tih po celi kraljevini SHS shode v znak 
protesta proti mizernim dnevnicam slu-
žiteljev In neukaznih uradnikov. Shod v 
znak solidarnosti v Ljubljani se vrši v 
pondeljek 17. t m. ob 9. uri v Mestnem 
domu. 

* Društvo stanovanjskih najemnikov v 
Celju. Celjska podružnica društva sta-
novanjskih najemnikov za Slovenijo ima 
Jutri ob devetih dopoldne v salonu ho-
tela »Balkan* svoj občni zbor z običaj-
nim dnevnim redom. — Redne seje in 
diskusije se vršijo vsako sredo v klubo-
vi sobi hotela »Balkan*. 

* Mestni stanovanjski urad v Ljublja-
ni ostane zaradi snaženja uradnih pro-
storov v sredo, dne 19. aprila, za stran-
ke zaprt. 

* Uradne ure pri ljubljanski carinar-
nici Kakor nam poročajo, so pri ljub-
ljanski carinarnici od 18. t. m. dalje do-
ločene uradne ure tako-le: od 8. do 12. 
ure dopoldne in od 15. do 18. ure popol-
dne. Ob nedeljah in katoliških praznikih 
je carinarnica za stranke zaprta. 

* Cirkus Renlow, nam že od lanskega 
leta znan, pride te dni v Ljubljano, kjer 
hoče občinstvu nuditi nekaj prvovrstnih 
predstav. Najboljši materijal, sloviti 
jezdni in telovadni umetniki na izborno 
dreslranih konjih so vzbudili že v naj-
večjih mestih Evrope veliko pozornost in 
priznanje. Več po oglasih in lepakih po 
mestu. 

* Dotični gospod, ki je v Ljubljani od-
peljal psa z Dolenjske ceste 23, se opo-
zarja, da Istega v teku treh dni pripelje, 
ker se bode drugače proti njemu sodno 
postopala 

Dopisi 
KOMENDA. Leta 1920 ee Je ta n steno-

vil odsek telovadnega društva »Sokola 
Grom in peklo! Zavriščalo je takrat • 
»Domoljubu* napram pomož. učitelju. 
Perhaju. Letos se je agitiralo po učite-
ljih vsestransko za ustanovitev pevskega 
društva. Odzvali so se le napredni mlad? 
niči Tukajšnji graščak Gašper Smid, ka 
teremu vsa čast je prepustil prostor ir 
daroval potrebni les za telovadni drog 
katerega je oskrbel in postavil »SokoH 
in to edino v uporabo šolski mladini. 
Ogenj v strehi! V »Domoljubu-- je temu 
sledil blagoslovljen napad čez cliberatot 
pisane in brezverske učitelje*. Ker prvi 
napad s tremi ovadbami na merodajna ib 
druga mesta, ni rodil dosedaj še zaželj« 
nega uspeha, je udarila petperesna dete 
Ijica ponovno na tuk. učitelja Vuga i» 
Perkota, za katera zahteva od šol obla-
sti kazensko premestitev v Albanijo. D« 
so predbacivanja, bolje obrekovanja nc 
resnična, je umevno. Čuditi se pa B: 
če se prečita dr. šusteršičevo brošuro, 
ki je prava fotografija za sedanje razme-
re. Rečem le onim, ki verjamejo in teb', 
če si res tak pošten katoličan brez ma-
dežev, pridi na dan t svojim neomadeže-
vanim imenom, ker le tako se lahko v 
ožjem ali širjem krogu pomeniva. Ake 
ne prideš na dan, bog res šnopsar in spa 
daš ne le v Albanijo, pač pa še na višje 
mesto glede patriotizma, ki vlada pri 
konfidentih bivše Avstrije. Prosim pa 
da slav. uredništvo blagovoli potrditi, da 
nisem bil doslej »Jutrov* dopisnik. Mo 
jim dopisom bo vedno sledil podpis ia 
pričakujem i od nasprotnikov, če imajo 
še poštenje v sebi — Zdravo! — Še 
Vuga. — (Potrjujemo, da je to prvi do-
pis, ki smo ga dobili od g. Vuge. Upamo 
pa, da ni zadnji Uredn.). 

Odgovorni urednik F r. B r o z o v i f: 
Lastnik in izdajatelj Konzorcij »Jutra 

Kopirne stroje 
(tudi na električni pogon) 

THE REX Ca., Ljubljana. 
V . ž i lJ 

Vremensko 
Ljublana, 14 aprila 1922. 

poročilo 
Ljubljana 306 m nad morje® 

Kraj 
opazovanja 

ob 

Ljubljana . 
Ljubljana . 
Ljubljana . 

: Zagreb . . 
Beograd . 

i Dunaj . . 
Praga . . 
1 nomo8t, . 

7. 
14. 
21. 
7. 
7. 
7. 
7. 
7. 

Zračni 
tlak 

768 5 
766-6 
769-1 
7H4-6 
767 1 
765-8 

764'4 

Zračna 
temperatura 

67 
170 
10 0 
120 
130 
80 

7-0 

Veter 

ser. vzh. 
jug. vzh. 
ser. zap. 

brezvetra 
zapad 

Oblačno 
0 — 1 0 

;asnc 
deL obl 

jasno 

del. obl. 

Padavine 
mm 

V Ljubljani barometer stanorit, temper. visoka. — Solnee vzhaja ob 5'16, zahaja eb 18 48 

kanala do srednje Adrije, je povzročil« 
pri nas mrzle vzhodne vetrove, ki so te-
meljito shladili itak ne toplo ozračje, ta 
ko da smo dobili v torek tipičen zim 

Vreme je ohranilo še vedno značaj iz-
redne spremenljivosti. Najsevernejši del 
Evrope zavzema visok zračni tlak, ki se-
ga preko severovzhodnega Atlantskega 
oceana tja do Islandije. Ta zračni mak-
simum, ki se trdovratno drži na svojem 
mestu že zelo dolgo, odriva depresije 
proti jugu, tako ubirajo svoja obligatna 
pota proti vzhodu z morja zapadno in 
jugozapadno od Velikobritanskega otoč-
ja preko srednje Evrope, — namesto čez 
Severno morje in čez Skandinavijo ter 
Finsko, kakor se sicer najčešče vrši Spre-
menljivo slabo vreme, ki je 6icer značil-
no za ta del severne Evrope, se je tedaj 
preselilo južneje in nam naklanja že 
skoro štiri tedne neprestane prijetnosti 
dež, vlago in vmes ponovno vlažen mraz 
ali celo sneg. 

Ena teh depresij, ki se je potegnila od pomladanske dneve. 

ski dan s popolnim snežnim metežem 
K sreči pa se je istočasno, precej nepri 
čakovano, pojavil vzhodno od nas naC 

celino zračni maksimum, segajoč k nan.' 
od južne in srednje Rusije. Razpršil jr 
depresijo, nahajajočo se nad sevem« 
Adrijo, dočim se je istočasno raztegni 
Azorski maksimum preko Španije prof: 
nam. Tako je nastopil visok zračni tla* 
nad vso južno Evropo, ki nam je prine 
sel zjasnjenje; po dolgem času smo do-
bili zopet par lepih solnčnih dn i Ker p 
vlada severno od nas nizek tlak, imam-
znova jugozapadne vetrove, toda stik 
situacija, ki nakloni običajno najlep^ 

M h H — 8 0 » • • • « Ola. S ' — , nakllt ••dallnll* S > • » « I Ol«. — Trgovati aglaai. dooiaovaaia. 
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Abso l ven t «/1061 

viš;e strojne šole s prakso, 
išče službe pri strojnem ali 
elektrotehničnem podjetja. — 
Ponudb pod »Tebnika* na 
mariborsko podružnico »Ju-

tra* 4. 

Zastops tvo 1063 
večje ekspertne tvr !ke sprej-
me potnik proti ugodni pro-
viziji. — Ponudbe je poslati 
na upravo »Jutra* pod »Za-

stopstvo*. 

Korespondent ln ja 

zmožna slovenske in nemSke 
stenografije s prakso se išče 
za večie tovarniško podjetje v 
Ljubljani. Ponudbe na upravo 

»Jutra* pod št 52/a. 

dr ukradenih 
dokumenti 

CO.onft aniarjev in va*;ii 

I šče se 54/a 

prodajalka manufaktnristinja, 
starejša zanesljiva moč, dobra 
računarica, za Ljubljano. V 
tionudbi naj se navede zahte-
ve: plače. Vsa oskrba zanaj 
hiše. Nastop labko tikr.j. Po- ( 

nudbe na upravo »Jv.trv? psH 
it. UJa. 

I z l o žben i a r an že r 

(obenem prodajalec) manu-
fakturne in modne s roke, 
vešč slovenščine in nemščine, 
se išče za neko večjo tvrdko 
v Maribora. Po-ndbe na u-
pra-o »Jutra* pod št. 53/a. 

Enonads t ropna h iša 

? Ljubljani se takoj proda. 
Knpec ima v teku dveh me-
sece-- stanovanje na razpolago. 
Naslov pove upravništvo Jutra 

pod številko »47/a*. 

O t roška postel j , 

prav dobro ohranjena, z mrežo 
in predalom se proda. Ogleda 
se jo labko od 18. t m. dalje. 
Naslov pove. uprava »Jutra*. 

De l avsko s t anovan j e 

se išče proti dobremu plačik 
Opravljal bi tadi posle hišnika 
Pojasnila daje aoonru drnž' • 
Aloma Company, Ljubljana. 

Kongresni trg 3. 105H 

Gospodična Išče 

lepo meblov :EO sobo pri bolj-; 

rodbini takoj. Naslov na u-
pravo »Ju ra»: Praga. 

S t anovan j a v Mar iboru 

3 sobe, se zamenja z en kit: 
stanovanjem v Ljubljani. P< 
nudbe pod »Maribor* na ma-
riborsko poJražnieo »Jutra > 

P r o d a se b l i a 

malim sadnim vrtom, njivo 
2 gozdoma Naslov pove 

uprav - »Jutra*. 968 

Skoro nov , e lektr ičen 
p lan ino 

z močnim glasom, brezhiben, 

K n p l m man j šo h išo 

ali vilo v Ljubljani. Ponudb« 
na K. Milkovič, Moste p; 

Ljubljani. 107^ 

Slavnemu obč i ns tva 

se pripnroča Jakob Jane-' 
vodojakarski mojster v Ljub 

se ceno pr.-Oa. Labko se igra Ijani, Hradeckega vas tt. 
tad: z roko. Naslov v npnv- Izdeluje vodoj .ke vseh vrs: 

»Htva »Jutra*. 1088 po naimžii oaai 1<>S'-' 



B R A N I S t S V I fDSTC: 3 9 

: Devetstopetnajsto 
Tragedija naroda. 

i- Da, poslednji stebri pokajo in se majejo. Prvi glas sredi 
množice nam je vračajočim se, naznanjal, da je vrhovno po-
veljstvo že zapustilo Kosovo in odšlo proti Prizrenu. 

Odkar se je vrhovno poveljstvo odtrgalo od Kragujevca, 
se ni nikjer več dolgo ustavilo. Sprvo je poskušalo v Kru-
ševca, Kraljeva, Raški Mitrovici primorano zapustiti tudi ta 
kraj, se je podalo preko Kosova v poslednji del svobodne 

Srbije. -im**m 
Velike množice ljudstva, drenjajoče se na tesnem prostoru 

pred načelstvom, ki so dosedaj tolmačile vsak prihod tudi naj-
navadnejšega voza ali avtomobila in jih je zadovoljeval naj-
manjši pojav, so na enkrat utihnile od osupljenosti in skrbL Se 
vedno stoje na istem prostoru in zamišljeno molče. Ljudje se 
.sprašujejo s pogledi, toda nihče nima več moči, da tolmači 
današnji dogodek, ker vsakemu je postalo jasno, da beg vrhov-
nega poveljstva v Prizren že sam po sebi dovolj jasno slika 
položaj. 

»Dobro, a kdo jih je videl na lastne oči? Najbrže zopet 
govorica?« vprašuje vojaški zdravnik, navajen, da rešeta in 
rešeta, predno dožene diagnozo. 

»Nihče jih ni mogel videti*, mu odgovarja kavamar, ki je 
pred letom dni baš v tem času obljubljal vso svojo klet, kadar 
pade Sarajevo. »Odšli so iz Mitrovice v Lipanj, a ta cesta 
ne vodi tu mimo.* 

«Na avtomobilih ?> 
«Pa da!* 
»Toda ljudje božji, počakajte malo. Tako enostavno ne mo-

rem verjeti, da je vrhovno poveljstvo zapustilo Kosovo, dokler 
je vlada v Raški in kralj v Prokuplju. Ni mogoče!* 

»Kakor hočeš, toda tako smo slišali,* pristavlja bolehni 
gospod, katerega je potrla vest, bolj kot vse ostale. 

Toda doktor nadaljuje: 
»Ali veš, kaj pomeni, če odide vrhovno poveljstvo v Pri-

zren, poldrugo uro od meje? Poslednja beseda bratje!* 
»Seveda poslednja,* pritrjuje bolehni gospod. 
(Počakajte me, vprašam na diviziji. Ne zdi se mi verjetno!* 

»Le idi, tudi gospod Jankovič je odšel v načelstvo. Mi 

počakamo.* 
Dočim sta se gospod Jankovič in zdravnik nahajala v 

liačelstvu in pri diviziji, je vest o begu vrhovnega poveljstva 
že preromala vso pot od trgovine do trgovine, od kavarne do 

kavarna. Vse skrite kotičke, je preplavila io naenkrat se po-
javijo ljudje, s svežnji v rokah, s tovori na plečah. Vse drvi 
pred načelstvo, pripravljeno za beg. Pričakujejo le naslednjega 
potrdila. V trenutku se je spremenil trg v taborišče obupancev. 
Begunci iz Beograda, Niša in Skoplja, so dobro vedeli, da je 
za človeka najbolje, da čimprej stori kar je treba. Med njimi 
so se nahajale žene, zapuščene vdove, proseče, da jim sve-
tujemo. Materam je upadel pogum, a treba je poleg sebe sa-
mega tolažiti še otroke in jih hrabriti. Lačni gotovosti kljujejo 
odgovore drug drugemu iz oči. 

Nekatere družine, ki so dovoij pretrpele do Prištine, ne 
pričakujejo niti odgovora. Nikomur več ne verujejo, ne priča-
kujejo resnice, temveč odhajajo. 

Velik vojaški avtomobil, ki vozi s postaje materija!, odvaža 
nazaj družine, da se odpeljejo z vlakom do Ferizoviča in 
potem — kakor Bog da. V avtomobilu se že duše med koša-
rami, svežnji in kovčeki žene in otroci 

Krik, vriskanje, prošnje, preklinjanje, prerivanje te mno-
žice prevpije glas topov. Dočim se v tem delu Prištine vse 
zmedeno preriva, se v drugem delu mesta prav lepo trguje. 
Tam zadaj, ker se labska cesta izliva v mesto, se je razvilo 
bogato tržišče, sijajnejše od sejmov za časa kralja Miljutina, 
kamor so prihajali Dubrovčani in Benečani, kupci daljnih iz-
točnih krajev, da prodajo kruševački plen. 

Po mokri travi so razprostrli vojaki ob obeh straneh ceste 
svoje plašče in plahte ter zložili na njih vse svoje blago na 
prodaj. Polno sveta mrgoli med temi prodajalnicami, po največ 
Turki, ki počakajo sovražnika. Napolnili so ceste ter se kre-
tajo od prodajalne do prodajalne, barantajo za ceno, kupujejo 
na debelo in drobno. Vse je naprodaj, ženski šolnčki, sladkor, 
perilo, rokavice, čokolada, puder, nogavice, kava, krtačice, 
da celo stezavnikL Nekatere stvari so drage, druge popol-
noma brez cene. Ženske stezavnike so prodajali sprva po 
40 para, potem po 20 para. Ženske rokavice tucat 1 dinar; 
volneno perilo in moške nogavice so takoj poskočile, a ženske 
obdržale približno isto ceno, ker so jih edino Turki kupovali 
Tudi čokolada, kava in sladkor so obdržale stalno in pristojno 
ceno. 

Moj prijatelj je hotel kupiti toplo grejko za pod srajco. 
Pravil mi je, kako težko sramoto je občutil ter se je vrnil, ne 
da bi kaj kupiL Ustavil se je pred zalogo ženskih stezavnikov, 
podveznic, gumbov za srajce, rokavic, ogledal in pudra. 

•Pri bogu,* pravim vojaku, »prodaj, vzemi denar, toda ne 
pripoveduj nikomur, da so te stvari iz oficirske zadruge.* 

»Pa kaj,* se čudi vojak, »nismo jih ukradli in ni me sram. 
Sovražnik prihaja v mesto, pa so dejali naši, bolje, da vzameš 

fl, kakor on. Ia v i d sem, pa zakaj. Se moram plačat! 4 dinarje 

za kruh.* 
»Je že res*, mu pravim, saj ti ne zamerim, samo prosrm 

te, ne pripoveduj Turkom, da so te stvari iz oficirske zadruge. 
Kako se bodo smejali ko bodo gledali te šolnčke, puder in 
stezavnike.* 

»Saj jih nisem jaz kupoval za oficirsko zadrugo*, skomigr.v 
vojak z rameni in nadaljuje svoj poseL 

Med tem je prišel iz načelstva gospod Jankovič ves bled 
in razburjen in namah ga obkoli množica. 

»Izpraznujemo!* spregovori s tihim, šepetajočim glasom 
»Kdo?* 
»Načelstvo. Blagajna je že zaprta in zabita.* 
»A divizija?* 
»Tudi tam zabijajo.* 
»Kaj pa vrhovno poveljstvo?* 
»Odšlo v Prizren.* 
»Pa vlada?* 
»Odšla v Mitrovico.* 
»A kako na fronti?* 

»Ne vem. Načelnik še ni dobil zveze z Oilanom in Feri-

zovičem.* 
Ljudstvo se razbegne. Sedaj se je že vsak odločil in jo 

mahnil domov, da se posvetuje z družina Ljudje planejo na 
dvorišče, v zakotne ulice, poskušajo dobiti vozove, konje, 
vole, kar bi jim pač moglo koristiti. Železnica do Ferizoviča 
nima zanje nobenega pomena, ker tam še bolj primanjkuje 
prevoznih sredstev. 

Gospod Jankovič pa je stopil z dvoje ali troje prijatelji, ki 
so jasno spoznali iz njegovega obraza, da jim še ni vsega 
povedal, v neko trgovino, kjer se je nahajala prej advokatska 
pisarna. Tam so se sedaj shajali begunci da se pogovore o 
vsem novem in se medsebojno ohrabre. Vsi trije so zaprli 
vrata za seboj. 

»Kaj je,* šepečejo prijatelji 
»Gilanski telefon je presekan in oblasti so zapustile mesto.* 
»To pomeni?* 

»Da je tudi Kačanik padeL* 
»Kateri Kačanik?* 
»So že na postaji* 

»A vraga, toda poveljstvo čet je še v Ferizoviču?* 
»Ne, je že v Liplanu.* 
»Za vraga, potem nam presečejo pot v Prizren.* 
»Čim prej na pot, prijatelji!* 
»Nekateri odhajajo nazaj v Koršumlijo.* 

(Dalje prihodnjič.) 

Trgovska banka, d. d., Ljubljana. 

Poziv k subskripciji novih delnic. 
Izredni občni zbor Trgovske banke, d. d., Ljubljana, je Bklenil dne 25. marca zvfiati delniško glavnico 

od K10,000.000 - na K30,000.000 -
z izdajo 

50.000 novih delni© » K 400-- nom. v skupnem 
zneska K 20,000.000*-

pod nastopnimi pogoji: 

1.) Dosedanji delničarji imajo pravico prevzeti na podlagi vsake stare delnice eno novo 

a K 400*— nom. po K 480 - več 5 % obresti od nom. K 400-— od dne 1. februarja 1922. do dne 

nlacila 

2.) Vsi oni snbskribenti, ki so že pri prejšnji emisiji subskribirali in znesek vplačali, dobe nove 

delnice pod istimi pogoji, kakor pod točko 1.). 

3.) Nedelničarji dobe delnice proti takojšnjemu plačilu po tečaja K 530'— več 5 •/• o b r e s t l o d 

nom. K 400'— od dne 1. februarja 1922. do dne plačila. 

4.) Nove delnice so deležne čistega dobička za leto 1922. in opremljene s kuponom za leto 1922-

o.) Nove delnice se izroče subskribentom tekom leta 1922. 
6.) Reparticijo delnic, določenih za nove delničarje, si pridržuje upravni svet po končanem 

snbskripcijskem roku. . . . » . . . . » . 
7) Subskripcija novih delnic se vrši o d dne 3. a p r i l a do d ne 3. m a j a 1922., m sicer: 

a) pri Trgovski banki d. <L, Ljubljana (začasni poslovalnici v Beethovnovi ulici št. 10) m 

njeni podružnici v Mariboru; 

b) pri Kmetski posojilnici za ljubljansko okolico, r. z. z n. z, Ljubljana. 

8.) Ako bi se posameznim subskribentom ne moglo dodeliti polno število podpisanih delnic, se 

vplačani zneski pridrže in s« bo dodelitev manjkajočih delnic izvršila pn novi subskripciji. 

V Ljubljani, dae 25. marca 1922. , 

Opravm svet 
Trgovske banke, d. d., Ljubljana. 

O. Bernatovič 
se dobe še po jako nizki ceni: 

moške obleke od 160 Din naprej 
Raglani od 250 Din naprej 
moške hlače od 80 Din naprei 
damski plašči od 150 Din naprej 
damski kostumi od 180 Din naprej 
damske modne obleke . . . . od 200 Din naprej 
damska krila od 60 Din naprej 
in bluze od 30 Dm naprej 

Spomladne novosti vedno v zalogi. 877 

• a a a a a a a a a a a i a a a a a a a a a a a a a a a a u 

H. KUŠTRIN 
LJUBLJANA 

Tehniško in elektrotehniško podjetje. Trgovina 
s tehniškimi in elektrotehniškimi predmeti na 
drobno in na debelo. Velika zaloga vseh vrst 
gumija, kolesne in avtomobilske pnevmatike. 
Slavno zastopstvo polnogumijastih obrofcev iz 
tovarne ,WALTER MARTlNYa Na razpolago 

, _ ie hidravlična stiskalnica za montiranje polno-
gumijastih obročev. 

Centrala: LJubljana, Rimska cesta štev. 2. 

Telefon štev. 588. Brzojavi: Kuštrin Ljubljana. 

Podružnica: Ljubljana, Dunajska cesta štev. 20. 

Telefon štev. 470. 

Maribor. Jurčičeva ulica Stev. 9. Telefon št 133. 

Beograd, Knez Mlhajlova ulica 3. 

JUGOSLOVANSKA UNION-BANKA 
. ai6 preje MARIBORSKA ESKOMPTNA BANKA 

| Ustanovljena leta 1872 Ustanovljena leta 1872 . , , | 

Beograd, Gornja Badgona, Kranj, Ljubljana, Maribor, Murska Sobote, Velikovec j ™ » J « ™ncne poste 

I Ekspozitura v Škofji Loki. i = najkulantneje i 

I Rezerve K 16,000.000 | i i 
I 
I S i 

n a j k u l a n t n e j e = j 



Prva velikonočna priloga „Jutra" Št. 90, dne 15. aprila 1922. 

Kaj nas zanima 
Koroški pekel 

Čudne stvari se dogajajo onstran 
Karavank. Tam za demarkacijsko 
črto se začne cležeia nasilja in brez-
pravnosti, sredi civilizirane Evrope 
dežela upravne in pravne anarhije, 
kjer se svobodno izživljajo brutalni 
instinkti germanske rase, neovirane 
po zakonu, neotesnjene po humani-
tarnih ozirih, suvereno prezirajoč 
pogodbe in internacionalno garanti-
rane pravice manjšin. Kdo na Koro-
škem se meni za senžermensko po-
godbo! Ko bi ne obstojala, bi dejan-
ski položaj naših rojakov tam ne bil 
za ias drugačen. Koroški Slovenci so 
bili žrtvovani nemškemu molohu, da 
nad njimi znosi svoj srd in mašče-
valnost zaradi ponižanja, ki ga je 
doživel. Beseda o koroškem peklu je 
resnična kakor malokatera. Zakon 
Ščiti tam samo izvoljeni narod, slo-
venska raja stoji izven njega. Komur 
se zdi ta trditev pretrda in pretirana, 
naj nam dokaže samo en slučaj iz-
med nešteto slučajev nasilstev in lo-
povščin, prizadjanih po plebiscitu ko-
roškim Slovencem, kjer bi bila za-
dela zločinca zaslužena kazen. Upra-
va dobiva svoja navodila od Heimats-
diensta, žandarmerija je njegov iz-
vrševalni organ, justica njegova po-
nižna dekla. Sodniki so kolovodje 
Heimatsdiensta. Imeni kakor Raunig 
in Peotsch pomenita v pravosodstvu 
evropski škandal. Politična uprava s 
svojimi Rainerji in Friedli ne zaosta-
ja. To so poglavja, v katerih bi se 
dale pisati knjige. Za danes naj se 
pomudimo samo pri najnovejšem slu-
čaju nasilja, ki sam dovolj jasno do-
kazuje resničnost naših trditev in ne-
vzdržne razmere na Koroškem. 

Tam v idilično ležečem Grebinj-
skem Kloštru, v starodavnem poslop-
ju, ki služi danes kot župnišče, v 
krasni okolici grebinjski, kjer nas 
sleherni korak popelje mimo zname-
nitih zgodovinskih spomenikov, so 
hoteli Slovenci 12. marca t. L zboro-
vati — tiho, skromno, zase po § 
ne hoteč vzbujati najmanjše pozor-
nosti. A komaj je bilo zborovanje pri-
javljeno glavarstvu, že so bili obve-
ščeni tudi kolovodje Heimatsdiensta, 
med njimi grebinjski župan. Mobili-
zirali so svoje čete iz vse velikovške 
okolice. Izdalo se je povelje: Vse v 
Grebinj! Koroška domovina v nevar-
nosti! Izdajalci so na delu! Res so 
se na dan zborovanja valile trume 
heimatsdienstlerjev od vseh strani: 
iz Velikovca in Vovber, iz Djekš, iz 
Malega Št. Vida itd. v Grebinj, oboro-
žene s palicami, bikovkami, s pišto-
lami in revolverji. Komandirali so 
jim generali: sodni nadsvet. Peotsch, 
župana Rabitsch in Schwarz ter Na-
gele in Velikovca. Okoli poldrug ti-
soč se jih je zbralo. Bila je to prva 
preizkušnja za tajne bojne organiza-
cije Orgesch in Orka, zasledujoče 
velenemške cilje in dobivajoče svoja 
navodila Iz centrale v Miinchenu. Ka-
kor običajno, so se mnogi prej napili 
korajže, saj to ob takih prilikah nič 
ne stane. Govori se, da je tudi žan-
darmerija dobila svoj bakšič, da bi 

o pravem času zatisnila svoje cči. 
Ganljivo je bilo gledati, v kaki lepi 
slogi so se našli velenemci in socia-
listi, ko je šlo za skupen boj proti 
»sovražniku domovine*. 

V imenu nemških tolp ie zahteval 
poveljnik žandarmerije, da se zboro-
vala razidejo, češ, Heimatsdlenst 
ne trpi tega zborovanja. Dobil je od-
govor, da Heimatsdienst za Slovence 
ni nobena oblast. Ko so Slovenci iz-
javili, da ne pustijo nobenega nevab-
ljenca na zborovališče, je druhal 
vdrla v poslopje, vlomila dvoje duri 
in začela pretepavati navzoče, ki so 
morali, neoboroženi, pred silno pre-
močjo zbežati. Nemške tolpe so bes-
nele. Nad nekaterimi odličnejšimi 
Slovenci so posebno znosile svojo je-
zo. Zupan Schwarz jih je množici 
označeval. Ta jih je bila s pestmi, 
palicami, pištolami, jih suvala z no-
gami, metala kamenje, jih psovala in 
vse opljuvala. Večina orožnikov je 
gledala pasivno to početje. Tisti dan 
Slovenci v vsej okolici niso bili varni 
pred napadi. Posamezniki so bili na-
padeni od celih gruč. Značilno za su-
rovost teh ljudi je, da tudi ženskam 
ne prizanašajo. Ena je pripovedovala, 
kako se je je lotila na cesti gruča 
moških, ko jim je povedala, da gre 
k popoldanski službi božji v Grebinj-
ski Klošter. Vrgli so jo ob tla, v bla-
to, jo pretepavali, ko je zbežala, so 
tekli za njo in jo začeli znova biti do 
nezavesti. 

Vse to so gola dejstva. Nemci sami 
jih ne tajijo, še celo, kar žarko osvet-
ljuje njih moralno kakovost, z njimi 
ponašajo in z neverjetnim cinizmom 
pišejo v svojih listih o tem dogodku 
(primerjaj »Freie Stimmcn* z dne 
20. marca). Zadoščenja nihče od na-
padencev ne pričakuje. Ali ga naj 
išče pri sodišču, tistem sodišču, kate-
rega predstojnik je bil eden izmed 
kolovodij in aranžerjev napada, od 
istega sodnika, ki je prišel nekaj dni 
pozneje z velikovškim županom na 
čelu številne tolpe v narodno šolo v 
Št. Rupertu, kjer stanujeta zdravnik 
dr. Petek in šolski vodja Kuper, ter 
od njiju zahteval, da do 1. aprila iz-
gineta iz Velikovca, ker sicer se ju 
bo s silo odstranilo in postavilo čez 
mejo (!). Da si poškodovanci in ra-
njenci ne bi mogli preskrbeti zdrav-
niškega spričevala, so Nemci stražili 
pred stanovanjem slovenskega zdrav-
nika v Velikovcu. 

Neverjetno je, da je kaj takega 
dandanes še mogoče v državi, ki ho-
če biti kulturna. Koroške razmere na-
Iikujejo v marsičem albanskim; zato 
se nam vsiljuje prepričanje, da mirna 
rešitev narodnega vprašanja koroških 
Slovencev ni mogoča. Ni upanja, da 
bi si kdaj koroški Slovenci iz lastne 
moči priborili najelementamejše po-
goje lastnega narodnega obstoja. Ko-
roški Nemec je ostal isti, kot je bil 
pred vojno. Ne vemo če še obstoja 
kak narod na svetu, ki bi mu bil tako 
docela tuj vsak čut za kavalirstvo in 
pravičnost, ki bi tako dosledno meril 
z dvojnim merilom svoje in tuje za-
hteve, ki bi sebi vse dovolil, drugim 

T vse odrekal. Kar dela aajradifcalnejSe 
med njimi še posebno odvratno, to 

f je, da se druži pri njih brutalnost s 
j hinavščino, da se ne morejo nikoli 
i dovolj zgražati nad »izdajalci dorao-
! vine», ki jim pa odrekajo najprimi-
tivnejše pravice lastp.ega narodnega 
življenja in od katerih zahtevajo, da 
bi se nekemu tesnosrčnemu koroške-
mu patriotizmu na ljubo odrekli svoji 
narodni samobitnosti. Dosegli bodo 
edino to, da bodo koroški Slovenci 
vedno bolj hrepcr.eče obračali svoje 
oči tja, od koder se iim edino obeta 
odrešenje, tja v svobodno Jugosla-
vijo, ki jo znajo naši neodrešeni brat-
je vse drugače ceniti, kot njeni lastni 
sinovi. 

Jadranska železnica v 
francoski luči 

Pod tem naslovom je Ernest Lč-
monon napisal v »L* Evrope nouvelle* 
daljši članek, ki dokazuje, da se pri-
čenja zapad zopet zanimati za neka-
tere naše najvažnejše probleme. 

Lčmonon uvodoma navaja: Dunaj-
ska vlada ni zgradila cest, ni dopu-
ščala sploh nobenega razvoja. Zatreti 
je bilo treba slovanstvo. Dinarske 
Alpe so bile Dunaju dobrodošel iz-
govor, da je lahko pustil primorsko 
prebivalstvo povsem osamljeno. Dal-
macija je docela neizrabljena. Od pol-
drugega milijona hektarjev rodovitne 
zemlje je nad milijon neobdelane. 
Vodne sile ne zanimajo nikogar, ni-
kdo ne osušuje barja, nad sedemdeset 
odstotkov prebivalstva je brez šol. 

S propadom Avstrije je tudi za iz-
točno jadransko obalo napočila nova 
doba. Velike organizacijske naloge 
so stopile pred Slovane. Skoraj vse 
se mora pričeti iznova, na ledini. Naj-
važnejše delo pa je jadranska želez-
nica, ki bo Dalmacijo šele odprla, jo 
združila z zaledjem, omogočila pri-
stop k drugim delom. Brez železnice 
ni lastnega gospodarskega življenja, 
še manj pa posredovanja med izto-
kom in zapadnim sredozemskim 
ozemljem. 

D a l m a t i n s k e ž e l e z n i c e . 

Avstrija ni zgradila v Dalmaciji 
več, ko nekaj izredno kratkih želez-
niških vejic. Iz Splita se vijuga krat-
ka proga do Knina, kjer zadane ob 
Dinarsko pogorje. To je treba pre-
dreti. Knin mora dobiti zvezo z Ba-
njaluko in s savsko dolino, da dobita 
Šibenik in Zadar svoje zaledje, ki ga 
sedaj nimata. (Avtor govori o itali-
janski in jugoslovanski posesti na iz-
točni jadranski obali, kakor da smo 
dobili vsak pol in da smo v najlepšem 
prijateljstvu.) 

Split je zvezan tudi s Sinjem, od-
koder bi se moral dobiti spoj z bo-
sanskimi progami. Svoječasno je bilo 
izdelanih dovolj načrtov. Kallay je 
je predlagal zvezo s Splitom, bodisi 
čez Livno-Bugojno-Sarajevo, čez Bili 
brig ( = Beli breg), ali pa ob doljni 
Neretvi pri Mostarju. Split mora vse-
kakor dobiti zvezo z Bosno in Srbijo. 
Sarajevo je zvezano s Savo pri Bro-
du, tudi ima dve progi, zgrajeni iz 
strategičnih ozirov proti Srbiji. Progi 
vodita ena na Uvac, druga na Više-
grad in Mokrogoro. Pred vojno je du-
najska vlada dala študirati zvezo 
Uvac-Mitrovica, kjer neha nemška 
železnica na Skoplje-Solun, in zvezo 

Mokregore s progo Užice-Rruševao-
Niš. Spominjamo se na «expose» 
Aehrenthalov leta 1908., ki je tako 
ozlovoljil Rusijo, zvesto dogovoru v 
Mflrzstegu. Beograski vladi se sedaj 
ni več treba bati teh nemško-avstrij-
skih groženj, zato bi morala na lasten 
račun obnoviti te projekte. Z njih 
uresničenjem bi izravnala teritorijal-
ne razlike v novi kraljevini Srbov, 
Hrvatov in Slovencev. 

H e r c e g o v s k e ž e l e z n i c e . 

Dalmatinske luke med vojno torej 
sploh niso imele nobene zveze z za-
ledjem, pač pa hercegovinske, Metko-
vič in Dubrovnik-Gruž, ki imata zve-
zo z Mostarom-Sarajevom-Brodom. 
Toda ta proga, ki jo sicer turisti celo 
posečajo, nima znatnega blagovnega 
prometa. Gruž je v zelo oddaljenem 
zalivu, ki ni pripraven za trgovsko 
luko. Upati pa je, da bo obnova Bosne 
dala tudi Gružu in njegovi železnici 
kaj razvoja. Ni pa dvoma, da se bo 
v bodočnosti vsa trgovina obrnila na 
Šibenik in Split, ki sta lažje pri-
stopna. 

D o n a v a - J a d r a n. 

Spominjamo se na zelo številne 
projekte, ki so jih razne balkanske 
države izdelovale okrog 1908 za zve-
zo Donave z Jadranom. Rusija je bila 
takrat vznemirjena zaradi »Dranga 
nach Osten», in je na avstrijski pro-
jekt solunske železnice (od Uvca na 
Mitrovico-Solun) odgovorila s tem, 
da je od otomanske vlade zahtevala 
koncesijo za železnico, ki bi vezala 
Kuršumlje s črnogorskim Barom 
preko Prištine, Prizrena in doline 
Drina. Koršumlje na srbskem terito-
riju ima zvezo z Radujevcem ob Do-
navi, blizu bolgarske meje. Most med 
Radujevcem in Prahovim bi dovolil 
direktno zvezo nove proge z rumun-
skim omrežjem. 

Pa tudi več drugih projektov »Do-
nava-Jadran» se je pojavilo. Turška 
vlada je ugovarjala, da sme ta že-
leznica končati v črnogorski jadran-
ski luki, marveč v kakšni turški, n. pr. 
v Sv. Ivana Medovanskem. Črnogor-
ska vlada pa je zopet zahtevala, naj 
bi se ne izpeljal ta srbsko-ruski pro-
jekt, marveč mesto projekta Kuršum-
lje-Prizren-Bar drug severnejši, ki bi 
že pri Peči stopil na črnogorska tla in 
vozil na Bar skozi dolino Morave in 
na skadarsko jezero. Pa tudi sofijska 
vlada se je oglasila. Njen načrt »Do-
nava-Jadran* je izhajal iz Vidina, 
vodil na Sofijo in Skoplje in dosegel 
obalo v Draču v severni Albaniji. 

Danes je bolj ko kedaj poprej po-
trebna železnica, ki bi vezala Dona-
vo z Jadranom preko kraljevine Sr-
bov, Hrvatov in Slovencev. Neob-
hodno potrebno ie, da se direktne in-
teresirane velesile neposredno spo-
razumejo, in brez dvoma je. da je 
stari srbsko - ruski projekt doslej 
morda najbolji med vsemi. 

»S o 1 u n - J a d r a n». 

Istočasno se ponavljajo predlogi 
za železnico od Soluna na Jadran. 
Zlasti dva predloga hočeta zvezati 
stransko ožino z arhiplom. En pred-
log misli na progo od Bitolja na Oh-
rid in Drač. Bitolj že ima zvezo s 
Solunom, v rokah nemške »Družbe 
iztočnih železnic*. Drugi načrt hoče 
zvezati Bitolj z Valono. Oba predloga 

sta drugi odgovor na avstrijsko-usu-
ško misel, ki je hotela Solun. ProgF 
Solun-Skoplje-Mitrovlca-Sarajevo je 
odgovorila proga Solun-Drač ali Va-
lona. Nemški načrt je hotel priklju-
čiti balkanske železnice srednjeevrop-
skemu omrežju, sredozemski načrt pa 
latinskemu vplivu. T 

Tudi načrt Solun-Jadran bi se mo-
ral obnoviti. Prinašal bi zelo velik« 
koristi. Zlasti se zanimajo za trans*-
albansko železnico naši italijanski 
prijatelji, ki bi radi eksploatirali tudi 
Dalmacijo. (Francoski referent je oči-" 
vidno podučen iz italijanskega vira). 

M e d n a r o d n o v p r a š a n j e . 

Vprašanje jadranske železnice se 
tiče ne samo Jugoslavije, Rumunije, 
Bolgarije, Grške in Italije, marveč je 
eminentno mednarodno vprašanje, ki 
direktno interesira vse one vesesile, 
ki so se udeležile vojne 1914.—1918. • 
Ce balkanski poluostrov še nima lah-
kih in praktičnih dostopov na zapad, 
se pač njegova trgovina ne more po-
služevati drugih poti, kakor pred voj-
no. To je takozvaaa pot Orienteks-
presa, ena glavnih nemških prosvet-
nih žil in velikanski pripomoček za 
razvoj nemškega gospodarskega živ-
ljenja in njegovega vpliva. Nova go-
spodarska pota se morajo odpreti čez 
arhipel, Jadran in sredozemsko mor-
je. Namesto proge Carigrad - Ham-
burg mora stopiti druga sredozem-
ska proga. Ta pa ne bo prišla sama 
od sebe ali iz samih lepih besed in 
dobre volje. Priti mora do činov. Za 
razvoj balkanskih narodov so nove 
železnice neobhodno potrebne, in tudi 
za razvoj izven nemškega vpliva. Tu-
di glede Jadrana potrebujemo dobro 
železniško politiko. Ta mora stremiti 
za sporazumom med prizadetimi ve-
lesilami, da se odstrani škodljiva 
konkurenca. Tudi se mora izdelati to-
čen skupen program, ki se mora izvr-
šiti na korist nas vseh na bogati ja-
dranski obali*. 

Tako ta zanimivi in zelo podučni 
članek ugledne francoske revije. Pod-
učen zlasti za mišljenje zaoadnjakov 
o nas. 

Afera Ristič 
V našem listu se je že večkrat omeni-

la takozvana afera Ristič. Naziv te afe-
re po Rističevi osebi ni točen, ker MB 
jedro stvari globlje. 

V Libojab v Savinjski dolini je tovar-
na kamenine, ki je bila po treh četrti-
nah last nemških državljanov »Schntz*, 
po eni četrtini pa last neke nato držav-
ljanke. Ko je bila izdana sekvestraeijska, 
naredba, so bile one tri četrtine, ki so 
bile last nemških državljanov selcvestri-
rane in likvidirane. Prodane so bile trem 
našim državljanom, ki so postali na pod-
lagi pogodbe, odobrene od oddelka mi-
nistrstva trgovine m industrije v Ljub-
ljani zemljeknjižnl Ustniki treh četrtin, •' 
oziroma pozneje vse tovarne. Pozneje pa 
so likvidirani člani rodbine SchQtz tožili 
našo državo pred mednarodnim sodiščem 
v Ženevi zaradi izvršene likvidacije. Mi-
nistrstvo pravde je nato kratkomalo da-
lo dne 15. novembra 1921. vso tovarno 
vnovič pod sekvester. Brez poprejšnje na-
povedi se je pojavil koncem novembra 
1921. v tovarni penzionirani polkovnik 
Kosta R i s t i č, izjavil, da je državni ko-
misar in Kratkomalo odstranil lastnika ' 

Vse predstavke lastnikov so bile brez- • 
uspešne. Zato so vložili pred sodiščem v • 
Celju proti državi tožbo zaradi motenja 

Spominska knjiga na Prešernovem domu 
Pri Ribiču na Vrbi so častilci Pre-

šernovi položili pred par desetletji 
na mizo spominski album; kdor pri-
roma v to hišo, se podpiše vanj. Na 
prvi strani je posvetilo Zofke Kve-
drove in A. Aškerca. 

Čudovita je ta knjiga. Naših zad-
njih dvajset let je v nji izraženo. 
Predvojne razmere, odhod fantov v 
vojsko, vsa potrtost in obup med 
vojno, prihod beguncev, upanje v 
zmago, koroška nesreča in veselje 
ujedinjenja. Kakor nit pa se vije med 
vsemi posvetili Prešernov verz: »Vre-
mena Kranjcem bodo se zjasnila...» 

Pride Janez V , krošnjar iz Kamne 
gorice, in napiše z okorno roko: 

»čast in slava naj doni z vseh hri-
bov in dolin, iz vseh človeških src in 
ust slovenskih.* 

Milica G. pa: 
»Pevaj, slovenska ti dobrava, 
hrumi mogočno reka Sava, 
vriskaj ponosno duša zdrava: 
Prešernu slava, slava, slava!* 

Pepica S , pisateljica, pa še huje: 
»Zemlja mati ni rodila 
sina ti enakega. 
Zemlja mati ni povila 
sina mu prvakega.* 

Franica R. pa bolj zdravo 

»Sem pevka in peti 

mi vse je ca sveti.* 

Takih in enakih je veliko; vidi se 
jim, kdo jih je napisal, vendar so pa 
tako ujezile VI. Levstika, da je za-
renčal: 

»Suženjsko teme obrij, filistejec, ne 
reci imena, 

istmiških vencev ne vij glavam 
arkadskim, helot.* 

Ljubljanski odvetnik je takole na-

pisal: 

»Dragi tovariš 

advokat Dr. Preširen!* 

„Cel dan iz pravd koval bom 

rumenjake, 

Zvečer s prijatli praznil bom 

bokale." 

Obhajajo pa mene misli take: 

današnjim dnem ni peti take hvale. 

Takrat bokali — svitli rumenjaki — 

Ostali nam so le — skrbi oblaki.* 

Gašparja P. so pa verzi tako uje-
zili — mož je gotovo praktično mislil 
— da je vse pesnikovatelje opomnil: 

»Razen par ljubljanskih dam se 
nihče ne spomni, da v bližini Prešernu 
v čast postavljenega brona živi v 
bedi Prešernova hčL* 

Pa listaš naprej in se raveseliš: 

»Po tvoje bomo delali, mi kar nas 

e še prešernovcev.* 

13. maja 1914. Ivan Cankar. 
»Če W znali!* — Milena. 

Otroci pa zelo ljubko, na primer: 

»Rafko v šolo ne hodi, ker je šele 
šest let star, vendar pisati nekoliko 
zna.* 

Ali pa: »Mlad sem še, pa vem te 

že ceniti, o veliki Prešeren!* 

Milan K. II. a. 

Zelo naivno pa B., dijak: 

»Slava možu velikanu, velikanu, ki 
je žrtvoval svoj duh za svoj slovenski 
narod. Toda veliko več bi storil on, 
čigar ime je zapisano z zlatimi črka-
mi v zgodovini slovenski, ako bi ga 
ne vzela prezgodnja smrt Ob prvem 
vstopu ali obisku njegove rojstne 
hiše...« itd. 

Tudi domače politike ie precej: 

»Živela napredna stranka! Zivio! 
Nazdar!* — »Prešeren je bil slaven 
pesnik in napreden mož.» 

Imaš napise v vseh slovanskih je-
zikih, tudi nemških in francoskih je 
nekaj. Vsi stanovi so zastopani, se-
veda največ inteligenca, predvsem 
dijaštvo. 

Svetovno vojno otvorijo fantje-
domačini, ki odhajajo vsi potrti: sa-
mo datum in imena — drugega nič. 

P. Leopold, učitelj, tč. muzikant 
I. R. 17., je napisal: 

»Tam zunaj na bojni poljani 
razsaja zdaj smrtni vihar 
MlaJeničcv tropi izbrani 
na žrtvenl oada oltar —* 

Ker se mu ni posrečilo kakor je ho-
tel, konča: 

»Nadalje bi to pesem 
še v verzih jaz koval, 
a Bog mi ni te gnade 
v zadostni meri daL 

Obiskal dom našega velikana, ko 
sem v soldaški suknji s pozavno ro-
mal po Gorenjskem.* 

Dragonec zapiše samo: »Slava 

Prešernu!* 
Šivilja se pa samo podpiše. — 

Ivanka pa zapiše v onih »hrabrih* 
časih: »Slava hrabremu Fr. Pre-
šernu!* 

Podpisani so častniki 14. komp., 
30. polka iz Lvova. — Dalje: »Auf 
dem Wege gegen Italien Slava Pre-
šernovi!* Častniki in podčastniki 
58. polka. 

Ilckdo pa zelo čudno tolmači 

poeta: 

»Kri bi dal za domovino, 

Tak Prešeren nas uči.* 

Mogoče pa je prav mislil. 

študent med vojno: 

»Teče Soča žalostna — krvava, 

Tebi kličem vendar krepek — Slava! 
P. A. VII. gimn.» 

V splošnem pa prevladuje verz 
»Vremena*..., ki se vedno bolj po-
navlja. Najbolj markanten medvojni 
nžfpls je na vsak način ta-le: 

»V času, ko sta bila upanje in ko-
raiža Slovencem nainotrehneSi čed-

nosti. — Jernej H., vojni kurat 

6. VI. 1918.* 
Poln resignacije pa: »Prešeren kli-, 

če vsakemu, ki v knjigo se podpiše 
„da srečen je le ta, kdor z Bogomilo i 
up sreče unstran groba v prsih I 
hranL" Hvaležen sera Ti, pesnik. V 
povračilo naj te obdaja rajsko ve-, 
selje. — Tomaž T„ kaplan.* 

»Vremena Kranjcem...» se ponav-
ljajo. Klici in odmevi od Soče: 

»Blag nam bodi vsem Slovencem 
spomin... Goriški begunec Jakob in 
soproga...» 

In: »Kot begunec sem pribežal k 
našemu pesniku od italijanske meje." 
Andrej, organist.» 

Višek medvojnega obupa, a ob-
enem vere v naše vstajenje, pa so 
Cankarjeve besede: 

»Oj Prešeren, če bi Ti videl in ve-
del, kaj se z nami godi, bi si zakril 
oči, bi zapel še bolj žalostno nego-; 
si v sonetih! — Toda, oj mojster, če 
bi nam Ti videl v srca in misli, b i j 
zavriskal še bolj veselo nego si v 
„Soldaški". — Ivan Cankar. 31. VIII. 
1918.» • • * * 

»In res vremena so se zjasnila, ^ 
milejše zvezde so nam zasijale. | 

Sorodnik Vinko Prešeren, major. ; 
17. IX. 1919> • • • 
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»Vresničlle so se Tvoje besede:^ 
Vremena Kranjcem bodo se zjasnila. 
— Slovenski leeiionarii za Koroiko.** 



posesti Sodišče je ugodilo tožbi lastni-
kov in je državo obsodilo, da ima sekve-
ster ukiniti in vrniti posest tovarne tož-
nikom. To odločbo je potrdila tudi dru-
ga instanca, ki je postala pravnomočna. 
Vkljub temu pa ministrstvo pravde ni iz-
vajalo posledic iz teh sodnih odločb, am-
pak se je postavilo na stališče, da jih 
ne prizna ter je sekvestra v tovarni na-
prej vzdržalo. 

Vsled tega so bili lastniki prisiljeni, 
predlagati proti državi sodno eksekucijo. 
•rvršilni organ je s pomočjo orožništva 
'zročD posest tovarne zopet lastnikom. 
Kar pa se je zgodilo sedaj, je naravnost 
c e verjetno. Nekaj ur po odhodu ekseku-
iorja, se je sekvester zopet pojavil v 
tovarni in izjavil, da sodnega izteka ne 
prizna, da eksekucija ni veljavna :n da 
o?tane pri sekvestraciji. Ponovna ekse-
kucija proti sekvestru je trajala nepre-
- Hroma skozi tri dni. Medtem je bil prej-
šnji sekvester Kosta Ristič imenovan 
kakor v nasmeh za šefa vseh sekvesirov 
v Sloveniji in se pojavil naenkrat zopet 
v tovarni. Ko pa je prišel eksekutor z 
orožnikom, je Ristič, ki je tedaj nosil 
oficirsko uniformo, na drugi strani po-
begnil s sekvestrom majorjem Sablja-
la om iz tovarne. Zgodilo se je celo io, 
d i je sekvester zahteval potem na okraj-
nem glavarstvu orožniško : sis'enco proti 
sodnemu eksekutorju, tako 'la r>i l i lo 
lahko prišlo do neverjetnega slučaja, da 
bi dve državni oblasti draga proti drugi 
nastopali z orožniki! 

Skoda, ki jo trpijo lastniki, jc nepre-
gledna. Še bolj pa je trpelo zaupanje v 
zakone in oblasti. Ljudstvo je skozi več 
tednov moralo gledati mučni prizor, da 
ic ena državna oblast preganjala drugo, 
\:a je sekvester javno zabavljal, da ne 
prizna sodnih izrekov, da je grozil, da 
'.o proti tukajšnjim orožnikom pripeljal 
druge itd. Najbolj nečuveno na stvari pa 
> to. da ie oblast, ki s tako silnim fcr-
šr-ntem zakonov in ustave sabotira izrek 
sodišča in pa sodno Izvršeno eksekucijo, 
saai mirister pravde, torej najvišji šef 
vseh sodnikov in oni organ države, ki 
•ma najbolj čuvati nad tem, da se pravni 
red spoštuje in vzdržuje! V vseh kultur-
nih državah in tudi v naši, je izvedena 
ločitev med upravo in sodstvom. V tem 
slučaju pa ravno ona upravna oblast, ki 
ima to ločitev najbolj varovati in nad 
njo čuvati, hoče izvrševati sodne funk-
cije, še več, hoče celo nastopiti proti svo-
jim lastnim sodiščem z orožniki! 

Sedaj še nekoliko besed o znamenitem 
sekvestru Kosti Rističn. 

Prvo noč. ko je prišel v Liboje, je po-
.-kusO zagrešiti kaznivo nenravno dejanje 
nad neko uradnico podjetja. Zaradi tega 
teče sedaj proti njemu preiskava pred 
okrožnim sodiščem. Ko je prišel Ristida 
orožnik zaslišat o tem kaznivem deja-
nju, se je obnašal Ristič proti njemu na 
skrajno nedopusten način. Skliceval se je 
ca to, da njega orožnik nič ne briga, 
i-'eš da je polkovnik, orožnik pa le na-
rednik, in je končne orožniku zagrozil, 
da gre v Beograd po tamkajšnje orožni-
ke. ki bodo tukajšnjim že pokazali Na-
slednjo noč je Kosta Ristič kratkomalo 
irginil iz Liboj, potem ko je bil prete-
pel tovarniškega hlapca in ga telesno 
poškodoval Tudi zaradi tega je v teku 
todna kazenska preiskava. Kljub vse-
mu temu pa se je zgodilo nečuveno, da 
je bil Ristič kmalu nato imenovan načel-
nikom oddelenja sekvestra pri oddelku 
ministrstva za trgovino in industrijo v 
Ljubljani, dasi za to mesto, ki zahteva 
uridično in gospodarsko izobraženega 

~<Hoveka, ni kvalificiran, ne glede na to, 
da se je za vsako nastavitev v katerikoli 
funkciji sam diskvalificiral s svojim rav-
nanjem. Komaj pa je bil Ristič v Ljub-
iiani, in še predno je prevzel posle na 
svojem novem mestu, se je pojavil zopet 
v Libojah s sekvestrom Sablakom. Tu je 
t.akoj prvi dan odredil, da se morajo ne-

/ l:i posebno fini servisi, ki so bili naprav-
1'-eni po posebnem naročilu in priprav-

ljeni za odpošfljatev, odposlati na sekve-
stracijski oddelek, oziroma na dva beo-
grajska advokata. Na odgovor uradnikov, 
da to ne gre, je odgovoril, da je on tu-
kaj Bog in da se ima izvršiti samo nje-
gova volja. 

Najhujša pa je sledeča prigodbica. Na-
enkrat je zahteval Kosta Ristič od se-
kvestra Sablaka, da mu mora izplačati 
iz tovarniške blagajne 12.800 K na dnev-
nicah. Ko je sekvester to izplačilo od-
klonil, češ da v to ni upravičen, si je 
Ristič pomagal na sledeči originalen na-
čin. Napisal je kratkomalo naredjenje, 
da razrešuje kot šef sekvestracijskoga 
oddelka sekvestra Sablaka poslov, ime-
noval pa je sekvsetrom — samega sebe. 
Nato je odvzel sekvestru ključe in si iz 
blagajne izplačal 12.800 K! Ko je ta po-
sel izvršil, je pa takoj zopet izdal pis-
meno narsdjenje, da poveruje sekvestra-
cijske posle zopet Sablaku! Tudi zaradi 
tega dejanja je proti njemu vložena ovad-
ba pri državnem pravdništvu. 

Nejasne in kričeče razmere v Libojah 
pa trajajo naprej. Sekvester prepoveduje 
bankam izplačilo depojev, na kolodvoru 
in na pošti ne vedo, ali naj izročijo po-
šiijatve in povzetja lastnikom ali sekve-
stru, tovarno je sekvester zaprl in de-
lavce brez plačila odpustil ter jih šele 
pozneje izplačal Okolica uživa žalostno 
sliko, da eksekutor z orožniki preganja 
državnega sekvestra, ki v uniformi in s 
sabljo zapušča tovarno pri zadnjih vra-
tih, kakor hitro se v njej pojavi ekseku-
tor, lastniki pa so oškodovani za veli-
kanske vsote, ki jih bo morala koncem 
koneov povrniti drživa, naš ugled, za-
upanje v državo, v pravni red, pravno 
varstvo in v zakone ter naša skupna 
stvar, za katero delamo s tako velikimi 
težavami, pa trpi. 

Veliko napako je zagrešil očividno re-
ferent ministrstva pravde, načelnik Živa-
novič, ki je kljub pojasnilu vztrajal na 
nezakonitem stališču in po vsej priliki 
tudi povzročil Rističevo imenovanje za 
načelnika sekvestrov. Ko se je pri njem 
interveniralo, je izjavil, da lahko razso-
dijo sodniki kakor hočejo, da ga to prav 
nič ne briga, in da bo, če ne bo miru. 
pustil enostavno zapreti sodnike, stranke 
in njihovega zastopnika! 

V državnem interesu je, da se v tem 
naravnost neverjetnem slučaju izvrši ne-
mudoma remedura in kaznujejo krivci, 
ki jemljejo ugled države in njenim ob-
lastvom. Taki sekvestri in taki načelniki 
spadajo brez vsakega odloga v kriminal! 

Problem Ljubije 

Nedavno se je v prvi sekciji finančnega 
odbora razpravljalo o dohodkih državnih 
rudnikov. Sicer so se dohodki n. pr. v 
Bosni-Hercegovini povišali, toda železni 
rudnik v Ljubiji pri Prijedoru, ki je eden 
najglavnejših, je izkazal lani 3 milijone 
dinarjev deiiclta, ker se je uprava ome-
jila le na vzdrževanje zgradb. Sele letos 
se je sklenil dogovor s češkimi fužinami, 
ki prevzamejo 10.000 ton rude, vsled če-
sar bi se dosegel prebitek 12 milijonov 
dinarjev. Sekcija je konstatirala, da ta 
način gospodarstva ni racionalen in skle-
nila zahtevati ustanovitev posebnega od-
bora, ki nai bi proučil to državno pod-
jetje kakor tudi druge in stavil predloge, 
kako bi se dala njih produktivnost dvig-
niti na primerno višino. 

S tem bi bilo načeto vprašanje eksploa-
tacije bosanskih rudnikov, osobito Lju-
bije. Znano je, da je dala Avstrija že pred 
časom natančno raziskati množino že-
lezne rude, ki jo hranijo bosanska tla. 
Doznala je že več let, da so tu na raz-
polago ogromne množine rude, toda ni jih 
hotela eksploatirati, ne zase, ne zaseb-
nemu kapitalu. Hotela je namreč hraniti 
bosanske železne zaklade kot rezervo za 
čas, ko bi rude po ostali državi zmanj-
kovalo. Ko pa se je med vojno izkazala 
potreba zvišat! produkcijo železne rude, 
je Avstrija začela izrabljati rudo v Lju-
biji. Po osvoboditvi se je obrat v Ljubiji 

vzdrževal ie v toliko, da se naprave ne 
kvarilo. Topilnic pa v Ljubiji ni, ker jih 
je imela Avstrija drugod dovolj. 

Ljubija se tedaj danes ne eksploatira 
Računa se. da znaša;o zaloge železne ru-
de samo pri Ljubiji 300 do 600 milijonov 
ton, to je največja količina v Srednji Ev-
ropi. Ako vzamemo v račun današnjo po-
trebo celokupne naše kraljevine v vsoti 
približno 200.000 ton gotovih železnih iz-
delkov na leto, tedaj bi mogli kriti z LJu-
bijsko rudo domače potrebe za okroglo 
1500, odnosno 3000 let. Imamo pa poleg 
njih že v eksploataciji se nahajajoče že-
lezne rudnike v Varešu. 

Kaj je tedaj napraviti z našimi rud-
niki? Ali rudo kopati in jo izvažati, za 
kar bi bilo morje na eni in Sava na drugi 
strani v bližini kot prikladno prevozno 
sredstvo. Ali čakati ž njo na razvoj do-
mače industrije. Ali jo prepustiti tujemu 
kapitalu v eksploatacijo? 

Vrednost teh raznih možnosti bi bilo 
presojati na podlagi stvarnih podatkov, ki 

jih navala n.pr. m?, dr. J. Purina v drugI T Le eden med nitmi je dobfo vedel ka} 

številki letošnje »Jugoslovanske Njive«.! hoče, ostala trojica pa mu je sledila 

Tam beremo interesantne navedbe, da brez zadostne lastne volje, 

velja koks k i j e potreber.za veMkepiav-; clemenceau je vedel za svoj 
že v Varešu in ki bi se moral uvažati iz 1 

Nemčije in Češkoslovaške, postavljen na f i l j . Njegova zmaga ,e bila zmaga 
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vagon Vareš, znatno več nego znašajo 
celokupni proizvodni stroški sirovega že-
leza nemških in češkoslovaških plavžev, 
ki imajo v bližini koks na razpolago. V 
takih razmerah je naravno, da stane ino-
stransko sirovo železo (iz Nemčije, Če-
škoslovaške, Avstrije) železarno v Zenici 
(postavno vagon Zenica) manj, nego si-
rovo železo iz Vareša, topljeno z dragim 
ogljem in dragim koksom. 

Preko teh podatkov ni mogoče priti Ali 
je mogoče v današnjih razmerah misliti 
na bistveno zboljšanje prevoznih težav ln 
tarifov? Ali more zaščitna carina v ta-
kih razmerah doseči dovolj? 

Odbor, ki ga nasvetuje finančni odsek, 
bo imel težke probleme pred seboj. 

Tuje skrbi 
Poljsko-nemška poga-

janja o Sleziji 

Ko je v Zvezi narodov padla od-

ločitev glede razdelitve glasovalnega 

ozemlja v Gornji Šleziji med Pol jsko 

in Nemčijo, so sc na mnogih mestih, 

na samo med Nemci, oglašali po-

misleki proti taki delitvi. Gospodarski 

strokovnjaki so dvomili, da bi se mo-

gla izvršiti politična in administra-

tivna delitev ozemlja, ki je predstav-

ljalo gospodarsko enoto, takorekoč 

eno samo velikansko tovarno. Toda 

zapadnoevropski razsodniki so ven-

darle potegnili mejo po sredi gornje-

šlezijskega rudarskega in industrij-

skega predela, vendar tako, da je pri-

padlo */« do */s najvrednejših pod-

jetij Poljski. Da bi pa taka razdelitev 

ne povzročila gospodarskega poloma 

ali vsaj nazadovanja obratne zmož-

nosti, so k svoji razsodbi pridali celo 

vrsto klavzul, ki naj preprečijo takoj-

šen gospodarski prelom, določajoč v 

glavnem modalitete nadaljnega go-

spodarskega funkcioniranja podjetij 

tudi preko meje, z osnovno mislijo, 

da naj se določi rok 15 let kot pro-

vizorna, prehodna doba, v kateri naj 

se izvrši tudi gospodarska razločitev. 

Podrobnosti naj določijo poljski in 

nemški delegati sporazumno pod vod-

stvom in razsodništvom komisarja 

velesil. 

Ta poljsko-nemška delegacija je 

razpravljala že več ko šest tednov v 

Ženevi. Svoje delo je vršila izredno 

naglo in spravljivo in do konca mar-

ca se je sporazumela že skoro v vseh 

glavnih zadevah ter določila detajle 

bodočega provizorija, v celoti okrog 

500 članov. Ostali pa sta odprti še 

dve kočljivi zadevi, v katerih gredo 

naziranja nemških in poljskih poobla-

ščencev močno narazen. Ta dva pro-

blema sta likvidacija nemške posesti 

v sedaj poljskem delu Gornje Šlezije 

in pa vprašanja varstva manjšin. 

Pol jaki zahtevajo takojšnjo likvi-

dacijo nemške posesti, to so veliki 

rudniki, plavži in tvornice, ki so se-

veda doslej last nemške kapitalistič-

ne aristokracije. Ta podjetja hoče 

Poljska odkupiti, za kar bi bile se-

veda potrebne velikanske vsote. Na 

drugi strani pa se zanimajo denarni 

mogotci, predvsem iz Anglije, za ta 

podjetja in Nemci skušajo napraviti 

kupčijo približno tako kot nemško 

rudarsko podjetje v naši Mežiški do-

lini. Tako je n. pr. znani grof Hen-

ckel von Donnersmark, eden največjih 

rudarsko-industrijskih podjetnikov v 

Sleziji ustanovil z angleškimi vele-

finančniki posebno družbo, kateri od-

stopa svoja podjetja. Na ta način se 

bo izognil ekspropriaciji od strani 

Poljske, dobro vedoč, da smejo biti 

nove narodne države napram antant-

nim kapitalistom mnogo manj »agre-

sivne«, nego napram nemškim. 

Druga sporna zadeva, varstvo 

narodnih manjšin, tudi že čaka na 

razrešitev. V tem oziru je inter-

csantno, da so Nemci videti mnogo 

bolj širokogrudi nego Pol jak i ; prvi so 

pripravljeni poljskim manjš inam na 

svojem ozemlju dovoliti dalekosež-

nejše pravice, dočim so Pol jaki manj 

spravljivi. Toda videzu se ne smemo 

dati varati. Kajti Nemci se dobro za-

vedajo. kako malo zavedni so Poljaki 

v nemškem delu Šlezije, oni vedo, da 

se lahko na papir postavijo zelo ve-

like pravice za nemške Poljake, ki pa 

se v praksi ne bodo izvrševale, ker 

si domači Poljaki ne bodo želeli oko-

ristiti se z njimi. Nasprotno pa gre 

Nemcem v sedaj poljskem ozemlju 

za to, da obdrže nadvladajočo pozi-

cijo, ki so si jo pridobili potom siste-

matične germanizacije v zadnjih de-

setletjih. Po prirodnem razvoju mo-

rajo oni izgubljati korak za korakom, 

zato bi si radi zavarovali svoj plen 

pod firmo »zaščite narodnih manjšin«. 

Ta prepir mi prav zlahka in prav do-

bro razumemo, ako si primerjamo 

avstrijsko koroško Slovenijo in »nem-

ški* Maribor, Celje itd. 

Ker je antantni zastopnik Calonder, 

ki predseduje zborovanjem, zelo spre-

ten posredovalec, je pričakovati, da 

se bo tudi v teh spornih vprašanjih 

v kratkem dosegel sporazum. 

Lansing o mirovni 
konferenci 

Za Keynesom s spisi o versajskem 

miru in uničeni Evropi, za Cail lauxom 

s knj igo: »Kam gre Francija«, za Nit-

tijem s knjigo »Evropa brez miru« 

prihaja sedaj tudi bivši Wi lsonov zu-

nanji minister Lansing s knjigo o mi-

rovni konferenci in versajskem miru. 

Po njem je mirovna konferenca bila 

izdelek štirih mož , ki se niso skladali. 

francoskega militarizma. Ta zmaga je 
podprla tudi militariste drugih dežel» 
posebno Italije. L loyd George in Or-

lando sta dosegla le manjše, ožje 

svoje cilje. Wi lson je moral stopiti v 

kot, ker sploh nikdar ni razume! 

realnosti. Clemenceau je bil duh uni-

čevanja, sovraštva. Svoje tovariše je 

natančno poznal in je njihove slabo-

sti izrabil do skrajnosti. Ko je postal 

ministrski predsednik, ga je časti-

hlepnost gnala, da dobi tudi Vrhovni 

svet docela v svoje roke, in še Dese-

torico. Oboje mu je uspelo, tako da 

je on sam vladal nad petimi svetovni-

mi velesilami in nad usodo celega 

sveta. Tako je Clemenceau začasno 

napravil Francijo gospodarico sveta. 

Pr i tem položaju in razpoloženju je 

sedaj seveda težavno prepričati Fran-

cijo o potrebah Evrope. Poincare (s 

piimkom »Monsieur Sans-Gene«) je 

nepopustljiv. Clemenceau se ni nikdar 

brigal za male narode. Bili so mu le 

v napotje. Versajski mir se je eno-

stavno diktiral. Male države so bile 

vazali in statisti. Raz l iko v značajih 

L loyda Georgea in Wi lsona je C ! 6 -
menceau izigraval, kakor mu je bsš 

godilo. Proti LIoydu Georgeu si je 

pomagal s perečimi šalami in sar-

kazmom, Wi lsona je uspaval s prist-

no francosko Ijubeznjivostjo, Lahe je 

odpravil s ciničnimi opazkami in stro-

gim nastopom, Japonci so mu pa na 

konferenci služili za pustne šeme in 

okraske. Mal im narodom je dal razu-

meti, naj se ne šalijo s »tigrom*. in 

že so trepetali. — Bistvena odločitev 

na konferenci je po Lansingovemu 

mnenju padla, ko je Clemenceau iz-

javi l : »Dajte mi danes mirovno po-

godbo, pa si postavimo jutri zvezo 

narodov, nekakšno posredovalnico za 

dekle narodov,* —in mu je \Vi!son 

odgovori l : »Dajte mi le zvezo naro-

dov, za pogodbo mi je malo man .« b 

tem je Wi lson doigral. 

O Wilsonu pravi Lansing, da ie 

prišel v Pariz neveden, kakor šobr-

ček. Vsa predpotopna evropska biro-

kracija pa je naperila nanj svoje naj-

težje topove. Nikdar ni razumel 

mnenj svojih evropskih kolegov. Ve-

liki idealist je spoznal, kako so ga 

osedlali. Ko je spoznal, da se je po-

godba izpremenila v nekaj druzegs. 

kakor je želel, ni hotel o njej nič več 

! slišati in jc le še vpil za zvezo na-

rodov, kakor dojenček za mlekom! 

Llovd George pa je imel dvojen ideal, 

hotel je pogodbo, ki bi bila dovolj 

ugodna za vso Evropo, ne le za Fran-

cijo, in vrhu tega ie hotel sam pose-

sati vso nemško trgovino in nemško 

brodovie. Clžmenceau je gledal tem 

svojim tovarišem v dušo, zato je talc i 

dolgo odlašal s pogodbo, dokler se 

ni francoski militarizem že tako pr-

lastil vsega, da niso niti zavezr.iM 

imeli nikjer več odločilne besede . . 

Keynes, Nitti in Cail !aux so pove-

dali že mnogo tega, kar pravi sedaj 

Lansing. Vsekakor pa ostane njegov 

spis važen, da ne rečemo senzacio-

nalna obtožba, najmanj pa mair-

festacija za zdravi razum in proti vs 

Maš zvezdni sestav In 
nočno nebo v aprilu 

Naše solnce s svojimi malimi in veli-
kimi planeti tvori v svetovnem prostoru 
posebno skupino zase. ki jo zovemo naš 
f olneni sestav. Daljave, ki pridejo v na-
ii^m sestavu v poštev, so za človeške 
pojme nedojmljive. Ze razdalja zemlje do 
solnca je ogromna, 150 milijonov kilo-
metrov. 

Znano nam je, da rabi svetlobni žarek 
•; pot 300.000 kilometrov eno samo ča-
sovno sekundo. Tako rabi svetloba za 
s-ojo pot od solnca do zemlje samo 8 
minut; da pa preleti pot do skrajnih mej 
našega solnčnega sestava, to je razdaljo 

< ed planeta Neptuna do zemlje, rabi cele 
- ure! Okrog solnca se sučejo vsi 
planeti v raznih razdaljah od solnca ter 

različno hitrostjo. Naše solnce je tako-
rokoč glava te družine planetov. Vsa 

••'rolnčna družina pa se zopet giblje v 
- prostranem svetovnem prostoru z 20kilo-
'••r.r-tersko hitrostjo v sekundi. 

Ob jasnih večerih vidimo nebroj zvezd 
-t« nebu. Ene svetijo z večjim, druge z 

?:~anjšim sijajem. Ene so gosto v sku-
' ' inah druge zopet na redko posejane po 
Snsba.' Zlasti v bližini rimske ceste so 
i zvezde zelo na gosto posejane. S prostim 

očesom moremo na celem nebu razloče-
v a t i nekoliko nad 5000 zvpzd. Šele dalj-

l o^led odpre našim očem razna čuda na 
nebeškem svodu. Kamorkoli gledamo z 

. -Unogledom, vidimo nebroj zvezdic, m 
oim močnejši je daljnogled, tem vusje 
število zvezdic opazimo. Rimska cesta, 
ki io vidimo s prostim očesom kot sve-

tel pas, se nam razprši pod daljnogledom 
v milijone in milijone zvezdic. In kamor 
ne prodre tudi daljnogled, tja seže in 
prodira fotografična plošča, ki pokaže 
zopet nešteto zvezdic, ki jih človeško 
oko ne more direktno opaziti In vse te 
zvezde in zvezdice so sama solnca. 
Solnca so, kakršno je naše solnce: pli-
nasto žareča telesa v različnem stanju 
svojega razvoja. Tudi v raznih barvah 
jih vidimo: bele, rumene, modre, zelene 
in rdeče. 

Tudi naše solnce je zvezda, in sicer 
rumene barve, kar znači, da je eno iz-
med 6tarejših solne. Rdečkasta solnca 
so že pri koncu svojega življenja. Bele 
zvezde, v katerih žari večinoma helij, so 
pa še takorekoč v povojih. Dasiravno je 
naše solnce ogromna plinasto žareča 
obla, tako velika, da bi samo 125 solne 
izpolnilo razdaljo med solncem in zemljo, 
vendar je naše solnce eno izmed manjših 
soinc-zvezd. Posebno zvezde, v katerih 
žari helij, so pravi velikani, ki imajo 
stokratno velikost našega solnca. 

Razven zvezd opazujemo z daljnogledi 
tudi druge tvorbe na nebu: gruče zvezd, 
ki je v njih na tisoče malih zvezd, ki 
tvorijo skupino zase. Kakor zvezde, isto-
tako imajo cele gruče zvezd zopet svojo 
skupno gibanje v svetovnem prostoru. 
Zlasti pri takozvanih spiralnih meglah so 
opazovali velikanske hitrosti Tako se 
n, pr. spiralna megla *Messier 77» s 
hitrostjo celih 1120 kilometrov v sekun-
di oddaljuje od našega solnca. Seveda 
kljub tej ogromni hitrosti ne moremo 
opaziti z zemlje tega premikanja zaradi 
silne oddalienosti. sr!e tisočletna opazo-

vanja morajo pokazati prostemu očesu, 

da se je ta ali ona zvezda na nebu ne-

koliko premaknila. Vsa nebeška telesa pa 

so vendar v stalnem gibanju; ni telesa, 

j ki bi mirovalo. 
j Rimska cesta je sestavljena iz samih 
zvezd, mcrrel in skupin zvezd. Da bi pri-

| šla svetloba od r.nega konca rimske ce-
ste do drugega, bi rabila več desettisoč 
svetlobnih let. Naš solnčni sestav (solnce 
s planeti) se nahaja v notranjem robu 
rimske ceste. Naše solnce in druge zve-
zde rimske ceste pa se gibljejo po svojih 
potih v svetovnem prostoru. 

Dasiravno vidimo gosto posejane zve-
zde, vendar so zvezde v veliki medseboj-
ni razdalji. Ako bi vzeli primero v 
zmanjšanem merilu, so zvezde v rimski 
cesti "tako na gosto posejane, kakor da 
bi v istem sorazmerju gorščična zrna 
razpršili tako, da bi bilo vsako zrno od 
drugega oddaljeno 65 km. In kakor je 
naša rimska cesta en višji zvezdni se-
stav, kamor spada naše osolnčje, ravno 
tako so tudi takozvane spiralne megle 
podobni sestavi z?ezd zase, kjer vladajo 
isti naravni zakoni kot v naši rimski ce-
sti Zvezde v rimski cesti se gibljejo po 
začrtanih potih, a tudi ves sestav rim-
ske ceste kot tak se giblje po potili in 
zakonih, ki Zemljanom še niso znani. 

Kake ogromne dimenzije zavzemajo 
taki sestavi, vidimo iz tega, da se je do-
enalo pri spiralni megli M 101, da se ista 
zasuče šolo tekom 85.000 let samo en-
krat. Vsled teh dimenzij vidimo vse zve-
zde, ki jih dares opazu;emo, le v njihovi 
podobi, kakršno j» imela pred desetletji, 
stoletji, celo tisočletji. Rimska e»sta se 

nam ne kaže v današnji svetlobi, ampak 
v oni, ki je bila pred desettisočletji. Kar 
se je v onih neizmernih daljavah izvršilo 
danes, to bodo doznali šele čez sto- ali 
tisočletja, ko pride svetloba iz onih ne-
beških daljav do zemlje. 

Marsikaj nam je odkrila moderna astro-
nomija, dasiravno opazuje in dela s pre-
ciznimi instrumenti šele nekoliko deset-
letij. S časom pa bo odkrila astronomija 
še mnogo, kar je današnjim zemljanom 
nejasno. 

Naše nočno nebo v aprilu nam ne kaže 
veliko izprememb. Vsi veliki planeti so 
ta mesec vidni. Merkur, ki je bil počet-
kom mesca na jutranjem nebu, se nam 
prikaže koncem mesca na večernem. Ve-
nera je cel mesec vidna na zapadnem 
nebu kot zvezda večernica ter zahaja 
koncem mesca poldrugo uro za solncem. 

Oba največja planeta Saturn in Jupi-
ter se nahajata še vedno v ozvezdju De-
vice ter sta vso noč na nebu. Koncem 
mesca zahajata ob 4. uri zjutraj. Mart se 
nahaja v ozvezdju Škorpijona ter vzhaja 
koncem meseca po 22. uri. — Iv. Tomec. 

mogočnemu 

bremen. 

pretiravanju mirovni iti 

T-• E E K I * p l e s t a f e a i n >\k 

J h m A m l a n n f n I V A N B E I C E L J . 
SR3 m m m Duna j s ka cesta 16, 
se priporoča. Izvršitev točna, cenc zmeren. 

Otroški v o z i č k i , 
dvokolesa, šivalni stroji, pncnnialika za ČT--
kolesa, mot rje in otroške vozičke ia vsako-
vrstni deli, najcenejši v veliki izberi. Cetje 
n I zahtevo. Tovarna .,Tribuna'-, X.-jcb-
l l ana . Ka r l ov ska oesta 4, Zvonars ta , 

u l ica 1. io?-

Klavirje 
p o p p a * y & 

te i? j i h u g l a š u j e 
čisto s trokovno i n točno 

(pr ide t u d i n a deželo) 

F e l i k s F o v s e v L j u b l j a n i , 

Tržaška oesta 45. 

Linsčrisva ulica, Mestni trg, Pred Skotilo 



O ljudeh in prirodi 
Zadnja pisma 

»Unija* očetov in mater Francije, 
katerih sinovi so padli za domovino, 
ie nedavno izdala zanimivo knjigo, v 
kateri so zbrana zadnja pisma franco-
skih vojakov, ki so v svetovni vojni 
žrtvovali svoje življenje za Ffancijo. 
Knjiga obsega sto pisem. _ 

Morebiti najginljivejše je pismo kor-
porala Paysana z dne 18. avgusta 
1914, ko so Francozi prekoračili loren-
fcko mejo. »Umrjem, da naši otroci ne 
bodo več poznali strahote vojne.» Naj-
tienček, ki je bil vzgojen v pariškem 
zavodu'javne dobrodelnosti, »Assistan-
ce publique>, piše na bojnem polju 
nekaj trenutkov pred svojo smrtjo: 
« Sporočite ravnatelju, da je G . . . . 
amrl pri Verdunu. da se je izgubil na 
velikem bojišču, kjer so ga nekega dne 
bili našli na cesti.* 

V naslednjih vrsticah podajamo ne-
koliko drugih ginljivih primerov iz te 
»vojne kn j igo . Med njimi je pismo 
podporočnika Laurenta Fatena, ki je 
jiadel v Notre dame de Lorette dne 
15. junija 1915. Pismo je pisano dne 
1. novembra 1914: »Draga žena, ljubi 
moji otroci! Ko prejmete to pismo, me 
ni več med živimi. Ne jokajte za me-
noj! V času, ko otroci Francije preli-
vajo svojo kri. ni moja bolj ni tleča 
iakor ona mojih sobojevnikov. Smrt 
tvojega očeta boste najlažje prenašali, 
če pomislite, da sem plačal svoj dolg 
najlepši vseh domovin in da sem zanjo 
umrl. Glavo pokonci, naj se vam so-
meščani globoko odkrivajo! Pri slove-
su si mi rekla, draga žena, naj bom po-
gumen. Imel sem pogum, svojega in 
onega, katerega si mi podarila ti. Vra-
čam ti oba, da ti pomagam prenašati 
tvojo žalost. Ne zapuščam ti ničesar 
drugega kot spomin na-me in mirno 
grem v smrt, ker vem, da boš varo-
vala ta spomin kakor svoje življenje. 
Končam, četudi že nisem povedal vse-
ga, kar mi kipi iz srca. Ljubim tebe 
in najina otroka, ljubim vas iz vsega 
-Tca, ki ne bije več v taktu stroinice, 
bije pa v vašem spominu. Živela Fran-
cija!* 

V žepu oficirskega aspiranta Henri 
Simonsa so našli pismo z dne 14. juni-
ja 1915, pisano dva dni pred njegovo 
smrtjo: »Moji ljubi! Ne jokajte! Celo 
svoje življenje sem bil tako srečen, ka-
kor je mogoče le sanjati o sreči. A vi 
ste bili oni, ki ste mi dali vse. Ljubil 
sem vas iz celega srca, z vso svojo du-
šo. Umrjem za najlepše: da bomo v 
Franciji še imeli pravico ljubiti. Upam, 
da umrjem, zroč zmagi v oči. Potem je 
vse dobro! Recite vsem prijateljem, 
vsem. ki so me vsaj nekoliko poznali 
in vsaj nekoliko radi imeli, da se jim 

zahvaljujem, ker so mi omogočili, da 
zapuščam svet t vzklikom: Bil sem 
srečen!* 

Pismo, ki ga je pisal oficirski aspi-
rant Laporte dne 28. marca 1918, se 
glasi: »Dragi papa, draga mama! Po-
šljem vama ta nežni zvonček, ki sem 
ea na vrtu naše bolnice utrgal danes, 
na svoj dvajseti rojstni dan. Dvajset 
let! Vse, kar človek tako težko priča-
kuje in po čemer pozneje žaluje. V tem 
trenotku si ne upam, pozdraviti vaju s 
smehljajem. Kaj bo še z mojimi dvaj-
setimi leti? Dvajset let, pa vojak! Ne 
skrbite, dragi starši,, če morebiti, vršeč 
svojo dolžnost, padem na bojišču. Se v 
zadnjem trenotku bom vzkliknil iz sr-
ca: Mojo dušo bogu. mojih dvajset let 
Franciji! Ljubim vas!* 

Podporočnik Georges Levy, padel 
dne 17. marca 1917, je pisal svoji ma-
teri: »Draga mama! Ko prejmeš to pis-
mo, me ni več. Zadnjič ti kličem: z 
bogom! Res je žalostno, umreti z dva-
indvajsetimi leti, vendar si lahko po-
nosna narme, kakor sem ponosen tudi 
jaz. Storil sem svojo dolžnost in za ča-
sten mir je to dvojno potrebno. Rad 
bi še živel, da bi ti mogel biti v oporo 
na stara leta. Bog je sklenil drugače. 
Njegova volja naj se zgodi! Ljubim te 
— s to mislijo grem v boj.» 

Ena ali dve materi 
Vprašanje, kakršno še ni nastalo v 

svetovni zgodovini, se je nenadoma po-
javilo vsled smrti takozvanih siamskih 
zraslih dvojčkov, Josipine in Roze Bla-
zek. Kakor znano, je bila Roza poro-
čena in je rodila sina Franceta, ki je 
sedaj 11 let star. Ker sta dvojčka umr-
la brez oporoke,je postal Frane glavni 
dedič premoženja svoje matere Roze, 
dočim zapade premoženje Jo6ipine 85-
letnemu očetu in sorodnikom, ki žive na 
Češkoslovaškem. Dvojčki sta zapustili 
okoli 225.000 dolarjev in sta imela 
vsak polovico. 

Zdravniki in pravni učenjaki v Cika-
gu, kjer sta dvojčki umrli, so sprožili 
sedaj nenadoma vprašanje, ali naj se v 
resnici smatra samo Roza kot mati 
Franceta ali pa morda v gotovem oziru 
tudi Josipina. «Z znanstvenega stali-
šča*. je izjavil znameniti kirurg Briggs, 
»je celotni organizem obeh dvojčkov 
samo eden. Čeprav je otroka nedvom-
no rodila Roza, vendar pa je na porodu 
udeležena tudi Josipina. Znano je, da 
ga je v začetku dojila tudi ona. Dvoj-
čki sta imenovali otroka ,naš mali' in 
sta imeli obe do njega materino ljube-
zen. Dejstvo, da je mogla poleg Roze 
tudi Josipina rediti otroka po porodu, 

dokazuje tesno skupnost organizma 
obeh zraslih sester.* 

Odvetnik umrlih dvojčk. John Tra-
ska, ki se je zaman trudil, da bi pri-
dobil težko bolno Jo6ipino v zadnjih 
urah za sklenitev oporoke, je izjavil, da 
je ta slučaj brez primere v pravni zgo-
dovini in da bo moralo odločiti sodi-
šče, da se ugotovi, ali je Franc v res-
nici samo sin Roze ali pa obeh sester. 

Rastline, ki gledajo 
Doslej so rastline imele oči samo v 

pripovedkah in bajkah. Nova raziskava-
ma pa so dognala, da imajo tudi rastline 
lastnost, ki odgovarja vidu pri živalih. 
Na zadnji botanični razstavi v Londonu 
so nekateri botaniki, med njimi tudi pro-
iesor Harold Wager, izvršili poskuse, s 
katerimi se je ugotovilo, da rastline ne 
vidijo samo svetlobe, proti kateri se ob-
račajo (kar je že davno znano), marveč 
da »vidijo« tudi ljudi in stvari. Predava-
nje profesorja Wagerja ie vzbudilo um-
ljivo senzacijo. 

Rastline imajo v resnici oči, kl so pri-
bližno enako ustrojene kakor oči živali, je 
trdil prof. VVager. Svojo trditev je doka-
zoval z mikrofotografijami; vsako »oko» 
je imelo obliko leče s premerom ene 
osemdesettisočine palca. Vsaka leča ie 
imela svetlo točko, bodisi na desno ali 
levo ali v sredini, pač po poziciji proti 
svetlobi. Rastlina, tako trdi prof.Wager, 
vidi, na katero stran se mora obrniti, da 
prejme svetlobo v približno največji meri. 

Pojavilo pa se je vprašanje, je-li rast-
lina vidi tudi druge stvari. Tudi v tem 
oziru je prišla na pomoč mikrofotografija. 
Z njo se Je dokazalo, da te majčkene 
rastlinske leče reproducirajo vse predme-
te, ki se nahajajo pred njimi, ravno tako 
kakor leča človeškega očesa, kakor kak 
liliputanski fotografični aparat 

Vprašanje pa je, je-li rastlina občuti, ve 
in pojmi ono, kar lečice reflektirajo? Na 
to vprašanje znanost še ni dala odgovora. 

Čudna jetnišnica 
V Newyorku se nahaja jetnišnica z 

imenom Camp Hill, ki je nedvomno 
brez primere na vsem svetu. Odlikuje 
6e namreč posebno po svoji udobnosti 
in žive v njej kaznjenci kakor kaki 
gospodje. Seveda ta jetnišnica ni na-
menjena za težke zločince, ki pridejo 
v Reading ali v kako drugo jetnišnico 
z manj simpatičnimi napravami, ampak 
samo za one, ki še nimajo dosti masla 
na glavi. 

Razlika med navadno ječo in Camp 
Hillom je naravnost ogromna in člo-
veku se zdi, da se nahaja v jako čed-
nem in snažnem hotelu, ne pa v hiši, v 
kateri se nahajajo kaznjenci. 

»Takoj pri vstopu,* tako piše angle-
ški novinar H. Adam, »opazi vsakdo 
z nekakim začudenjem, da ni videti 

nobenfli oboroženih straž. k i « bne 
pripravljene, preprečiti, da bi kdo ube-
žaL Straže v Camp Hillu pa 6o tudi 
v resnici popolnoma odveč, ker se no-
benemu kaznjencu niti ne sanja, da bi 
skušal pobegniti »Gospodje* v Camp 
Hillu se počutijo pač predobro in ne-
dvomno mnogo bolje, kakor pa doma. 
Lega jetnišnice je zelo lepa. Okna ni-
majo nikakih železnih ograj ali 
omrežja, pač pa krasen razgled. Celice 
so prostorne in ima vsak kaznjenec svo-
jo posteljo in umivalno mizo s potreb-
nim komfortom. Celo knjige imajo na 
policah, da lahko vsak trenotek sežejo 
po njih, ako jim je dolgočasno. V vsa-
ki celici se nšdiaja dalje celo britev, ki 
je vsakemu na razpolago. V drugih 
zaporia bi obstojala bojazen, da bi se 
kdo poeluži] tega orodja za izvršitev 
samomora, toda v Camp Hillu se niko-
mur ne sanja, da bi se na tako nepri-
jeten način umaknil iz sveta. Kaznjen-
ci obedujejo skupno. Njihov obed je 
tečen in obilen. V jetnišnici se nahaja 
tudi glasbena dvorana z instrumenti, 
po katerih »gospodje* zelo pridno po-
segajo. Kaditi sme vsakdo, kolikor 
hoče, seveda za svoj denar. Na raz-
polago so tudi časopisi. Res zanimivo 
je pogledati kaznjence, ki imajo sicer 
posebno obleko, da se razlikujejo od 
drugih, kako udobno sede na stolih, či-
tajo časopise in pušijo. 

Priznati pa se mora, da se napram 
jetniškemu osobju obnašajo zelo spo-
dobno in da često naravnost tekmuje-
jo med seboj, kako bi kdo čim prej 
poravnal kak nastali spor. Kdor ne 
ve, da se nahaja v jetnišnici, bi vse-
kakor mislil, da je v okrepčevališču. 
Kaznjenci izgledajo izborno, so Ijubez-
njivi z obiskovalci in povedo kar na-
ravnost, da jim ničesar ne manjka in 
da so mnogo bolj zadovoljni, kakor pa 
doma. Samoobsebi umljivo so tudi 
mnogo na svežem zraku. Vsakdo se 
lahko giblje na prostem, kadar hoče in 
kolikor časa hoče. 

Novinar Adam naglaša končno, da 
so se podobne vrste zapori nedvomno 
sijajno obnesli in da jih nameravajo 
ustanoviti sedaj tudi v Angli j i Srečni 
zlikovci! 

OREL ODNESEL OTROKA. 

Iz Berna se poroča: V bližini Haslija 
v Švici se je v neki oddaljeni vasi pri-
petil nenavaden dogodek. Gospodinja 
je delala na vTtu, njen otročiček pa ?e 
je igral v travi na solncu. Kar se spu-
sti iz višin silen orel. zgrabi otroka s 
kremplji in ga hoče odnesti s seboj. K 
sreči je opazil dogodek oče, ki je gle-
dal ravno skozi okno. zgrabil je takoj 
za puško in smrtonosno zadel ptico 
roparico. Otrok je čudežno ostal nepo-
škodovan. Neki zoolog bernske univer-
ze je izjavil, da gre tu očividno za 
kond r ja , ki se redkokdaj pojavi v Ev-
ropi in ima nenavadno velike peroti. 

PRODAJA ZNAMENITE ZBffiKB 
ZNAMK. 

V Parizu je bil te dni prodan dej 
znamenite zbirke znamk znanega fila-
telista Ferrari ja. Med drugim je bila 
prodana angleška Guayana iz L 1856. 
od katerih je ostala na vsem svetu sa 
mo še ena. Pariški listi poročajo, da je 
bila samo ta znamka prodana za 20r< 
tisoč frankov. Ferarri je daroval lets 
1907 svojo zbirko, ki je vredna nad 1 < 
milijonov frankov, nekemu berlinske 
mu muzeju, toda francoska vlada .i® 
zbirko zaplenila in je prodala sedaj r,* 
korist vojne odškodnine. 

O HELGOLANDSKEM »SVET-
NIKU.* 

Ko so nedavno tega aretirali var-
šavskega »Landruja* in se čudili, kako 
je mogel zapeljati toliko žensk, je tr 
hladnokrvno odgovoril: »Kaj hočete? 
Recite katerikoli ženski, da io poro-
čite in ji pokažete denar, pa poide 
vami.* Zločinec je povedal mo-c 
bridko, a precej resnično dejstvo. Ni-
ti pariški Landru, ki je sežgal 11 
svojih žen, ni mislil drugače, a tako-
zvani »Svetnik iz Leuchtenburga-- je 
računal sploh samo z žensko lahko-
vernostjo. Nemški časopisi prinašajo 
o tem »svetniku* čudne pripovesti. 
Meseca julija 1920. je potoval po Tu-
rinškem neki Muck-Lamerty, mor-
nar iz Helgolanda, in pripovedoval 
mladini nove evangelije. Imel je ne 
politične ali nemške shode. To še n; 
bilo nič hudega, toda Muck-Lamert\ 
je pripovedoval še nekaj drugega, 
posebno dekletom. Govoril je, da ga 
je poslal Bog, da pripravi pot nove-
mu Mesiji. V to svrho pa so potrebne 
čiste device in sicer mnogo dev i c . . . 
In device so v resnici kar drvele na 
sestanke k mornarju. Matere same 
so mu jih gonile v objem. Sedaj se 
je, kakor poročajo nemški listi, izvila 
iz teh sestankov cela vrsta p r o c e s o v 
— za priznanje očetovstva, 

ORIGINALNO SKRIVALIŠČE. 

Nenavadno skrivališče si ie izbral nek. 
tat v Berlinu, da bi skril dragocen brf-
Ijant pred kriminalno policijo. Briliant je 
predstavljal samo del dragocenega za-
klada nekega zlatarja, ki so mu vlomile 
pokradli skoro vse blago. Policiji se je 
sicer posrečilo rešiti večji del dragoceni 
predmetov, nikakor pa ni mogla priti na 
sled zlatemu prstanu, ki je imel več 
karatov težak briliant. Policija je končnn 
aretirala neko osebo, o kateri je izvedela, 
da je kupila prstan. Ker aretiranec le n' 
hotel priznati, ie bila izvršena pri njem 
hišna preiskava, ki je imela popolcr 
uspeh. Dragoceni prstan z briljantom sc 
našli v ključavnici njegovih stanovanjskih 
vrat. Res nenavadno skrivališče! 
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Motita Cirkus Renlow 
H! 

Popoldne ob 4. uri. 

Velikonočna nedelja 
16. aprila 

Predprodaja vstopnic v trafiki Dolenc, Prešernova ulica, 

in eno uro prej pred začetkom predstave v Cirkusu. 

Cene so razvidne na lepakih. 

Ob nedeljah in praznikih po dve predstavi: 
popoldne ob 4. in zvečer ob 8. uri. ios& 

Z v e č e r ob 8. ur i . 
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Modna trgovina 
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Ljubljana, Mestni trg št. 19 
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Perilo za dame, gospode, otroke*, 

pletenine, rokavice, nogavice; 

b!uze, spodnja krila, predpasnike. 

Svila, modni nakit itd. — Galanterija. 

ZNATNO ZNIZANE CENE. 

Tovarne usnja In usnjatih izdelkov 

K R A N J - L J U B L J A N A - VRHNIKA 
Centralna pisarna: Ljubljana. Sv. Petra cesta št 68. — Telefon št. 528. 

L Industrija usnja. 
A. Vegetabilno (čreslostrojeno) usnje: 
L, kravine rjave, črne in diagrin, ter za mehov« 

in strehe, 

2. kipai, 

3. teletine, 

4. ovčine in kozine, a) mazane, rjave in črne, 
b) barvane za mobilije in tapeciranje in kon-
fekcijo, 

5. vadiettes, a) za izdelavo dokolenic, barvane ali 
naravne, b) za izdelavo nogometnih žog, 
c) za izdelavo razne usnjate konfekcije. 

6. Svinjine (s ecialiteta), a) za fino jahalno opremo, 
barvano ali naravno, b) za kovčege, c) za 
mobilje in galanterijsko konfekcijo (porte-
monnaises, portefeuilles in knjigoveštvo). 

7. Podplati, a) trovloženi, hrastostrojeni podplati, 
b) vache. 

8. Crouponl za izdelavo transmisijskih jermenov, 
a) apec. strojeni, angl. sistem, b) hrastostro-
jeni 

B. Chrom-usnje, 

1. Box-calf črno in barvano, 
2. Chevreaux, 
3. Chevrette, 
4. Chrom-usnje za izdelavo nogometnih žog, 
5. Chrom-usnje za izdelavo jermenov. 

C. Galun-usnje 

sa izdelovanje vezfinih in šivalnih jermenčkov. 

D. Lak-nanje. 
1. Box-calf, 
2. Chevreau*. 

IL Industrija usnjatih 
izdelkov. 

A. Čevljarski izdelki: 
1. čevlji za štrapac, 
2. čevlji za rudnike, 
3. čevlji za šport in nogomet, 
4. čevlji po vojaškem vzorcu, 
5. sandale. 

B. Konfekcija transmisijskih gonilnih 
jermenov: 

1. specialni stroj, 
2. hrastov stroj, 
3. chrom-stroj, 
4. jermenci n šivanje in vezanje transmiaijalrih 

jermenov. 

C. Konfekcija za: 
dokolenice (gamaše), 
nogometne žoge, 
torbice, 
portefeuilles itd. iz vegetabilneg" 
chrom- in lak-usnja, 
nahrbtniki, 
športni pasovi itd-, 
tržne torbice. 

Jugoslovanska banka d. d. 
D e i n , g i a v n . K 200,000.000-— Centrala v Osijeku. R e z e r v e K 5 0 , 0 0 0 . 0 0 0 * — 

M e n j a l n i c a v L j u b l j a n i , Kolodvorska ulica štev. 2 6 
Kupuje in prodaja devize in valute najkulantnejše. [ 

O b r e s t u j e v l e g s n a h r a n i l n e k n j i ž i c e in n a t e k o č i 
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Gradbeno podjetje 

j ing. Dukič in drug f 
I Ljubljana, Resljeva cesta 9. g 
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Državne železnice 

T U Ifeadosfeb popravflsfflle strofev, 
'premajhno število vagonov ln zaostaja-
' nje v popravi, t. J. pomanjkanje delavnic 

Udrihati po npravi državne železnice je 
dandanes takorekoč že navada. Vendar 
je v tem oziru hrvatska Javnost bolj 
ttvidevna od slovenske. Hrvatska javnost 
se zanima za stvar in večkrat že so se 
abraili hrvatski interesenti na merodajna 
mesta, da bi spoznali razmere in vzroke 
ria. Žalibog se na Slovenskem te hvale-
vredne tendence ne opaža, tu vidi javnost 
!e južno železnico in stoji pod hipnozo 
krivih prerokov, ki pravijo, državne že-
leznico je treba izročiti v privatni obrat, 
ker je državna uprava baje nesposobna, 
voditi tako podjetje. In udri po Jeliču, po 
Franicu, pa zagrebški direkciji, po nad-
zornem komiteju nad južno železnico itd. 
Pri vsem tem žalibog ni videti razume-
vanja položaja, večkrat pa vidimo pre-
cejšnje r.epoznanje in pristranost Tu 
iraara posebno v mislih članke v »Slo-
venskem narodu* od februarja meseca in 
v »Slovencu* od 2. marca, dočim so v 
članku »Slovenca* od 7. marca nekateri 
momenti zelo dobro označeni. Tukaj ni 
moj namea braniti gg. Franiča in Jeliča, 
ki se lahko branita sama. ako se jima zdi 
uj potrebno, tudi ne nadzornega komiteja, 
ki se tudi lahko sam ščiti proti napadom. 
Criede tega komiteja opozarjam dotičnega 
člankarja le na to kardinalno točko: Smo-
ter nadzornega komiteja ni le kontrolirati 
poslovanje južne železnice šele za slučaje, 
t ko se obrne to podjetje do državne 
/.a denarno pomoč, nego že prej kolikor 
mogoče zabraniti, da pride južna želez-
nica sploh v položaj, da bi bila primorana 
prositi za tako pomoč. Čuden Je pa svet, 
»i ga v članku »Slovenca* čitamo, naj 
>2 izroči glavne proge državne železnice 
upravi južne železnice v obrat in da naj 

pokliče v ministrstvo moža južne že-
leznice, ker baje državna železnica nima 
.posebnih ljudi: Južna železnica, ki si kot 
celota sama v financljelnem oziru ne 
more in ne zna pomagati, za koje sana-
cijo je bilo že nešteto konferenc in koja 
ivciari od leta do leta na podlagi kom-

promisnih sklepov teh konferenc! Od kod 
pa naj vzame južna železnica denar, ki ie 
Dotreben za sanacijo državnih železnic? 

Vzroki slabega gospodarstva. 

Neštevilnokrat se je že 
vzroke današnjih žalostnih razmer na 
državnih železnicah, in sam minister sa-
obračaja Stanič ie s hvalevredno odkri-
tostjo konstatiral nedostatke, ki so to 
•stanje provzročili: 

v te svrhe; 
2.) pomanjkljivost železniških naprav. 

Prej se je vršil velik promet radljalno iz 
Budimpešte proti periferiji države, prečni 
promet, n.pr. med Zagrebom in Vinkov-
cim In dalie Je bil razmeroma le majhen 
In proga le lokalna. Danes naj ta lokal-
na proga obvladala veliki domači in in-
ternacionalni promet, a preuredilo se ie 
za tak promet ni. Postaja Zagreb Je bi-
la že pred vojno premajhna in madžar-
ska oprava je bila izdelala projekt za 
razširjenje postaje, toda vojna Je žali-
bog izvršitev dela preprečila. Danes pa 
je tovorni promet v Zagrebu dva in pol-
krat, osebni trikrat tolik kakor pred voj-
no, postajne naprave so pa Iste, ki so bi-
le že leta 1913. premajhne! Olavna pro-
ga Zekenci-Reka visi na južnem koncu 
še danes takorekoč v zraku, ker je gla-
va, namreč z vsem potrebnim urejena 
postaja Reka odrezana. Ali je torej čud-
no, da imajo take razmere zle posledice 
za promet? 

3.) Pomankanje materijala. Gornji 
ustroj nekaterih prog je v slabem stanju, 
pragi so trhli, tirnice obrabljene. Zaloge 
premoga so premajhne, razni materijal 
se ne producira v državi, nabava iz ino-
zemstva je radi valutnih razmer otežko-
£ena itd. 

4.) Personalne razmere. Tu je v prvi 
vrsti zelo slabo učinkoval odstop veščih 
nedomačinov pri prevratu, ki so deloma 
prostovoljno zapustili službo, deloma Jo 
zapustiti morali. Na vseh koncih in kra-
jih primanjkuje izvežbanega personala. 
Potem slabe gmotne razmere osobja. 
Vsak mesec je število osobja, ki zapu-
šča zaradi tega službo, večje. Minister 
Kumanudi je nekoč rekel, da imamo sla-
be uradnike, da pa boljših ne moremo 
dobiti, ker jih ne moremo plačati. Jaz 
pa mislim, da Imamo slabe uradnike, ker 
jih ne moremo pošteno plačati. Ako na-
meščenec absolutno ne more izhajati s 
svojo p!ačo, mora se brigati za to, da 
pridobi primanjklaj na kojl drugi način, 
ali pa stradati. V obeh slučajih ie to ve-
likanska škoda za državo. V to poglavje 
spadajo tudi nedostatki upravne centrale 
v Beogradu, ki je zadostovala za bivšo 

poudarjaloj majhno omrežje srbskih železnic, ki pa 
za današnje veliko omrežje ne odgovar-
ja več. Manjka tam personala, manjka 
celo prostorov, kjer naj bi ta personal 
uradoval! Potem še vedno nimamo enot-
ne pragmatike in enotnih predpisov. 

Manjka strokovne šole. Slednjič ovira 
upravljanje povsod vladajoče pomanjka-
nje stanovanj. Samo tisti, ki hna s tem 
posla, ve, kake zle posledice ima dosti-
krat okotoost, da se nameščenca ne mo-
re premestiti na drugo mesto, kljub im-
perativni nujnosti, ker tam zanj nI sta-
novanja. Življenje v vagonih ali ločenost 
od družin tudi zelo slabo upiiva na usluž-
bence. Slednjič so upravne enote (direk-
cije) preobsežne, kar otežkoča admini-
stracijo. Personala pa ne dostaja, da bi 
se jih zmanjšalo. 

5.) Nesrečna navada, da se povsod vti-
ka politika in strankarstvo, namesto da 
bi odločevali zgolj stvarni razlogi — naj-
žalostnejše poglavje! Tudi trgovski kro-
gi so večkrat krivi, ker hodijo dostikrat 
po ovinkih ln izigravajo predpise L dr. 

To bi bila petorica glavnih vzrokov, 
zakaj da je obrat na državnih železnicah 
slab. Zraven pa so v zadnjem času po-
gubno učinkovali ravno v mesecih jesen-
ske kampanje še sledeče okolnosti: Mo-
bilizacija vojske zaradi Karlovega puča, 
s čemur je bilo veliko število voz že 
itak premajhnega vozovnega parka od-
vzeto prometu, ravno v času, ko so bih 
narodnemu gospodarstvu najbolj potreb-
ni. Takoj po demobilizaciji, na višku je-
senske prometne sezone, so potem vozi-
li rekrute. Slednjič je sledila huda zima 
s snežnimi zameti In mrazom, kar Je 
tudi zelo oviralo celotni obrat. V sploš-
nem bi lahko rekli: Državne železnice 
živijo od starega kapitala, vsakega ka-
pitala Je enkrat pa konec, ako se ne 
skrbi za obnovo. 

Državna in južna železnica. 
Sedaj si pa oglejmo malo razmere pri 

južni železnici. Ta uprava ima veliko po 
polnoma odgovarjajočo delavnico v Ma-
riboru. Omrežje obstoji v glavnem iz 
dvotirne glavne proge Maribor-Ljublja-
na, razmere na njej napram času pred 
vojno so se le malo spremenile. Glede 
števila strojev ln voz Je družba že od 
prevrata sem mnogo na boljšem od drž. 
železnic. S personalom je sploh mnogo 
bolje dotirana in je mogla tudi obdržati 
precejšnje število veščih tujih elementov 
v svoji službi. Pri iužni železnici je za-
poslenih 42 inženjerjev, pri direkciji 
drž. železnic v Zagrebu, ki ima nad tri 
in polkrat večje omrežje, pa 50. Razme-
roma bi direkcija Zagreb morala torej 
meti 150 Inženjerjev! Podobno je pri 
ostalem personalu. Personal drž. želez-
nic dela požrtvovalno od najvišiega do 
najnižjega, zahvala je pa očitanje nespo-

sobnost! fa matodane sabotaže. Pri t * 
k cm maloštevilnem osobjn ne more biti 
niti govora o kakem blrokratizmn, to Je 
vendar Jasno! Omrežie direkcije južne 
železnice je majhno, meri le 734 km (di-
rekcija drž. železnic v Zagrebu hna 2636 
km omrežja), kar olahkoča upravljanje. 

Važno je dalje, da Ima Južna železnica 
popolno, dobro urejeno vrhovno central-
no npravo, t j. generalno direkcijo na 
Dunaju, da ima možnost medsebojne po-
moči glede materijala, voz. strojev z 
omrežjem onkraj meje Itd. Težkoče za-
radi različnosti pragmatike in predpisov 
ni, ker so vladale te razlike že pred voj-
no In je njih sistem itak pretežno eno-
ten. Uprava ne trpi toliko od nesrečnih 
političnih razmer, nima toliko pasivnih 
lokalnih prog in druga 

Vidimo torej, da težkoče, navedene pod 
1. — 5. za Južno železnico malodane ne 
eksistirajo, iz česar sledi Jasno, da južna 
železnica ne funkcijonira bolje nego dr-
žavna zaradi činjeniee, ker je privatna 
železnica, ampak da so temu vzrok dru-
gačni boljši pogoji, pod katerimi deluje. 
Ker ne obratuje večina pasivne lokalne 
železnice, ampak teče po gospodarsko 
iaklh krajih, presegajo, kakor se čuje, 
dohodki izdatke, s čemur Je dana mož-
nost če tudi skromnih investicij. Kar ie 
pa posebno zanimivo: Omrežje zagreb-
ške direkcije je še bolj tranzitno omrež-
je kakor so proge južne železnice. Do-
čim je pa v omenjenem dohodku pri 
Juž. žel. tranzit seveda do vinarja ura-
čunjen, vozi zagrebška direkcija držav-
nih železnic ves tranzit, koli doseže 
okroglo 40 odst. njenega prometa sploh, 
ne da bi se dohodek iz te^a tranzita ra-
čunalo tudi direkciji v dobro! Ko bi se 
to zgodilo, bi se primanjkljaj v gospo-
darstvu pri zagrebški direkciji spremenil 
v prebitek, ki bi absolutno in relativno 
presegel prebitke južne železnice, tn ako 
bi smela direkcija zraven tega še raz-
polagati prosto s temi dohodki, bi danes 
interesenti in personal, bogme, ne imeli 
več povoda za pritožbe! Obratni koeii-
cijent Je bil, uračunavši tudi tranzit, le-
ta 1920. 73 odst, kar Je zelo ugodno. 
Obratni koeficijent južne železnice pa ni 
zelo oddaljen od 100 odst S temi kon-
statacijami seveda nikakor nečem kratiti 
brezdvomne zasluge uprave južne želez-
nice ampak le postaviti vsako stvar na 
svoje mesto in le dati pojasnila z ozi-
rom na fraze o slabem gospodarstvu 
glede obratovanja pri zagrebški direkciji 
d r i železnic in sličnem. 

V Sloveniji M M o favnosO v presoja-
nju železniških razmer res želeti malo 
več preudarnosti, temeljitosti ln mani 
pristranosti. 

Državne železnice • Sloveniji. 

Tukaj naj se dotaknem na kratko tn-
di razmer na mreži drž. železnic v Slo-
veniji. Te železnice bolie delujejo kakor 
na Hrvatskem. Za časa mojega šefova-
nja inšpektoratu se pa v tem ozlrn ni-
sem ničesar domišljal. Mreža državni 
upravi poverjenih slovenskih železnic Je 
enotni de! zase In so se razmere proti 
času pred vojno na njej tudi le malo Iz-
premenile In težkoč kakor so pod 1 — 5 
navedene, večinoma ni. Nedostatke, ki 
pa še tudi na tej majhni mreži vladajo, 
hoče se odpraviti na nepravi način. Naj-
večji nedostatek je bilo pomanjkanje voz. 
Kolikokrat se Je interesentom razjasne-
valo, da Je vozovno vodstvo inšpektora-
ta koordinirano vodstvu pri zagrebški 
direkciji, ne pa subordinirano, da ima to-
rej vozovno vodstvo inšpektorata enake 
pravice kakor vodstvo katerekoli druge 
direkcije, da je podrejeno direktno »Cen-
tralni podeli kola* v Zemunu. Vkljub 
temu mislijo interesenti, da napoči za 
Slovenijo zlati čas glede vozovne službe, 
ako se Inšpektorat osamosvoji in pod-
redi naravnost ministrstvu, češ. zagreb-
ška direkcija zadržuje vozove, ki so na-
menjeni inšpektoratu v Ljubljani. Ne gle-
de na to, da to sploh nI mogoče, vpra-
šam: Predpostavljeno za trenotek, da 
zagrebška direkcija vozove res zadržuje 
— kaj se pa na tem izpremeni, ako se 
inšpektorat osamosvoji? Ali Jih potem 
Zagreb ne bode mogel več zadržati, ko 
se njegovo razmerje napram Ljubljani 
v tem oziru, kakor že rečeno, vendar ni-
kakor ne izpremeni? Hočem le označiti 
na tej primeri, kako se išče vzroke ne-
dostatkov na površju, ko tičijo vendar 
v globini. Sicer pa zastopam slej ko prej 
stališče, da je bil razpust ljubljanske di-
rekcije državnih železnic nesreča za Slo-
venijo in da bi se moralo In moglo usta-
noviti direkcijo na novo. Ako pa držav« 
ne železnice v Sloveniji vendar ne funK-
cijonirajo tako, kakor bl morale, le te-
mu kriva ravno eksistenca posle zavla-
čujoče medinstance, t j. današnjega in-
špektorata, ne pa to, da inšpektorat nI 
samostojen, ampak Je podrejen zagreb-
ški direkciji. V Ljubljani je treba usta-
noviti popolno železniško direkcijo ali 
pa ukiniti sedanji inšpektorat. Toda to 
vse le mimogrede. (Dalje pihodnjič). 

Pletiljke na stroj, 
i zur jene, I i č e z a t a k o j pod ugodni-
mi pogo j i l n p r i po roča r a znovrs tne 
pletenine l as tnega Izde lka , k a k o r : 
damske ma j l oe l n bluze, jope, o t roč je 
perilo, gamaše, dokolentoe, sv l te r je , 
oapioe l td .- lzde ln je t ud i po na roč i l u ! 

Pletilnica Ciril Vajt, Kranj. 

Obvestilo. 
Obveščava eenj. odjemalce in p. n. občin-

stvo, da sprejemava nova dela in popravila 

po najnižjih eenab. Go tov i č ev l j i v 

zalogi . Tnr ls tovskt č e v l j i domačega 

Izdelka. 349 

Ant, in Jož. Brajer-Kapele 
Ljubljana, Turjaški trg (Breg) št. 1. 

ČEVLJE 
za gospode, dame in otroke, 
čevlje za telovadbo, tenis 
in kopanje is najboljših 
svetovnih tovarn razpo-
šilja na debelo in na 
drobno po čudovito nizkih 
cenah veletrgovina in raz-

pošitjalna 559 

R. STERMECKI, 
Celje št, 366, r-av. 

Zahtevajte ilustrirani ce-
nik. Kar ne ugaja, Ee za-

menja ali vrne denar. 

Razno perilo 
zs dana, gosioda I i daco priporoča trrdka 

A . & E . S k a b e r n č , 

L j u b l j a n a , Mes tn i t r g i t . 10. sisb 

Dvokolesa, otroški vozički, šivalni stroji, pnev ! 
natika In strojni deli v veliki izberi. Spr -1 
jemajo se v popolno popravo dvokolesa, 
otroški vorički, šivalni in razni drugi stroji 

TBIRIINH" tovarna dvokoles in otroških 
JiUOUlIfl , vozičkov, Ljubljana, Karlovska 
cesta St. 4, Zvonarska ulica št. 1. Pr.diJalna: 

Stari trg št 28 814 

Išče se zanesljiv 
in mapljiv (oženjeu) 

ing. dr. Miroslav Kasal t P O O V S k i Sl l l f lO 
ahlKhMM .amrlMl itavhil TT . . _ , • • iblasfreio porerjeal stavkal 

inžecer In nastal stavbenik 

Ljubljana, Gradišče 13. 
stavbno podjetja in tehniška 
pisarna za beieosfco, železo-
betonske ia vodne zgradbe, 
arhitektura ter vsakovrstne vi-

soke zgradbe. Sil 

llfrtttev. 

za mannfaktnrr.o trgovino, ki naj bo obenem 
tudi hišnik. Plača dobra, prosto stanovanje 
in še drugi dohodki. Več se izve pri firmi j 

Felix Upbano. 108S 

Z a h v a l a . Vsem, ki so našega 

v času njegove dolgotrajne in mučne bolezni 
obiskovali, nas v trpljenju tolažili in s pre-
krasnim cvetjem ozalj&ali zadnjo zemeljsko pot 
našaga ljubčka, sinčka in bratca, se najiskre-
neje zahvaljujemo. 

Rodbina K. A. KREGARJEVA. 
V LJUBLJANI, dne 14. aprila 1922. 1073 

Obratovodja elektrarne 
visoke napetosti, izvežban monter, se išče za Slovenijo. 
Nastop takoj. Ponudbe na upravo lista pod .Električar«. 

10S0 

Ant Rud. Legat 
specialna trgovina s pisalnimi stroji 

in pisarniškimi potrebščinami 

Samoprodaja pisalnega stroja 
,C0J/7M£//7W 3a vso Slovenijo. 

Lastna delavnica popravila pisalnih 

Strojev vseh sistemov, 

J^aribor 
Cenik in prospekt brezplačno. 

Tdefan 
100 bi 37 

Sboensktt 
ulica štev. 7. 

prej 
A. Zank i 

sinovi. 

Tovarna kemičnih in rudninskih barv ter lakov. 
Centrala: Ljubljana. D. z o. z. Skladišče: Novisad. 

Brzojavi: Merakl, LJubljana. Telefon: 64. 

Emajlni laki. Pravi firnei. Barva ia pode. 
Priznano najboljša in zanesljiva kakovost: barve sa obleke, 
vse vrste barv, sobe in oljnate, mavee (Gips% mastenee (Feder-
wei£), strojno olje, karbolinej, steklarski in mizarski klej, ple-
skarski, slikarski in mizarski čopiči, kakor tndi drogi v to 

stroko spadajoči predmeti. 

MERAKL". Lak za pode. „MERAKL". Linoleum lak za pode. 

„ MERAKL". Emajlni lak. „ MERAKL". Brunoline. 

Ceniki se začasno ne razpošiljalo! 

tovarna v 
pravi azbestni škrilj za pokrivanje streh. 
Korenit je neomejeno trpežen. 
Koranit tehta na t m1 samo 12 kg. 
Korenit ne odzebe in je nepremočljiv. 
Koranit se ne lomi in ne trga in je ela-

stičen. 

Koranit je popolnoma siguren proti ognju. 

Korenita vihar ne more odtrgati. 

Koranit-strehe ni treba popravljati. 

Koranit-streha je najcenejša, zato ker je 

Koranit-streha najbolj trpežna. 

! Za Koranlt-robo In kritje dajemo večletno garancijo 1 

FRAN HOČEVAR, Žirovnica-Moste, Gorenjsko. 
Glavni zastopnik Koranlta za Slovenijo. 1086 



Draga velikonočna priloga „Jutra" št. 90. dne 15. aprila 1922 

Ruska sfinga 
Jo razoroCBfer. m n}& Jo fo, Jar ofife-
va čičerin, dejanjsko že izvršeno, dasi 
neprostovoljno. Gotovo je, da bodo te 
države, Nemčija, Avstrija, Madžarska 
in Bolgarska, z veseljem pozdravile 
ruski predlog, ne morda iz notranjega 
soglasja, marveč ker se obrača ravno 
proti onim njihovim zmagovalcem, ka-
terih armade jim stoje za vratom. 

V točki glede varstva narodnih 
manjšin se ho istotako rusko stališče 
vjemalo z željami istih premaganih dr-
žav. Nemci iu Madžari so kot doslej 
gospodujoč narod pustili dokaj svojih 
rojakov pod gospodstvom novo nasta-
lih narodnih držav; da omajajo te nove 
države, — mislijo predvsem člane 
male antante s Poljsko — bodo Rusi 
podpirali premagance. Prav tako b<ylo 
nedvomno nastopili tudi za revizijo 
mirovnih določb, pri čemer stvar v no-
benem slučaju ne more iti na rusko 
škodo, marveč le v korist, na zapadu 
pa slabi antanto in njooe manjše pri-
jatelje. 

Nedvomno imamo pred seboj poli-
tičen koncept, ki računa s podpiranjem 
premagancev proti zmagovalcem. V 
tem pravcu se bo bržkone razvijala 
stvar dalje, in Anglija, vedno najprak-
tičnejši politik, bo posredovala... 

Politika ruske emigracije 
Ruski emigracij se očita, da se ne 

zna prilagoditi novemu položaju, po-
sebno pa da v političnem oziru ne zna 
napraviti enotne fronte zoper boljše-
vike, marveč da vsaka politična struja 
dela na svoje, po svojih načrtih. 

Da je ta očitek neutemeljen, je iz-
ven dvoma kajti boljševiški režim je 
sicer združil vse nasprotne ruske 
stranke v skupno nesrečo, v proklet-
stvo politične pasivnosti, toda idejnih 
in stvarnih nasprotij med njimi ni mo-
gel izgladiti. Morda so se politični na-
zori nekoliko izčistili. postali realnejši, 
treznejši. morebiti tudi konservativ-
nejši. Toda še vedno je popolnoma iz-
ključeno, da bi bilo mogoče spraviti 
v "en skupen okvir v«e stranke, od so-
cijaln ih revolucijonarjev do kadetov 
ali celo do monarhistov raznih struj. 

Nasprotno; ravno ker se je boljševi-
zom praktično tako slabo obnesel, in 
ker se kot absolutno gotovo računa z 
njegovo, morda ne več za dolgo odlož-
ljivo likvidacijo, smatra vsaka stran-
ka. da je poklicana na vodstvo ruske 
notranje politike po odstopu aH umi-
ku boljševikora. Po strašnih nesrečah, 
ki so zadele Rusijo, odkar se je začela 
revolucija, je gotovo, da bo ljudstvo 
po ogromni veČini obrnilo sedaj vlada-
joči stranki hrbet; vprašanje nastane, 
komu bo zanaprej poverilo sv .j.* za-
upanje. V tem oziru so takorekoč vse 
druge stranke še nek ompromi tirane, 
vsaka una pred seboj možnost, da ji 
narod poveri svoj mandat. Socijalni 
revolucionarji so si pridobili svojčas ve-
čino v konstituanti; ker pa so jih bolj-
ševiki razgnali, jim je oetala glorijola. 
niso se mogli v praksi disfcreiitirati 
ali izrabiti. Mogli bi se sedaj ponuditi 
iznova in morda še z večjim u?t>ehom. 
Ni pa izključeno, da bi ne šli volile! še 
bolj na desno, ali pa da ne bi nastopile 
konservativnejše struje, ki b: si znale 
pridobiti zaupanje km< • i — in za toga 
gre pred vsem — n. pr. s tem. da mu 
garantirajo vso v revoluciji pridobljeno 
agrarno posest. 

Ravno z ozirom na te možnosti bo 
nastala med ruskimi političnimi -trali-
kam i velika tekma za volilce; nobena 
si jih ne bo hotela zaigrati i prehitrimi 
kompromisi z makar tudi sorodnimi 
strujamL Kajti vsaka taka kompro-
misna formula bi mogla kompromiti-
rati 

Na drugi strani je gotovo, da se bo-
do paralelno z umikom boljševikov na 
skrajni desnici dvigali vedno bolj sa-
mozavestni reakcijonarni krogi, preteč 

vsem oului, M to z 'veseljem vetopffi 
aktivno v revolucijo. Nastop monarhi-
stov. kakor je bil atentat na Miljuko-
va, voditelja" kadetov, nam je glasnik 
tega. Vsem zmernim levičarjem in še 
zmernejšim zastopnikom cen tram a ute-
gne nastati nova nevarnost, da pridejo 
med skrajno levico in skrajno desnico 
med dvoje koles, med dva stola. 

Miljukov o boljševiški 
vladi 

Sotrudnik «Vossische Zeitung* je imel 
te dni razgovor s profesorjem Miljuko-
vom, bivšim voditeljem kadetov in seda] 
umstvenim voditeljem ruske emigracije. 
V naslednjem podajamo razgovor: 

*Kako presojate sedanji položaj na 
Ruskem in kakšen razvoj pričakujete?* 

»Dediščina boljševikov se nahaja po 
vsem, kar mi je znano, v stadiju rapid-
nega propadanja. Navidezna politična 
moč, ki jo boljševiška vlada še ima, je 
izpodkopana vsled popolnega gospodar-
skega poloma njenega režima. Ta polom 
se nadaljuje baš v zadnjem času tako 
strme glavo, da smemo govoriti o bliž-
njem koncu te najbolj žalostne epohe v 
ruski zgodovini. Industrijalna produkcija 
Rusije je v bistvu sploh prenehala in vse 
vesti o kakšni obnovi so docela izmišlje-
ne. Imamo pač vesti o poedinih poskusih 
obnove dobivanja petroleja in premoga, 
toda to niso znaki izboljšanja dobave, 
marveč poskusi obupanega Izkoriščanja 
rudnikov, ki pomenijo končni polom in 
končno uničenje doslej dragocenih pro-
dukcijskih virov. Takozvani državni in-
dustrijski obrati nimajo sploh nobenega 
uspeha in so le penzijski instituti za one, 
kl so v njih »nastavljeni*. Značilno je, da 
Je po LJeninovi lastni navedbi število onih, 
ki jih vzdržuje država, padlo na od 40 
milijonov na ZVz milijona. Številne insti-
tucije za obči blagor, kakor šole, želez-
nice, razsvetljava, gledališča itd. so bile 
nekaj časa, in sicer v cvetu boljševiške 
vlade, brezplačne in vsakomur zastonj 
pristopne, danes pa jih moraš že zopet 
plačevati kakor v kapitalističnih državah. 
Delavčeva mesečna mezda je poskočila 
od novembra dalje od 600.000 rubljev na 
6,000.000 rubljev, toda s to vsoto si ne 
more delavec kupiti niti najbolj potreb-
nega 

Razumljivo je, da se boljševiška vlada 
trudi dobiti zunanji kredit, saj ne razpo-
laga z ničemur več, da bi poravnala naj-
boli važni Import Zlati zaklad ie skoraj 
izčrpan in za eksport nimajo primernega 
blaga. Za finančno stisko je najboljši do-
kaz najnovejši neusmiljeni štedni sistem, 
ki so ga boljševiki povsodi uvedli, tako 
tudi zmanjšanje raznih penzij in velika 
omejitev velikanskih propagandnih stro-
škov, Izdatkov za Inozemska zastopstva 
Itd. Vkljub temu pa kaže budžet boljše-
viške vlade več ko devetdeset odstotkov 
deficita! Nič ne pomaga... 

Pri takšnem gospodarskem in finanč-
nem polomu se tudi res kaže pojemanje 
politične vladne moči. Število prepriča-
nih pristašev sovjetske vlade se je skr-
čilo na peščico. Med kmeti ni bilo nikdar 
boljševikov. Pa tudi delavstvo jim le že 
obrnilo hrbet. Delavstvo je danes v opo-
ziciji. Niti vojska ne stoji več strnjeno 
na strani vlade, čeprav je ona še edina 
vrsta prebivalstva, kjer ima vlada zanes-
ljive pristaše. Vsekakor je značilno, da 
se smejo nekateri voditelji armade, med 
njimi bivši carski generali, posluževati 
nasproti Trockemu takega govorjenja, za 
katero bi bili svoječasno takoj ustreljeni. 

Na splošno smemo trditi, da životari 
boljševiška vlada v glavnem vsled moral-
ne podpore zapada. Pa tudi ta podpora 
lahko kvečiemu odgodi končni polom. Ne 
more pa preprečiti, da bo boljševiška vla-
da v doglednem času popolnoma in brez 
počasnega prehoda kratkomalo propadla. 
Nade nekaterih evropskih krogov, da pri-
de do počasnega presnavljanja, so brez 
podlage. Nobena koncesija, ki so jo do-
slej storili boljševiki aH ki jo sploh mo-

Od Brest-Litovska do 
Genove 

(Razvoj ruske zunanje politike.) 

Ko so se boljševiki v oktobru 1917 
polastili državne uprave, tedaj so bili 
prisiljeni izpolniti svojo obljubo, Id so 
j? dali zapeljani masi, to ie skleniti 
ii ir z Nemčijo. Toda zvesti svojim na-
če!cm forsirati komunistično svetovno 
revolucijo, so smatralti Brest-Litovsk 
kot Tribuno, raz katere so 6kušali vce-
piti svoje nazore o novem evropskem 
ustroju vsem borečim se narodom. V 
svojem manifestu z dne 18. decembra 
1917. so boljševiki razvili svoj prapor 
z geslom «Z vsemi stredstvi f omagati 
proletarijatu vseh dežel, zrušiti moč ka-
pitalizma in se polastiti vlade v svrho 
vspostave demokratičnega miru in so-
cialističnega oblikovanja Evropo in 
vsega človeštva.* 

V tem geslu pričenja pravzaprav 
prva epoha boljševiške zunanje politi-
ke. epoha oficijelno proklamiranega 
boja za komunistično svetovno revolu-
cijo. Toda prva pogajanja v Brest-Li-
tovskem niso dovedla do zaželjenega 
uspeha. Ko pa so Nemci iznova napadli 
popolnoma desorganizirano rusko ar-
mado in jo razpršili, tedaj so boljševiki 
poči pritiskom Ljenina na milost in ne-
milost podpisali mirovno pogodbo. Ljn-
nin je naglašal. da je ugodnejše ohra-
niti majhen komunistični otok, kakor 
nadaljevati z Nemčijo vojno, ki bi mo-
gla provzročiti padec komunistične 
vlade. 

Kljub temu porazu je boljševizem še 
nadalje ostal agresiven. Brest-Litovski 
mir se je smatral za nekaj mimoidoče-
ga. za nekako pavzo, ki je dovoljevala 
zbirati nove moči za nadaljnji boj proti 
imperializmu. Svetovna vojna je na 
ilrugih evropskih frontah besnela §3 
dalje ID ko je v novembru 1918 izbruh-
nila v Nemčiji revolucija, tedaj so Lje-
nina njegovi somišljeniki proslavljali 
kot dalekovidnega politika in kot pro-
roka bodočnosti. Toda boljševiki niso 
uvideli, da nemška revolucija ne pome-
ni ustaje delavskih mas, am[>ak da je 
le posledica vojaškega razsula. Zato so 
bili meseci po nemški revoluciji višek 
agresivne politike boljševizma. Ta je 
skušal celo z oboroženo silo forsirati 
svetovno revolucijo, tako da smemo 
po pravici imenovati to dobo kot epoho 
boljševiškega imperijalizma. Samood-
ločba narodov je bilo glavno agitacij-
sko sredstvo boljševikov. »Naša politi-
ka.* je naglašal nekoč Kamenev, »ni 
politika, ki se obrača kakor veter, ni 
odvisna od diplomatičnega in vojaškega 
položaja, ampak je politika, ki jo dikti-
rata globoko prepričanje in interes vse-
za. človeštva.* V trenutku pa, ko se je 
mednaroden položaj z razsulom Nem-
čije izpremenil v prid sovjetski Rusiji, 
tedaj so boljševiki svoje veliko načelo 
o samoodločbi narodov poj>olnoma opu-
stili. Rdeča armada je vdrla v od Nem-
cev izpraznjene pokrajine, pred vsem v 
Ukrajino in baltiške države^Tu je sku-
šal deloma tudi z uspehom vzpostaviti 
svoj režim brez ozira na to, je li volja 
liarodov temu naklonjena ali ne. 

S temi dogodki je boljševiški impe-
rijalizem dosegel svoj višek. Kmalu pa 
je nastopil prevrat z protirevolucijo ru-
skih generalov Kolčaka, Denikina in 
Judeniča. Pričenja se druga epoha, ki 
jo lahko nazivamo kot epoho boljše-
viške defenzive. Agitacija boljševikov 
je z podvojeno silo bruhnila na dna in 
z uspešnimi protinapadi na Denikina se 
je ruski boljševizem krepko držal na 
-površju. Intervencija antante je ostala 
več ali manj brezuspešna. Anglija sicer 

Arkadij Averčenko: 

Rus v Evropi 
Poleti leta 1921, ko je bilo vse 

»ono* že končano, se je v dvorani ne-

kega inozemskega zdravilišča zbrala 

najbolj pisana družba: Bili so tu 

Grki in Francozi in Nemci, bili so 

Madžari in Angleži, celo en Kitajec 

je Lil vmes. 

Po obedu se je razvil zelo živahen 

razgovor. 

«Vi ste, zdi se, Anglež?* vpraša 

Francoz visokega, obritega gospoda. 

«Jaz obožujem vašo nacijo: vi ste 

najidealnejši in najmodrejši narod na 

svetu.* 

«Za vami,* se je poklonil Anglež s 

popolnoma galsko ljubeznivostjo. — 

»Francozi ste v minuli vojni delali 

čudeže . . . V prsih Francozov je levje 

srce.* 

«Vi Japonci,* je govoril Nemec in 

odpihaval dim cigare, »ste nas zadi-

vili in nadaljujete, da zadivljujete nas, 

Evropejce. Vam gre hvala, da je be-

seda ,Azija' nehala biti simbol divja-

štva, nekulturnosti...» 

«Ne imenujejo nas zastonj Nemce 

daljnega vzhoda,* je odvrnil Japonec 

ln se skromno nasmehnil, a Nemec je 

zažarel od zadovoljstva kot snop 

slame. 

ni stremela v prvi vrsti za tam, da uni-
či boljševizem, ampak da oslabi moč 
Rusije kot take in jo izloči iz Male 
Azije in Indije. Zato je takoj sklenila^z 
Rusijo trgovinsko pogodbo. Stališče 
Anglije je prodrlo pri zasedanju vrhov-
nega sveta v San Remu, kjer jo bilo 
sklenjeno prekiniti blokado proti Ru-
siji. Lloyd George je tam naglašal, da 
boljševizma z mečem ni mogoče uničiti. 
Naloga sovjetske vlade je bila izpre-
meniti formulo »Trgovinski odnošaji z 
Rusijo* v formulo »Trgovinski odnošaji 
s sovjetsko vlado* in ustvariti s po-
močjo trgovinskih odnošajev bazo za 
diplomatske odnošaje. To nalogo je so-
vjetska vlada izvršila. Bile so sklenjene 
trgovinske pogodbe z Anglijo, Nemčijo 
in dragimi državami in vzpostavljena 
medsebojna zastopstva. 

Epoha boljševiške defenzivne politike 
je bila prekinjena po poljsko-ruski voj-
ni. Vsled vojaških uspehov so skušali 
boljševiki z mečem iznova realizirati 
idejo komunistične svetovne revolucije. 
Načrt, ustanoviti poljsko sovjetsko re-
publiko s pomočjo ruske rdeče armade, 
pa ni uspel. Rusko-poljska vojna po-
meni novo epoho boljševiške zunanje 
politike, epoho boljševiškega umika, v 
kateri se nahajamo še danes. Boljševi-
zem je moral svojo centralistično-ko-
munistično gosi>odarsko politiko opu-
stiti in kreniti na popolnoma nova po-
ta. Zato je stopilo v ospredje vprašanje 
obnove Rusije s pomočjo inozemskega 
kapitala. Bližnji cilj boljševiške vlade 
ne more biti več svetovna revolucija, 
ampak gospodarska obnova Rusije. Bo-
dočnost pa bo šele pokazala, ako jo 
realizacija tega sedaj tako aktualnega 
načrta pod sedanjim režimom mogoča 
ali ne. Genovska konferenca bo morda 
prinesla nekaj jasnosti v ta vprašanja. 

N/ 

Cieerinov koncept 
Že dolgo je šel o ruski sovjetski di-

plomaciji glas, da je zelo spretna. Reči 
moramo, da je njen dosedanji nastop 
pokazal, da je res povsem dorasla svo-
ji nalogi. Sicer monla pred vodilnimi 
politiki zapadnih velesil ne bo dosegla 
posebnega uspeha, toda to niti ni bi-
stveno, kajti očitno postaja, da je njen 
glavni namen dalekosežnejši. Ona si 
skuša drugod v Evropi pridobiti za-
veznikov. 

Misel na svetovno revolucijo je bolj-
ševiška vlada povsem opustila in to 
ne le oficijelno, marveč, kakor je vi-
deti, tudi resnično. Ona računa z re-
alnimi razmerami, zato pa si je oči-
vidno postavila drug načrt, kako izra-
biti sedanjo evropsko situacijo v svoj 
prid. V tem oziru sta instruktivni dve 
črti njenega nastopa v Genovi. 

Cičerin je nastopil z zahtevo po 
splošnem razoroženju Evrope. Dokler 
traja na Ruskem boljševiški režim, ki 
se je osnoval na temelju sile in sc 
vzdržal proti notranjim in vnanjim 
nasprotnikom s terorjem, to je z bajo-
neti, toliko časa je vzpričo tendence 
po enako nameravani svetovni revolu-
ciji ruska oborožena sila neizprosen 
nasprotnik po sedanje urejenih zapad-
nih držav. Te se prav gotovo ne bodo 
dale razorožiti, ne glede na strah pred 
Nemčijo, — angleško stališče je izje-
ma, radi povsem zavarovane insularne 
lege. Sedanja Rusija in evropski zapad 
se opazujeta s skrajnim nezaupanjem, 
med njima sporazum ni mogoč, zato 
tudi ne — razoroženje. 

Isto velja o sedanjih ruskih direkt-
nih zapadnih sosedih. 

Imamo pa v Evropi celo vrsto držav, 
katerim mirovne določbe zapovedujo-

V drugem voglu se je pritoževal 

Grk, in slednjič rekel: 

»Važen narod ste vi, Madžari!* 

»Zakaj?* se je iskreno začudil 

Madžar. 

»No — kako naj vam povem — le-

po igrate čardaš. Nekoč sem kupil 

madžarsko surko, obšito z raznimi 

našivi. Lepo mi je pristojala. In vino! 

Nasrkati se madžarskega — čudo-

vito!* 

»Tudi vi, Grki, ste lepL* 

«A, kaj govorite? Zakaj?* 

»Tako, sploh! Nekak prijeten na-

rod! Klasičen. Pa potem oljke! Vsak 

je Perikles.* 

Na koncu mize je sedel molčeč, bra-

dat človek, in spustivši bujno glavo 

v dlani, je ostal zamišljen in obupan. 

Ljubeznivi Francoz je že zdavnaj 

pogledaval nanj. Končno se ni mogel 

vzdržati in se je dotaknil njegovih 

širokih ramen. 

»M—sje, vi ste gotovo Turčin? Mi-

slim, eden od najboljših narodov na 

svetu!* 

»Ne, nisem Turčin.* 

»A kaj ste, ako smem vprašati?* 

»Tako, sploh potnik. Pa za-

kaj bi to radi vedeli?* 

»Nenavadno me to zanima.* 

»Jaz sem Rus! !* 

Ko se za tihega, dremotnega, polet-

nega dne nenadoma odnekod spusti 

in zahrumi udar vetra, kako plaho ln 

v skrbeh se zanjihajo in zašume vrho-

vi dreves, kako nemirno se vzbude 

in zakriče ptice, ki so utihnile vsled 

vročine, in kako nemirno zavaluje 

nenadoma jczerce, kl je sanjalo kot 

ogledalo. 

Prav tako so se zanjihale ln strmeč 

zašumele madžarske, francoske, ja-

ponske glave; tako so se dozdaj glad-

ka lica, pokojna kot ogledalo, zamra-

čila od tisoč najrazličnejših občut-

kov, ki so se bojevali med seboj. 

»Rus? Kaj pravite? Moderni?* 

»Otroci! Alfred! Madlena! Hotela 

sta videti modernega Rusa — brž 

poglejta! Evo ga, vidita, tu sedi!* 

»Siromak!* 

»Siromak, da, siromak, a maloprej, 

ko sem plačal, sem dvakrat iskal list-

nico. Ali naj jo spravim v hlačni žep 

ali kaj?* 

•Poglejte, tam sedi Rus.» 

»Kje, kje? Slišite, ali ne bo vrgel 

bombe na nas?* 

»Mogoče, da je lačen, gospoda, vi 

pa bulite vanj. Kaj mislite, ali bi ne 

bilo na mestu, da mu ponudimo kaj 

denarja?* 

»Nemca proč od njega! Nemci so 

mu jo že pošteno zasolili, da ga zdaj 

ne b i . . . » 

Francoz ga usmiljeno, aH z lahko 

senco strahu prime za roko, Japonec 

ga nežno, s tajnim sočustvom v ozkih 

očeh gladi po rami, nekdo mu ponudi 

cigaro, a nekdo se zapne do vratu. 

Skrbna mati je objela Alfreda in Mad-

lcno, ki sta plakala, ter ju peljala do-

mov, sopihajoč kot remorker. 

»Ali so vas zelo mučili boljševiki?* 

je vprašal dobri Japonec. 

»Povejte, aH je resnica, da so jedli 

v Moskvi pse in miši?* 

»Razjasnite nam, zakaj je ruski na-

rod vrgel s prestola Nikolaja, pa iz-

volU Ljenina in Trockega? Ali sta ta 

dva bo'joa?» 

»A kaj je to ,podkup'? AU je to 

kakšna pijača aH ples?* 

»Ali je res, da so pri vas ropali 

Safe-de-posite? Ali je to — mislim — 

samo ena od tisoč laži, ki jih širijo 

neprijatelji Rus i je . . . Al! je resnica, 

da ruski delavec, kakor hitro mu za-

poješ internacijonalo, začne obešati 

na laterne mimogredoče, ki imajo zli-

kane srajce in očala?* 

»Ali je resnica, da so nekateri Rusi 

kupovali funt sladkorja po petdeset 

rubljev, a prodajali so ga za tisoč?* 

»Povejte nam, ali Je resnica, da so 

postavili razbojniki Razinu na glav-

nem trgu spomenik?* 

•Glejte, jaz sem pa slišal, da imajo 

buržujske klase skrivno, strašno na-

vado, da delavcu, ako ga zgrabijo, 

telo sloiHI, nc zadeva tedra njfiiuvBti 
sistema. Njihov Ideal }e, da postane Ru-
sija ognjišče svetovne revolucije. Ta svoj 
ideal lahko odgodijo, ker Jim manjka moč 
za izvrševanje, ne morejo se mu pa od-
reči, ne da bi izdali sami sebe. Sedanji 
ruski vladni sistem ne bo odstranjen * 
evolucijo, ampak z revolucijo.* 

»/z kakšnega nagiba in v katerih ob-
likah pa bo po Vašem mnenju izbruhnila 
ta revolucija?» 

»Tega ae vem. Tudi pred marčno revo-
lucijo nI pri nas nikdo vedel, da bo iz-
bruhnila z uporom dveh petrogradskih 
regimentov. In vendar smo vsi vedeli, da 
smo tik pred revolucijo.' 

»Katera stranka bo po Vašem mne-
nju vodila novo urejevanje Rusije?» 

»Nobena stranka. Nekdanji pristaši raz-
ličnih protiboliševISkih strank, kl žive 
danes v Rusiji in imajo duševne moči, da 
se v danem trenutku posvetijo obnovi, so 
prenehali s sleherno strankarsko-polltično 
delavnostio. Število teh »nestrankarjev* 
raste od dne do dne. Oni imajo danes 
en sam skupen program, namreč vzpo-
stavo demokratskega režima. Oni tudi ni-
so brez organizatorne sile, ker stoje v 
njihovih vrstah člani nekdanjih zemstev 
(lokalnih samouprav), ki so imeli izredno 
veliko ulogo v Javnem življenju Rusije In 
ki Jo bodo zopet bnelL Vrhutega spada 
semkaj inteligenca Iz ruske province. Ta 
inteligenca je bila poprej udeležena v 
velikem zadružnem gibanju.* 

«Kakšno ulogo pa bodo imeli oni 
Rasi. ki žive sedaj v tujini?» 

»Naša dolžnost Je, da obnovimo in 
ustalimo stike med novo Rusijo in osta-
lim svetom. Mi ne zahtevamo nobene vo-
dilne vloge, niti Incijativne v prihajajočem 
revolucionarnem aktu. Mi vemo, da je v 
Rusiii sami dovolj moči, da bodo zgrabile 
za vladne povodce. Pač pa bomo ml takoj 
dali svoja izkustva domovini na razpo-
laganje.* 

<Ali stremite za enotno politično or-
ganizacijo vseh v inozemstvu živečih 
Rusov?* 

»To ni mogoče, kajti Rusi v emigraciji 
so pregloboko razklani vsled svojih stran-
karsko-političnih razlik. Pet skupin raz-
likujem. Najskrajnejša desnica je Izrecno 
monarhistična in reakcionarna, skraina 
levica Je boljševiška, demokratski cent-
rum priznava federativno republiko in iz-
vršeno agrarno revolucijo, na desno in 
levo tega centra pa je še po ena maniša 
skupina. Ona med centrumom ln reakcio-
narcl se nagiblje k monarhiji, pa nuna 
reakcionarnega programa skrajne desni-
ce, ona med centrumom in boljševiki pa 
želi priznanje boljševikov in združenje z 
njimi za borbo proti kapitalizmu. Jaz pri-
padam centru, zaeno z menoj pa tudi šte-
vilo politikov, ki Izhajajo deloma iz le-
vega krila nekdanje stranke kadetov, de-
loma iz stranke zmernih socialistov. Vsi 
smo združeni v izvršilnem odboru nekda-
nje pariške konstituante. Od socialistične 
stranke nam pripada n. pr. Avksentijev, v 
površni zvezi tudi Kerenski. Naša skupi-
na zahteva programatično, da se pridrže 
uspehi marčne revolucije, torei demokrat-
ska in federativna republika, in priznava 
vsem pokrajinam nekdanje Rusije, da se 
prostovoljno odločijo za republiko. Vrhu-
tega zahtevamo priznanje one državljan-
ske zemljiške lastnine, kakor Je izšla it 
agrarne reforme marčne revolucije.* 

«Kakšno stališče bodo po Vašem 
mnenja morale zavzeti inozemske, zlasti 
evropske države nasproti ruskemu pro-
blema?» 

»Najprej hočem odgovoriti negativno. 
Vsako nasilno intervencijo, bodisi z vo-
jaškimi ali gospodarskimi sredstvi, sma-
tram za napačno in jo obsojam. Evropji 
ne sme pozabiti, da raste po vseh po-
tresih zadnje dobe nov resnično narodni, 
ne nacionalistični ruski čut. Vsako tuje 
vmešavanje, pa naj bo še tako dobro miš-
ljeno, pa žali ta ruski čut in utegne za 
bodočnost ustvariti takšno nasprotje med 
Rusijo in inozemstvom, odnosno Interven-
cijskimi državami, da bi to nasprotje bilo 

pregrizejo arterijo in pijejo gorko kri, 

— dok ler . . . 

»Gor i ! !* — Zakriči nenadoma Rus 

in udari s pestjo, težko pol puda, po 

mizi. 

»Kaj gori? Kje? Moj B o g . . . a mi 

sedimo tuka j . . . » 

»Duša gori v meni! Vina, ej, na-

takar, kamarlere, fijakar, aH kako te 

Imenujejo? Privleči vina čim brže! 

Vse pogostim! Ali hočete razumeti 

hrepenenje moje duše? Ali se smete 

zagledati v brezdno kaotične, na no-

vo ustvarjene slovanske duše? Daj 

vsem bokale! Ej, majčica!* 

Legal je vedno bolj gost, temnosiv 

somrak. 

Rus, strašen, skuštran, držeč v eni 

roki steklenico Pommery-seca, a s 

pestjo druge roke grozeč inozem-

skemu nebu, je govoril: 

»Ali veste, kaj govorite? Pljujem 

na takšno vaše sočustvovanje!! Ali 

ste pomislili, koliko krvi ste me stali 

vi vsi, koliko življenja ste mi vzeli? 

Ti nemški gobec, koga si mi poslal 

iz Zimmerwalda? AH se tako vojsku-

je? A ti žabar t a m . . . ,Mon ami, i 

mon ami, bon i bon', a ti sam si vzel 

in izročil boljševikom Krim in Odeso! 

— Ali je to fraternite? Ali morem, da 

to pozabim? Ali misliš, da bom po-

zabil nate, ki si mi poslal svoje no-

sate kitajske vrage, da naš Kremlj 

poganijo in morč našo drago Rusijo?. 



s kuftnraega stališča lahko Žalostno, z 
gospodarskega in političnega pa usode-
polno. 

Rusi]a potrebuje Inozemske pomoči, 
zlasti gospodarske. Toda močno bi bilo 
inozemstvo kaznovano, če bi hotelo pod 
krinko pomoči Rusijo zlorabljati in iz-
koriščati. Resnična pomoč je le v tem, da 
dobi Rusija resnične vrednosti, kj bi ko-
ristile vsemu narodu, to je, ki bi poma-
gale obnoviti rusko produkcijo. Ne zado-
stuje pa, da bi se obnovila samo ruska 
poljedelska produkcija ne pa tudi njena 
industrijska, tako da bi Rusija postala 
brez vsake obrambe enostaven tTg za tuje 
produkte. Vsaka dežela mora skrbeti za-
se, kolikor jej dopušča višek njenih moči. 
Le na temelju tako do viška razvitih 
možnosti je mogoče sodelovanje raznih 
narodov. 

Zato je tudi dobro, da je za genovsko 
konferenco postavljeno načelo, nai se de-
luje za gospodarsko obnovo Rusije. Ta 
obnova je pa mogoča le, če bodo dani 
notranji njeni pogoji. Boljševiški vladalci 
bi radi izzvali vtis s tem. da obnavljajo 
le nekatere gospodarske pogoje. Nekateri 
v Evropi so zahtevali tudi obnovo prav-
nih pogojev. Teh boljševilfi še niso vpo-
.števali. Pa tudi to bi še vse ne zadosto-
valo, marveč tretja in najvažnejša za-
hteva obnove so potrebni politični pogoji, 
to se pravi, obnova demokratskih raz-
mer. Ce naj genovska konferenca poma-
ga ruskemu ijudstvu, mora zahtevati iz-
tolnitev teh treh pogojev. Izključeno pa 
ie, da bi sedanji ruski vlastodržci hoteli 
ali tudi mogli sprejeti ali izpolniti te po-
goje. 

Razumem, da takšna politika pomeni 
preizkušnjo za potrpežljivost Evrope. Ve-
rujem pa, da mora Evropa imeti to po-
trpežljivost ne le v ruskem, ampak v 

lastnem Interesu. Ruska politika, kakor 
jo tu priporočam, je potrebna sestavina 
one vseevropske politike, ki jo smatramo 
za edino mogočo vsi demokratsko misleči 
vseh dežel. Ta demokratska politika pa je 
v tem, da imej vsak narod svobodo svoje 
politične samoodločbe In svojega gospo-
darskega razvoja. Preko tega se morejo 
potem države evropskega kontinenta, ki 
so v svojem najvišjem razvoju druga na 
drugo navezane, strniti v veliko in samo-
stojno gospodarsko organizacijo. Eko-
nomsko in obenem politično ravnotežje 
sveta se da doseči le na ta način, da 
stopi poleg britanske in amerikanske sve-
tovne države še tretja organizacija, slič-
na tema dvema ha obsegajoča po svoji 
naravi vse države evropskega in po pri-
rodi z njimi spojenega azijskega kon-
tinenta. 

Ce hočejo evropske demokracije doseči 
ta cilj, jim bo ruska demokracija drago-
cen zaveznik. Kakor v drugih evropskih 
državah, tudi v Rusiji ne pridejo kot to-
variši na tej poti v poštev ekstremisti 
niti z leve niti z desne. Uničevalne po-
sledice boljševizma so danes vsakomur 
jasne. Pa tudi ruski desničarski radikali 
so nasprotniki vsakega mirnega razvoja. 
Ta skupina, kl je že od nekdaj uporab-
ljala politični teror in nasilje kot svoje 
navadno orožje in ki je v proslulih 
•černosotenjcih* imela svojo gardo, se je 
brez pomislekov stavila v službo boljše-
vikov in bo vedno proti idejam uporab-
ljala svoje revolverje.* 

Koncem razgovora je profesor Milju-
kov tudi še omenil, da je bil od vsega 
početka tuj Vranglovemu gibanju. Na-
sprotno, politične tendence Vrangla so 
bile Miljukovu znane ln jim je on že od 
nekdaj bil nasproten. 

Kulturni pregled 
Mednarodna gledališka 
razstava v Amsterdamu 
Avtor tega članka v neki angleški re-

viji je E. G. Craig. Slavni Craig je šel 
leta 1889. kot sedemnajstletni začetnik h 
gledališču, igral v slovitem H. Irvingo-
vem gledališču glavne vloge v Hamletu, 
Macbethu in drugih Shakespearjevih dra-
mah. Leta 1896. je postal režiser in je 
kot tak napravil večino načrtov za svo-
je vprizoritve sam. Vzbudil je s svojimi 
novostmi v izražanju miljeja toliko po-
zornosti, da se je posvetil popolnoma 
prenovitvi gledališča in šel tudi v tujino, 
kamor so ga vabilL Tako je 1904. vpri-
zoril pri O. Brahmu v Berlinu (Lessing-
fheater) 01wayevo: »Venice preserved*, 
1905. za Eleonoro Duše »Elektro* in 
•:Rosmersholm». Leta 1908. je ustanovil 
strokovni list »The Mask*, nekoliko po-
zneje pa »The Marionette* — dokler ni 
1912, vprizoril pri hudoženstvenikih v 

Moskvi »Hamleta*. 
• • • 

Angleško časopisje je v zadnjem času 
mnogo pisalo o umetniškem delovanju 
reških odrov in hvalilo, s kako vnemo 
\ prizarjajo našo zgodovinsko in historič-
no dramo. Toda le redek je tisti Anglež, 
ki pozna tuje odre in njihovo domačo 
atmosfero; pri nas vprizorjena dela skrb-
no pripravljenih ansambelskih gostovanj 
so nas samo napol seznanila z umetnost-
jo tujih odrov. Toda celotna gostovanja 
postajajo vedno bolj redka in bati se je, 
da sploh izostanejo v bodoče. Zato se 
cai zdi prijetna dolžnost, opozoriti naše 
ljudi na zelo posrečeno gledališko raz-
stavo v Amsterdamu, ki nas seznanja z 
•.idcrsko umetnostjo vseh narodov. 

Prvi poizkus je imel zelo veliko uspe-
ha. Veliko bi se dalo o tem pisati in to 
c različnih stališč. Pa upam, da bo kdo 
drugi z večjim uspehom opisal veliki 
napredek, ki ga je doživela gledališka 
umetnost od leta 1910. dalje. Kar je v 

r Amsterdama b načrt od B. van der 
Veldesa gledališča • KOlnu. 

Zelo veliko nam nudi nemSki del raz-
stave. Predvsem skice po katerih je delal 
profesor Reinhardt slike od Sterna in 
osnutke od R. Gliese. Zanimivejši pa je 
dunajski oddelek. Prof. Strnad je origi-
nalen in dramatičen; njegov leta 1915. 
rojeni načrt za gledališče s 8500 sedeži 
je drzen in romantičen. Navdušile so me 
slike Strnadove, dalje tudi one Pankoka, 
Wimmerja, Scheuricha in še mnoge druge. 

teh prostorih razstavljenega, prekaša vse 
dosedanje; vidi se, kje je vse tičal uspeh 
naše reforme, celo v tako popularnih de-
lih kot so: Sumurum, Danton, Mirakel, 
Edip in ruski balet 

Razstavljenih je tisoč objektov, kakih 
štiristo so jih morali odkloniti Nahajajo 
se v devetih velikih prostorih, okrašenih 
v rumenkasto-sivih bojah; te melanholič-
ne dvorane v rumenih, rdečih, sivih in 
črnih barvah izpreminjajo razstavo v eno 
samo čudovito, bajno gledališko palačo, 
palačo iz sanj. Ta sijajen aranžma je de-
lo mladega genialnega arhitekta Wide-
velda. Barvane skice žare s sten, plastič-
ni objekti so na posebnih podstavkih ali 
pa v stenskih vzdolbinah, vse je kakor 
spomlad, — tu v tem starem muzeju. Ena 
stavba predstavlja malo gledališče za ka-
kih 300 ljudi; v njem predavajo vodilni 
umetniki kakih petih narodov. Tu je tu-
di zanimiva zbirka gledaliških knjig in 
čitalnica. Po razstavi ostanejo te zbirke 
na Holandskem. V prvem nadstropju je 
zastopan A. Appia in poleg njega moja 
dela. V drugem so slike Rutherstona, 
Wilkinsona, Fraserja, in kostumski na-
črti Rickettsa. Amerikanci so razstavili 
dela Jonesa, Urbana, Geddesa in Uumeja. 
Zalibog Pete rs ni zastopan. Med njimi 60 
najboljša dela Jonesova, ker so drama-
tična in izvirna. 

Najlepšo barvo ti nudita v razstavi 
ruski in švedski oddelek; ker je vse v 
rdečem, rumenem in belem, toda živo in 
duhovito sestavljeno. Toda ta dela niso 
dramatična in gledališka. Spominjajo te 
na semenj, na kramarske igrače, samo na 
resničen teater ne. Pogrešal sem modeie 
hudoženstvenikov iz Moskve, posebno 
tistih 60 do 100 vzorcev, ki sem jih tako 
vzljubil in ki bi jih ne bilo težko spra-
viti v Evropo, tudi dovoljenje bi se do-
bilo. Tako praktični in poučni so, da mi 
je žal zanje, flolandci so razstavili velik 
model od NVidevelda za novo gledališče 

Praško pevsko društvo 
„Smetana" 

(O priliki njegovega nastopa v Ljubljani 

dne 19. L m.) 

Pevsko društvo »Smetana* v Pragi je 
praznovalo lani desetletnico svojega ob-
stoja. Sprva je imelo samo 16 članov in 
se je imenovalo »Pevsko društvo Sest-
najstorice*, pa se je sčasoma zvečalo v 
zbor 24 članov in tako izpopolnilo, da 
je dobilo leta 1912. prvo nagrado pri pev-
ski tekmi v Plznu. Tik pred vojno je 
štelo društvo 50, leta 1918. pa se je se-
šlo samo še 26 članov, ki so si nadeli 
ime »Praški pevski zbor Smetana*. 

Ves čas je zbor vodil član znanega 
češkega vokalnega kvarteta Rudolf Cer-
nv. Društvo je z orkestrom praške opere 
izvedlo že vsa dela skladatelja Smetane. 
Čehi, ki so kar se tiče umetniške sodbe, 
silno rigorozni, trdijo, da predstavlja 
petje »Smetane* popolnost v vokalni 
glasbi, da se nahaja »Smetana* na višku 
zborske umetniške kako v DS ti; hvalijo či-
stočo intonacije in tehniko, ki je kos 
najtežjim reproduktivnim zahtevam. Zbor 
je silno napreden, kar se tiče izbiranja 
skladb in se stavlja vedno v službo naj-
novejših deL 

Slovenski javnosti je z nastopom »Sme-

tane* v Ljubljani dana možnost, da spo-

zna najboljše češko pevsko društvo in 

njega vrline. 
Zal samo, da tudi »Češka filharmonija*, 

ki baje po umetniški popolnosti nadkri-
ljuje celo berlinsko, ne bo priredila v 
Ljubljani svoje produkcije. Upamo, da 
bo Giasbena Matica storila vse, da pride 
naš dobri znanec, dirigent Talich, s svo-
jim slavnim orkestrom vendar tudi k 
nam na obisk. 

še moderne, popolne instrumente, *ar se 

lahko čuti. Bach zahteva orgeljsko meh-
kobo Igre in polnost akorda, česar pa 
na spinet njegovega časa gotovo ni bilo 
mogoče doseči. 

Mancova rapsodija Je mozgovito delo, 
polne moške volje in razborltega patosa 
v harmonično In ritmično zanimivih do-
misleklh. Veliko stila je pokazala ga. 
Koblerjeva tudi v Chopinu, ki le pri njej 
nežen ln delikaten kakor tančica in ka-
prlciozen kakor razvajen otrok. Dober 
in efekten domislek so Ljapunova »Zvo-
novi*, še bolj pa smo bili veseli Nova-
kovih »Pesmi zimskih noči*, ki imajo 
toliko romantičnega zaleta in poezije v 
sebL 

Oa. Koblerjeva Je v tej svoji produk-
ciji pokazala, da je dosegla presenetljiv 
umetniški nivo. kl sega gotovo že v ni-
vo višjih desettisoč. Instrument obvlada 

«r 
Elegie 
Europas Hemd 
Campecheblau 
Campechegraa 
Campecherot 

Carmin 
Hesperidin 

Hvdroconchinin 
I gar s urin* 

ali »Alaska um Valetti*: 

»Mort x d x e boch (x 1) 
Mort x hoch x durch x d x» itd. 

Za vse na svetu so besede, za največjo 
neumnost je ni. — (Prosto po Cankarju.) 

Drobne vesti 
Ravnatelj praškega divadla Avgust 

vo višjih desettisoč. Instrument = y ^ A d m l n l s t r a t iv-
povsem suvereno ln ga poimuje povsem . » J o revzanie seda: 

i n no in ekonomsko vodstvo prevzame seda: 

" : dr. Safarovlč. 
Češka komorna glasba v Parizu. Na 

pariškem konservatoriju so pred kratkem 
priredili pariški glasbeniki češki večer, na 
katerem so se izvajali VycpaIkov ciklus 
pesmi »Vojna*, Sukov »Jaro*. Smetanov 
»Trio* hi Novakov »Kvartet v G-duru>. 

Amalija Bartfeldova, Ljubljani že oc 
lani znana češka violinska virtuozlnja, bo 
te dni koncertlrala v Bukarešti, odkoder 
se najbrže napoti zopet na turnejo pa 
Balkanu. Češki listi pišejo o njej, da s« 
razvija v veliko umetnico. 

Novo delo Jana Holečka, velepomemb-
nega češkega epika, ki bo v kratkem iz-

Klavirski koncert 
Dane Kobler-Golieve 

Bil je slabo obiskan, čeprav se je vr-
šil v ponedeljek (pravijo, da je bil Slai-
sov koncert zato prazen, ker se je vršil 
v soboto), čeprav je bil program Izred-
no privlačen in umetnica domača ln 
splošno priznana. Pri nas pač resna 
umetniška prireditev ne pomeni še no-
benega vpoštevanja vrednega dogodka.. 

Schumannovega »Carnavala* se pov-
prečniki med virtuozi ne lotijo, ker se 
pri tej skladbi s samo spretnostjo pr-
stov ln srednjim talentom ne opravi nič. 
Treba je zanj izredne interpretacijske 
sile, gibčne fantazije ln raflnlranega ču-
ta za kolorirano slikanje, zakaj inter-
pretirati »Carnaval* se pravi, znati 
vdihniti vsakemu izmed njegovih 21 stav-
kov posebno dušo, ki mora vzžareti v 
čisto samosvojem značilnem ritmu in 
posebni akvarelni tehniki. Ker je treba 
zato izredne muzikalne intuicije, velja 
•Carnaval* še danes za merilo, po ka-
terem ločiš resničnega umetnika od na-
darjenega virtuoza. Ga. Koblerejeva je 
bila Carnavalu z eno besedo kos, s či-
mer je marsikaj rečenega. Pri Bachu ln 
Chopinu je pokazala veliko stila: pred-
vsem je njen Bach mož in ne studcnček, 
kakor misii večina malonadarjcnih pia-
nistov. Sploh se je dosti govorilo in pi-
salo o prednašanju Bachovih skladb v 
zvezi s spineti in niim odgovarjajočim 
žuborenjem pri Bachu. Treba pa je po-
misliti. da so Bachove, vsaj mnoge 
skladbe komponirane naravnost za na-

klavirsko. Kar se tiče pojmovanja 
strumenta, še naš Izvrstni Trost včasih 
greši, dočim se ga. Koberjeva na vsem 
tem koncertu nI niti za hip Izpozabila, 
da bi bila prekoračila mejo estetičnega. 
Koncert le bil gotovo eden izmed naj-
bolj uspelih v sezoni. Umetnica Je žela 
navdušeno pohvalo in je prejela par le-
pih šopkov. S. V. 

Andrej Rape: Ujedinjenje 
Mladini, VIL zvezek. 

V založbi društva za zgradbo učitelj-
skega konvikta* je izšla mladinska zbir- „ . 
ka pesmi in črtic s naslovom »Ujedl- ; šlo, obravnava usodo dveh jugosloven-

n jen je». j sklh ujetnikov na dvoru sultana Moha-

V prijetni pestrosti so razporejene meda II. . 
pesnitve, ki slikajo otroku veliko delo Franc OndFiček, znani češki glasben 

• - — pedagog in svetovnoslavni goslač, se na-

merava, kakor poroča «Cesky Dennik*. 

naseliti s kolonijo svojih učencev za 

stalno v Plznu. 
Rihard Strauss v Pragi. Tekom apriia 

priredi slavni nemški skladatelj v Prag? 
koncert svojih pesmi, katere bo pela zna-
na pevka na dunajski »Staatsoperi., Eliza 
Schirmann, dočim jo bo na klavirju 
spremljal skladatelj sam. Del dobička jc 
namenjen gladujočim Rusom. 

Ruska gledališča. Komisar sovjetske 
vlade za ljudsko prosveto Lunačarskij ie 
izjavil v neki reviji, da se ni bati za ru-
sko umetnost, ki je ravno sedaj začela 
znova procvitatl. Tajirovo komorno gle-
dališče v Moskvi začenja dobivati sveto-
ven glas. Za njim ne zaostajata dosti no-
vo moskovsko Hudožestveno gledališče in 
Stanislavskega opera v Peterburgu. Vla-
da je omogočila tudi zgradbo »Proleta;-
ske arene* v Moskvi in »Delavskega gle-. 
dališča* v Tiflisu. 

Šaljapin na Dunaju. Slavni ruski ba-
sist Šaljapin bo v kratkem dopotoval r.a 
gostovanje na Dunaj, kjer bo v korisi 
stradajočim v Rusiji nastopil parkrat v 
različnih gledališčih kot Mefisto v Faust 

Maks Reinhardt, znani slavni insce-
nator in režiser, je hotel z berlinskim: 
umetniki prirediti te dni v dunajsketr 
»Redoutensaal* nekaj predstav. Ravna-
telj dunajskega Burgtheatra, Wildgans. 
pa je v časopisju energično protestira: 
proti temu načrtu, baje iz »gospodarskih; 
razlogov. Zdi se pa, da se boji konkuren-
ce, ker sta oba lokala preblizu skupaj 
Stvar bo sedaj vzela v roke uprava dr-
žavnih gledališč. 

Umetniška križarska vojna. Pod te:« 
imenom pripravljajo sovražniki futurizma 
pod vodstvom italijanskega slikarskem 
društva »Chiaro di luna. turnejo razsta • 
Vsaka evropska država se poživlja, d: 
pošlje v Rim 15 slik do oktobra, ko s« 
turneja začne. Razstava bo prenesens 
potem po vrsti v Madrid, Lizbono, Bru-
selj, Amsterdam, Berlin, Kodanj, Stock-
holm. Petrograd, Varšavo, Prago, Dunaj 
Milan, Curih in Beograd. 

Strindbergova hči tudi pisateljica. V 
nekem stockholmskem založništvu je iz-
šlo te dni veliko delo pod naslovom 
»Mackter* (Sile) izpod peresa Strind-
bergove hčere Karin Smirnov. 

naše' narodne združitve. Verzi, brez po-
sebnih pretenzij, nekako v slogu nek-
danjih Stritarjevih mladinskih del, slikajo 
otroku v raznih primerih in dogodljajih, 
da smo Slovenci, Hrvatje in Srbi bratje 
iste krvi in da moramo biti tudi bratje 
istega duha. »Ujedinjenje*, v dramatski 
obliki pisana zgodovina, poda otroku na-
še »narodne zgodbe*. Zgodovinar, Srb, 
Hrvat, Slovenec, glas za odrom — vsak 
po svoje skuša raztolmačiti otroku, kar 
mu je treba vedeti in kar mu je treba 
vcepiti zgodaj v srce, dokler je še spre-
jemljivo in mehko. 

Med črticami (str. 29—104) je pokazal 
pisatelj mnogo volje, zapustiti tisto kla-
vrno tradicijo nekdanjih mladinskih pi-
sateljev naših, ki so govorili otrokom 
samo o muckih in kužkih. Podal je več 
sličic iz otroškega življenja, stvari, ki 
so otroku blizu in ki jih razume, sprej-
me in tudi z veseljem prebira. 

Kot domoljubno - vzgojna mladinska 
knjiga je »Ujedinjenje* prav lep dar za 
pirhe. Ker je cena nizka (vezan izvod 
9 Din), oprema dostojna in še namen 
dober, upamo, da bo občinstvo pridno 
seglo po njej. 

Zenit 
(Dvanajsta številka.) 

»Lud je čovek* stoji napisano na na-
slovni strani. Precej potem pa debelo 
tiskano: Shimmy.. . Tri ganjene pikice. 
Ker se vsaka stvar sama najbolje pri-
poroči, naj pokažemo imenitnosi tega 
»izma« na par primerih. Evo: 

»Bolesnik broj 20 levi kut kraj vrata, 

motri, opaža, očajno bulji očima. Dakako 

suvislo i črnima. On onda jako izpruži 

vrat, pevuca očajno ironijski i željno. I 

sad sad: 
Palač palač palač 
Palač palač palač 

palač paaaaalac 

(Na napev: Jedna cura mala.) 

V pesem »Laso Materi Boži oko vrata* 
se je zaletel v sveti jezi »Obzor*. Reči 
moremo, da je res čisto barabska. Naj 
pokažemo Se pesem Richarda Behrensa 
iz Berlina z mottom »Valettiode*; 

A ti Madžar, tudi ti si krasen: tebi 
pristoja, da trguješ z mišjimi pastmi, 
ča plešeš čardaš, — zakaj pa si se 
vrgel v socijalistično revolucijo, da 
.sede na prestolih Bele Kuni, vrag jih 
odnesi! Odgovori! Oh, grenko mi je 
7. vami, zoprno! Lahko pijete z me-
roj moje vino, kolikor vas je volja, 
ali da bi razumeli lujjo dušo?! Tam 
gori, bratje! Zakopal sem svojo mla-
dost, svojo radost v hladno zemljo . . . 
i "mrjem in bodo me pokopali, kot da 
nisem živel nikoli na svetu!.. .* 

In še dolgo se je v zapuščeni »kur-
Sali*, ko so se vsi po vrsti po prstih 
razšli — še dolgo se je razlegalo 
vzdihanje in ječanje polpijanega 
osamljenega človeka, nerazumlje-
nega in ponižanega. Dolgo je tako le-
žal, neuniljiva, nepokojna duša, po-
ioživši glavo na oslabljene roke, do-
kler ni prišel maitre d'hotel. 

<Gospod, tu je račun!* 
<Kaj? ...Izvolite! Rus mora pla-

čati za vse! Prejeli boste denar v 
rsdu.» 

Ivaa Albreht: 

Aleluja brata Bede 
Oj ti dragi brat moj Beda, kje si 

o ti in tvoja ponesrečena mladost?! 
Vendar mi je še danes t e ž k o , ko se te 
domislim, in še danes mi 
stojiš nred menoi in mi tožiš. Jiaxor 

strašilo visi meniška halja na tvojem 
suhljatem telesu in iznad stisnjene ka-
puce strmi tvoj bledi obraz . . . Vse še 
vem, vse. kakor je bilo in kakor si mi 
povedal, vse sem shranil v srco, ker 
sva bila tako nedolžna mla la tistj čas, 
tako otroško mlada, da sva vodno no-
sila v isti vreči solze in smeh. Kje si, 
brat moj Beda, ti lepa, ponesrečena 
mladost, kje so tiste solze in tisti smeh 
in kje je tista deklica? — Ali naj po-
vem? 

Najmlajši med meniškimi novinci je 
bil brat Boda, droben, suhljat in plah, 
da ga skoro ni bilo opaziti med sta-
rejšimi menihi. Ko so se bližali praz-
niki in se je vse jelo uriti in vaditi za 
slovesne obrede, je postal brat Beda 
še bolj tih in še bolj plah. 

— Kaj ti je? ga je vprašal brat Ma-
rij. edini, ki mu je včasih brat Beda 
zaupal kako skrivnost. 

— Nič! 

— Ali so te premagalo skušnjave:' 
je skusil izvleči iž njega brat Fulgen-
cij, ki je rad govoril o takih rečeh. 

— Skušnjav se le nič ne boj! ga je 
učil. Treba ti je samo reči, da ne pri-
voliš. Saj veš, kako je z menoj, no? 
Toda jaz vedno pravim in ponavljam 
vmes, da ne privolim, razumeš? 

Brat Beda je pomilovalno na-

smehnil. zamahnil z roko in odšel v 

celico. Zastnnel je v križ nad klečal-

nikom. 

— Kje je oče tvoj, ki praviš, da nas 

je klical v življenje, in zakaj nas je 

klical?! Ali smo res zato tu, da laže-
mo drug drugemu in sami sebi, da se 
kopljemo v blatu in se potreeamo s 
pepelom, ker nas je solnca sram? Ali 
si nas goljufal, ali pa si bil z nami 
vred goljufan, povej?! 

Leseni Krist je strmel izpod trnjeve 

krone in ni čul stisnjenega ihtenja 

brata Bede, ki je skril glavo v trde 

blazine. 

— To je torej tista pot, ki vede k 

najvišji popolnosti? je pomislil, ko se 

je dvignil. Živo so mu stopili pred oči 

tovariši novinci, še pred nekaj meso-

ci veseli, brezskrbni mladeniči, zdaj 

pa — 

Suha so telesa in suhe so duše, vse 

razžrte od skrite pregrehe, ki se je za-

zrla vanje kakor kača, hinavska kača. 

Solnca se boji in jasnih oči jo je strah, 

kadar pa se zgrne noč, se dvigne sto-

glava in pije kri, pije moč, voljo, mla-

dost, pije, p i j e . . . 

Brat Beda se je zdrznil. 

— Konec! je dejal topo in ni mogel 

najti izhoda. Tedaj ga je obšla kakor 

lahna meglica misel, lep spomin, ki 

mu je solnce botrovalo. Tako jo je vi-

del pred dnevi, mlado in svežo ko če-

šnjev cvet. Po vseh žilah mu je za-

plate kri, ko je šel mimo nje. Da l i je 

tudi njej? 

V samostanu je zapel zvonec, ki je 
klical menihe k molitvi. Brat Beda si 
je v nadic j uredil gube na halji in je 
odšel na kar. Monotono in brezbrižno 

je brbljal psalme in niti ena beseda mu 
ni šla k srcu. Kakor da je bilo vse to 
davno, davno, kakor da ga ne briga 
prav čisto nič, tako je bil miren ves 
čas. Sr zvečer, ko je legel, je čudi sa-
mo t! to prijetno utrujenost, ki ne daje 
mislim dostopa in preganja želje. Samo 
spol bi, nič mislil, le spaL 

Velik četrtek je bil brat Beda dolo-
čen v tisti del zbora, ki naj bi pred ol-
tarjem pel žalne pesmi Jeremije ve. Z 
nervoznostjo se je oblačil v zakristiji 
in tudi ko je šel k oltarju, so se mu 
tresle noge. Komaj pa je stal pn pul-
tu, je bil že ves miren. 

Jeruzalem, Jeruzalem, 

vmi M k Gospodu, svojemu Bogu! 

Mehki skoro otroški glas njegov je 
zvenel po cerkvi in Bedi samemu se 
je zdelo, da nekje joka in prosi ranje-
na mladost Skoro nehote se je med 
petjem ozrl po cerkvi, k, je bite polna 
ljudi In kakor v snu je zagledal cisto 
blizu, skoro tik angeljske mize dvoje 

živih vijolic, ki sta vemo strmeli van,. 

Glas je vztrepetal, vijolici tudi. Beda 

se je nasmehnil, vijolici sta se mu od-

zvali v iskrem plamenu. 

_ To je ona! je zaigralo v Bedi. — 

To je življenje, resnica, narava, oj, to 

je mladost 

g e je pogledal po tistih dveh vijoli-

cah n je videl, kako ga vabita. Zdelo 

se mu je celo, da čuje tajinstvene be-

sede. 

Da, to sem jaz, ki sem prišla, da 

te pokličem iz groba! Vstani in pridi! 
Glej, tebi sem hranila cvet svoje I'-
[>ote', tebi bom dala to jasno mladosi' 

V Bedi je zaplalo življenje. Samo 

uj-ta so še pela, samo na jeziku je še 

živela lažnjiva pesem žalosti, v srcc 

je ni bilo več. 

Oj. zbogom Jeremija, zatohla Ce-

lica, mrliška krinka! Jaz grem! 

Ko je bil obrod končan, je šinil brat 
Beda na pošto. Trenotki dvoma so b:.; 
peklenski, ko pa je zagledal prihaja s 
njo, se ni mogel premagati. Kakor ua 
sta davno znanca s tem lepim dekle-
tom, tako je bušknil k rjej. 

— Ali ree? 
Res! ae je zasmejalo dekle. 

_ Brez laži? 

Saj je ne poznam, se je zaErebril 
dekletov glas. 

Kradoma in kakor v omotici se j"-
dotaknil z ustni njenega lica, ona pc 
je med smehom zbežala na p iano . . . 

Ko so oznanjali zvonovi vstajenj<• 
je brat Beda v zlati svobodi poelusa 
njihov glas. Sel je z dekletom po po-
lju kj se je pravkar jelo prebuja a li 
življenju in je hvaležno šepetal bese-
de ljubezni- BU je človek med ljudmi. 

— Ali si srečen in ti ni žal, Milan: 

se je zbalo dekle. 

Mesto odgovora ji je nekdanji brat 

Beda s poljubom zaprl usta. 



Gospodarstvo 
Trgovinska pogodba z 

Nemčijo 
Nemški parlament je nedavno sprejel 

v celoti trgovinsko pjgodbo med našo 
kraljevino in Nemčijo po načrtu, ki so ga 
naS in nemški delegati že pred enim le-
tom izdelali v Beograda. Pričakovati je 
torej, da se bo v doglednem času izvrši-
la obojestranska ratifikacija in da po-
"odba v najkrajšem času stopi v velja-
vo Ker je ta trgovinska pogodba velike-
ga pomena ia obnovitev trgovinskega 
prometa med obema državama, ki naši 
državi ne bo prinesel nič man je koristi, 
nego Nemčiji, hočemo naše čitatelje se-
znaniti z njenimi glavnimi določbami in 
p r i n c i p i 

Trgovinska pogodba predstavlja po-
godbo brez tarife, samo z največjim po-
oblaščenjem in vsebuje: a) določbe o 
medsebojnem prometu, b) določbe o po-
stopanju s podaniki na teritoriju druge 
pogodbene države, c) nekoliko določb o 
železniškem in parobrodskem prometu. 
Ker so obe pogodbene države smatrale za 
potrebno, da si zadrže popolno svobodo 
(»dločevanja glede prepovedi uvoza in iz-
voza. pa tudi glede sestavljenja carinske 
tarife, se določbe iz prvih dveh skupin 
omejujejo na največje pooblaščenje z go-
tovimi izjemami in omejitvami, vendar 
tako, da se osigura nekaki minimum sta-
bilnosti, ki je potreben za trgovske 
transakcije. 

Določbe iz dragih dveh skupin dopol-
f:jujejo nekako določbe iz prve skupine, 
to je v njih se podanikom pogodbenih dr-
žav garantira potreben minimum glede 
sodnijske zaščite, svobodnega gibanja in 
uporabe prevoznih sredstev, brez katerih 
se trgovski posli sploh ne morejo razvi-
jali. 

V splošnem se opaža, da je v trgovin-
ski pogodbi podan zelo ozek delokrog za 
današnje potrebe. Temu je vzrok, ker so 
M pogajanja med obojestranskimi dele-
gati dovršila že pred dobrim letom z ozi-
rom na tedanje razmere in potrebe, ki so 
z ozirom na ekonomsko disorientacijo na-
rekovale znatno rezerviranje pri kontro-
liranju mednarodnih obvez. 

Nedvomno pa bo že ta, četudi zelo 
omejena trgovinska pogodba, ki obema 
državama garantira veliko ugodnost mi-
nimalnih carinskih tarif, znatno favori-
zirala posebno naš izvoz. 

Med najvažnejšimi specialnimi določba-

mi so sledeče: 
L 

TrgovinsM promet se ne more prepre-
čevati s prepovedjo uvoza, izvoza in pre-
voza, izvzemši slučaje, ki jih diktirajo 
javna sigurnost, zdravstveno- in veteri-
narsko-policijski predpisi, vojne potrebe 
in ureditev notranjega zakonodavstva z 
ozirom na monopoliziranje gotovih pro-
duktov (monopoli, ki so že v veljavi ali 
pa ki se bodo šele določili). 

Bazen tega omejitev ali pa prepoved 
uvoza, ki jo odred, naša država, ne velja: 
sa razne stroje, orodje in strojne dele, 
razno hišno in kuhinjsko posodo, peči, 
štedilnike, pločevino, žico, žične vrvi, že-
lezne sode, cevi, stavbno železo, obroča-
eio železo in železo v palicah; za elek-
trotehniške izdelke iz stekla in porcela-
na; za stavbno steklo, steklo za ogledala, 
navadne keramične in porcelanske izdel-
ke; za medicinske aparate, optične izdel-
ke, fotografske potrebščine, ure in dele 
ur; za tiskovni in pisarniški papir, lepen-
ko, razglednice, papirnate izdelke; za ke-
mične in lekarniške proizvode in za na-
vadne (ne luksuzne) tekstilne izdelke. 

Kot kompenzacijo za to se obveže Nem-
čija, da ne bo prepovedala ali pa omejila 
nvoz iz naše države v Nemčijo: fižola, 
sočivja, graha, riža, odpadkov pri izde-
lovanju škroba, sveže zelenjave, sveže-
ga sadja, izvzemši Lreskve in finega na-
miznega sadja, suhega in posušenega 
sadja, kakao, svežih sladkovodnih rib, 

1.) prepovedi, omejitve is v sploSnem 
ureditve uvoza, izvoza in prevoza blaga; 

2.) 6e gre za uvozna ali izvozno carino 
in vse carinske formalnosti, ali pa za no-
tranje konsumne pristojbine in tem po-
dobne pristojbine; 

8.) če gre za postopanje s tovarnarji, 
trgovci in drugimi producenti — semkaj 
se prištevajo tudi trgovska, finančna in 
druga gospodarska društva — če v trgo-
vinskih namenih potujejo v oblast druge 
podobne države ali pa tjakaj pošiljajo 
svoje komisijonarje, potnike ali agente; 

4.) če gre sa dovolitev plovbe in po-
stopanje z brodovjem in brodskim oseb-
jem in blagom, oziroma za plovne pri-
stojbine; 

5.) če gre za dovolitev transportiranja 
potnikov na suhem in na vodi od strani 
transportnih podjetij; 

6.) če gre za nakup in posest premak-
ljivega premoženja in razpolaganja z 
istim, v koliko je ta nakup posledica 
medsebojnih trgovinskih poslov, kakor 
tudi če gre za pristojbine, davke in dru-
ga bremena, ki se morajo na tako pre-
moženje plačati. 

Načelo največjega pooblaščenja ne 

velja: 
1.) za olajšave, ki jih ena izmed po-

godbenih držav daje v obmejnem pro-
metu v conah od največ 15 km; 

2.) za olajšave, ki jih je ena od pogod-
benih držav priznala neki tretji državi 
na temelju pogodbe o carinski uniji, ki 
jo je že zaključila ali pa ki jo bo šele 
zaključila; 

8.) za posamezne izjeme od prepovedi 
uvoza in izvoza, ki že obstoje ali pa ki 
se odredijo v bodoče, če se take izjeme 
dajejo zares samo izjemoma in pa od 
slučaja do slučaja; 

4.) za dovoljenja, ki so se dala neki 
tretji državi, da more v prehodni dobi iz 
zemlje izvoziti ali v njo uvoziti blago 
gotove vrste in v gotovem kontingentu, 
in to na temelju kontingentne ali kom-
penzacijske pogodbe. 

m. 
Carinske olajšave: 

1.) Carine prosti so vzorci, kakor pri 
uvozu, tako tudi pri izvozu, če se do 
kaže istovetnost, vendar pa smejo carin-
ske oblasti zahtevati, da se carinske pri-
stojbine garantirajo. Vzorci iz plemenitih 
metalov so tudi prosti od obveznega 
punciranja in tozadevnih taks. 

2.) Carine prosti so tudi predmeti —• 
stroji, orodje in drugo — ki se uvozijo 
v oblast ene pogodbene države na po-
pravilo in v popravljenem stanju zopet 
vračajo iz zemlje. 

5.) Carine proste so končno vreče, sodi 
in podobna embalaža, ki se uvozi iz ene 
pogodbene države v drugo v svrho trans-
portiranja uvoznega ali izvoznega blaga, 
in ki se zopet vrača iz oblasti dotične 
pogodbene države. 

4.) Pri prepovedi uvoza ali izvoza ve-
lja načelo, da sc mora za vse blago, za 
katero se dokaže, da je na dan objave 
prepovedi bilo že oddano železnici ali 
drugem transportnem podjetju na od-
premo, dovoliti uvoz, oziroma izvoz. 

IV. 

Glede postopanja s podaniki ene po-
godbene države ia teritoriju druge velja 
načelo, da se oni morejo okoriščati z 
vsemi pravicami, ki jih zakoni dotične 
države dajejo domačim podanikom; to 
velja posebno za sodnijsko postopanje v 
trgovinsko-spornih slučajih. Iste pravice 
se garantirajo tudi trgovskim in sličnim 
družbam in društvom, kamor spadajo 
tudi zavarovalne družbe. 

Za trgovce, tovarnarje in druge produ-
cente in njihove agente je predvidena 

Svetovno stanje posevkov 
Po privatnih poročilih iz raznih krajev 

naše države moremo presoditi, da je 
ozimno žito pri nas večinoma povsod 
dobro prezimilo. Zadnje hladno vreme na 
posevke ni povoljno vplivalo, vendar 
ravno škode ni napravilo. Le pomladno 
delo zastaja vsled dolgotrajnega slabega 
vremena. Na nadaljnji razvoj posevkov 
se še zaenkrat ne more sklepatL Mogoče 
je ta negotovost tudi uplivala na usta-
ljenje cen, ki so nedavno začele padati. 
Potrebno bi bilo toplo in lepo vreme tako 
za ozimne posevke kot za pomladna dela 
na polju. 

Iz uradnega poročila o stanju posev-
kov na Madžarskem posnemamo, da so 
ozimni posevki v splošnem dobro pre-
zimilL Sneg je posevke varoval in samo 
lz nekaj komitatov poročajo o malen-
kostni škodi, ki jo je povzročil mraz. 
Posevki se lepo razvijajo, samo toplejše 
vreme bi bilo potrebno. Pomladna dela 
so se pričela v polnem obsegu v začetku 
marca, koncem marca pa jih je motilo 
močno deževje. Dela so se mogla vršiti 
samo na peščenih tleh in hriboviti zemlji 
Zato setev iarega žita ?e ni povsod kon-
čana. Najbolj je napredovala setev ja-
rega ječmena in ovsa onstran Donave. 

V Rumuniji je žito zelo dobro prezi-
milo. Na Erdeljskem »o pšenica, ječmen 
in rž po poročilu iz prejšnjega tedna do-
segli že višino 4 do 5 cm in so zelo 
gosti. 
" Iz Nemčije poročajo o precejšnjem 
mrazu in si tudi želijo toplejšega vreme-
na. Drugače je stanje posevkov povoljno. 

Iz Avstralije poročajo, da so izgledi 
dobri in da bo ostalo okoli 7 in pol mi-
lijona quarter (po 218 kg) za izvoz. 

Argentinska žetev pšenice se sedaj zo-
pet slabše ceni nego tik po žetvi. Tudi 
o žetvi koruze, ki je pričela te dni se 
pritožujejo, in sicer kaže letina v Santa 
Fč, Entre Rios in Cordobi mnogo slabše, 
kot se je pričakovalo. Iz drugih okrajev 
Argentinije so poročila ugodna. 

Po prvem ugodnem uradnem poročilu 
o stanju posevkov v Zedinjenih državah 
so cene žitu padle. Kontrolirane vidne 
zaloge pšenice v Zedinjenih državah in 
Kanadi znašajo točasno še 105 milijonov 
bušlov. Po uradni cenitvi je pridelala 
Kanada v zadnjem letu okoli 300 mili-
jonov bušlov proti 264 milijonom v pred-
zadnjem letu. Zaloge Kanade so še 
ogromne. Po privatnih vesteh je delo v 
Zedinjenih državah precej zaostalo, iz 
Kansasa (Zedinjene države) pa poročajo 
celo o slabem stanju posevkov. 

Iz drugih držav nimamo podrobnejših 
poročil. V splošnem izgleda, da se nikjer 
ne pritožujejo nad ozimnimi posevki dz 
Rusije vemo le, da se sovjetska vlada 
vztrajno prizadeva, da se bo polje pose-
jalo. Iz pokrajin, ki hudo trpe vsled la-
kote, so vesti nesigurne. Skoro gotovo je 
tam malo ali nič posejanega. 

Mednarodni poljedelski zavod v Rimu 
je objavil pred kratkim Btatistiko o iz-
vozu pšenice glavnih pšenico pridelajo-
čih držav v zadnjih povojnih letih. Sta-
tistika potrjuje, da je zlasti v prvi polo-
vici tekočega žetvenega leta z okroglo 
10 milijonami ton pet vodilnih prekmor-
skih držav izvozilo znatno več pšenice in 
pšenične moke nego kdaj prej. Zedinjene 
države imajo največjo, v letih 1914./15. 
komaj doseženo število. Kanada izkazuje 
neprimerno večji izvoz omenjenih pred-
metov nego kdaj prej. 

Ce ne bo kakšnih posebnih elementar-
nih nezgod, bo letošnja svetovna žitna 
letina dobra. To bi prineslo znaten pa-
dec svetovnih žitnih cen, ki so padle že 
sedaj vsled ugodnih poročil o posevkih. 

•ezin siauitov uumu nu, — -j -o - » , 

sHnikov sira, jajc, koruze, koruznih posebna legitimacija, ki jo izdajo pnstoj-
otrobov 'in odpadkov pri produkciji olja ne oblasti; imejitelji takih legitimacij 
ir koruze, živinske krme raznih vrst, imajo pravico svobodnega nakupovanja 
n-osk in kokoši in vse druge perutnine, ali naročevanja blaga, kakor tudi spre-
dlakaste divjačine in domačih zajcev v jemanja naročil v oblasti druge pogod-
•živem in zaklanem stanju, pernate div- bene države; oni smejo nositi s seboj po-
jačine zaklane, črev in raznih odpadkov trebne vzorce, ki so carine prosti. 
pri klanju. v 

Zgoraj omenjeno blago se sme kljub 
eventualni prepovedi uvažati v obe drža- £a železniški tovorni promet med obe-
ve še tri mesece po objavi prepovedi ali ; m a državama velja v glavnem medna-
omej i tve uvoza, po preteku tega roka pa J.r0(j„a p0pr0dba o železniško - tovornem 
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Tržna poročila 
Ljubljanski trg. 

Govedina na trgu od 44 do 60 K po 
kakovosti po mesnicah 60 do 64 K. 
Kvaliteta govejega mesa se ie v boljših 
lokalih precej dvignila. Telečjega mesa 
Je za praznike primanjkovalo; cena 52 K 
za kilogram. Prekajenega svinjskega me-
sa je bilo dovolj. Izdelki malih mesarjev 
so se v kakovosti dvignili. Sveže svinjsko 
meso 76 K kg, slanina L vrste 96 K, 
II. 92 K, mast 96 do 100 K. Perutnine 
je bilo na trgu malo. Kokoš 90 do 140 
kron po teži, gos 200 K. Rib je došlo 
na trg premalo vsled poplav tik pred 
prazniki. Naprava ribjih bazenov na trgu 
je nujno potrebna, da ni ribji trg od-
visen od vremenskih prilik. 

Glede mleka Je vladala za praznike 
velika mizerija. Poleg pomanjkanja Je 
tudi slabo vreme mnogo pripomoglo k 
temu, da ni došlo mleko v zadostni mno-
žinl v Ljubljano. Cena: surovo 10 K li-j 
ter, pasterizirano U K. Enako je pri-! 
manjkovalo surovega masla; cena za. 
navadno maslo 150 K, čajno 180 K. Jajc; 
je na trgu zadostno po 3-50 do 4 K ko-; 
mad. — Sadja je na trgu dovolj. Ja-
bolka 28 do 38 K kg po kvaliteti. Ena 
oranža 7 do 10 K, limona 2 do 3 K, fige 
48 K kg, dateljev 88 K, suhe češplje 
40 K, suhe hruške 20 do 30 K kg. 

Kava: Rio 112 K, Santos 132 K, Porto-
rico 170 K kg, kristalni beli sladkor 
60 K, v kockah 66 K, riž II. vrste 32 K, 
L vrste 42 K, olje namizno 96 K liter, 
Jedilno 88 K, cel poper 88 K, paprika 
lil. vrste 80 K, sladka 160 K, testenine 
II. vrste 36 K, I. vrste 42 K. 

Žitne cene so zadnje tedne stabilne. 
Pšenica 18-50 K kg, moka št.O 26 K kg 
v detajlni prodaji, rž 17-50, ječmen 14 
kron, oves 14 K, proso 15-50 K, koruza 
14 K, ajda 16 K, fižol ribničan 15-50 K, 
prepeličar 19-50 K, leča 40 K, kaša 22 K, 
ješprenj 26 K, otrobi 10 K, koruzna mo-
ka 19 K, ajdova moka 28 do 30 K. 

Zelenjave ie na trgu v izobilju. Glav-
nata salata 60 K kg, radič 45 K kg, 
karfijoie 45 K kg, ohrovt 20 K kg, kole-
rabe 12 K kg, grah v stročju 60 K kg, 
čebula 28 K, krompir 5 do 6 K, kisla 
repa 12 K, kislo zelje 14 K. 

* • * 

Zagreb, 12. aprila. (Žito.) Promet 
nadalje omejen. Povprašuje se nekoliko 
po koruzi, pšenici in moki. Izvoz vsled 
znanih težkoč spet ponehava. Koruza se 
ponuja po 1300—1400 K. Pšenica se do-
bi po 1700—1760 K. Za rž ni zanimanja. 
Ravno tako je ječmen brez prometa. Fi-
žol se ponuja v vrečah po 1300—1350 K 
po kakovosti. Navzlic praznikom je pro-
met z moko precej slab. Moka št 0 
prvovrstna z vrečami se ponuja po 24 
do 25 K. Za otrobe ni posebnega zanima-
nja; ponujajo se z vrečami po 900 do 
950 K Vse cene se razumejo postavno 
vtovorna postaja. 

Budimpešta, 10. aprila. (2ito.) Trži-
šče čvrsto. Miini plačajo za pšenico 
3125—3150 K m. franko tukaj. Za druge 
relacije se je plačalo po vtovorni posta-
ji 3025—3075 K m. Za moko ie bilo že-
vahno povpraševanje. Moka št. 0 se je 
plačala po 68 K m. postavno šlep tukaj. 
Provincijalne moke so se plačevale po 
kakovosti 44—46 K m. Otrobi so notirani 
1625 do 1630 Kmadž. postavno postaja. 
Ponudba v rži slaba zaradi prevelikih 
razlik v cenah med pšenico in ržjo; bla-
go loko se je plačevalo 2225—2250 K m. 
Koruza postavno post 2900—3000 Km.; 
oves, promptno blago, 2550 K m. postavno 
tukaj. Jari ječmen se Je tržil po 2550 

go 2800 K m. postavno tukal Ker f<s 
Nemčija odprla svoje meje za uvoz mo-
ke, se odpira madžarskim prodnceotorr 
novo izvozno področje za moko. 

MIlan, 10. aprila. (Živina.) Cene v li-
rah za kilogram žive teže. Voli I. 5-90. 
II. 5-40, III. 4.40, krave L 5.20, n. 4.30. 
III. 3.40, biki I. 5.30, IL 4.60. 

Milan, 10- aprila. (Les.) Cena v lirah 
za m*: Jelovina v panjih 175—210, de 
ske 280—320; mecesnovi panji 220—245. 
deske 355—395; bukovi panji 17—22, de-
ske 340—375, jugoslovanski bukov k-
za pohištvo 560—620, akacljine deske 
345—395, hrastovina italijanska 445 do 
495, jugoslovanska 795—950; kostanjevi 
panii 16—25, deske 300—320. Metrski 
stot orehovega lesa v panjih 40—50. 
desk 600—1185; bukovo oglje tona 47« 
do 500. 

Drobne vesti 
cNaša Industrija in obrti® Iz Beo 

grada poročajo: Gospod M. Savič, načel 
nik v trgovinskem ministrstvu, je izda 
knjigo pod naslovom: »Naša industrija i 
zanati», v kateri so navedene vse ind" 
strije in obrti v naši državi 

= Promet z melaso, ki se uvozi iz ino-
zemstva. Ker je melasa, ki se proizvaja 
v naših sladkornih tovarnah, stavljen« 
pod zaporo in je njen promet in prodaj« 
pod kontrolo finančnega ministra, je na 
stalo vprašanje, ali se ta zapora odnosi 
tudi na inozemsko melaso, in ali je po 
temtakem celo prepovedan njen uvoz ir 
inozemstva, je finančno ministrstvo i, 
odlokom od 23. marca odredilo, da sr. 
na melaso ne plača niti državna troša-
rina niti je kaka zapreka glede njenega 
uvoza iz inozemstva, izvzemši slučaj, da 
se njen uvoz prepove s posebnim od-
lokom. Ker pa je melasa stavljena v 
kraljevini pod zaporo in stoji njen pro-
met in uporaba pod nadzorstvom in 
kontrolo finančnega ministrstva — ge-
neralne direkcije poErednjih davkov, sc 
ta nadzor in kontrola samoobsebi raz-
širja tudi na inozemsko melaso, ki se v 
državo uvozi V to svrho imajo carinar-
nice navodilo, da o vsaki uvoženi koli-
čini inozemske melase, po izvršeni carin-
ski odpreml obveščajo finančno oblastvo 
onega mesta, za katero je melasa name-
njena, V vsakem obvestilu se mora na-
značiti ime in poklic uvoznika in koli 
čino melase. Po sedanjih predpisih o pre-
povedi uvoza uvoz melase v našo državo 
ni prepovedan. 

= Povišanje glavnice pri Alpinski mon-
tanski družbi Z Dunaja poročajo, da bo 
v bilančni seji Alpinske montanske dni 
žbe stavljen oredlog za povišanje glavni 
ce od 100 na 200 milijonov kron. 

= Obtok bankovcev v Avstriji je zna 
šal 7. t. m. 307.9 milijarde kron. Od 1 
do 7. t. m. se je po«ečal za 3.8 milijarde. 

= Obtok bankovcev v Češkoslovaški 
se je v prvem tednu aprila zmanjšal za 
198,467.000 na 10„121.602.000 Kč. 

=» Izvozna pristojbina na koks v Če-
škoslovaški ukinjena. Beograjsko češko 
slovaško poslaništvo javlja, da je češko 
slovaško trgovinsko ministrstvo ukinilo 
izvozno takso na koks. 

= Svobodni uvoz moke v Nemčijo. V 
svrho reguliranja visokih domačih cev. 
moki je nemška vlada dovolila svoboden 
uvoz moke v Nemčijo. 

Padajoče žitne cene prt višjih in-
deksnih številkah v AmerikL Po poroči 
lu iz Newyorka je narastla indeksna šte 
vilka od 113.749 v marcu 1921 na 115.317 
v marcu 1922. Za 10 skupin, namreč za 
krušno žito in začimbe je pa zaznamova-
ti celo padanje cen. 

F o z c r ! ZIMA 
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P o z o r ! 

Zimo za žimnice vsake vrste izdeluje in 
prodaia tvrda 

L o v r o Je še - t ova v d o v a 
i l m o p r e j a , Stra±i46e, K r a n j . 

Vzorci zastonj in poštnine prosto. Kupim Šče-
tine,kozjo dlako, gri »o, goveje in konjske repe. 

Ustanovljeno leta 1896. Ustanovljeno leta 1896. 
M e d n a r o d n i t ransport i 

A n t o n l o B i a n c h e r i & C o m p . , Postojna 
Centrala: Ponteba. 72S 

Podružnice: Postojna (Poštni predal 17), Vlllach (Poštni 
predal 51). — Agenture: Prestranek, Trbiž, Arnoldstein. 

Odprema vsake vrst« blaga. 
Speolalna odprema živi l , t lve ln zaklane ž iv ine • kater ikol i k ra j . 

samo takrat, če so bile liferacije zaklju 
cene pred objavo prepovedi, kar pa se 
suora dokazati 

Prepoved ali omejitev uvoza ln izvoza 
se tudi ne more odrejati: na predmete, ki 
se pošiljajo na popravilo, na vreče, sode 
in drugo embalažo, ki služijo za prevoz 
blaga, in na vzorce, ki jih trgovci, indu-
strij« in drugi producenti ali pa njihovi 
potniki in agenti uvozijo, ali pa zopet 
-vračajo iz dotične države. 

Prevoz blaga se lahko omeji ali pa pre-
pove: z ozirom aa javno sigurnost, z ozi-
rom na zdravstvene in veterinarno-poli-
cijske predpise, z ozirom na vojne po-
trebe v izvanrednih prilikah, in za trgov-
ski promet z ono državo, proti kateri je 
ali Nemčija ali pa naša država (zaradi 
sovražnega nastopanja) odredila splošno 
prepoved uvoza in izvoza, in trgovskega 
prometa sploh, če se bo taka prepoved 
odredila na vse ostale države. 

n. 
Načelo največjega pooblaščenja velja 

sa države; i 

prometu od 14. oktobra 1890. z vsemi po-
znejšimi dodatki in spremembami Po 
medsebojnem sporazumu moreta obe dr-
žavi od teh določb odstopati, v koliko 
to diktirajo sedanje neurejene železniške 
razmere. 

Za uporabo vagonov med pogodbeni-
ma državama velja pogodba združenih 
držav o uporabi vagonov z sprememba-
mi od 7. oktobra 1919. in 6. avgusta 
1920. Železniške tarife naj bodo direktne, 
v koliko je to z ozirom na valutarne raz-
mere mogoče. Za tarifsko politiko velja 
načelo, ki se ga pogodbene države držijo 
napram drugim državam. 

Za plovni promet velja načelo največ-
jega pooblaščenja, od katerega pa so iz-
vzeti: ribolov v teritorijalnih vodah, 
obrežna plovba, izvzemši malo kabotažo 
v svrho otovorjen ja in iztovorjenja bla-
ga, končno vse posebne olajšave, ki jih 
pogodbeni državi priznavata za proizvo-
de ribolova domačih ribarjev. 

„ S L O G R A D " , 
slovenska gradbena in industrijska d. d., 

Brzojaoi: „Slogr«d«. a J * J L H > J J M . Te,efon sf • 180-

Tehnična pisarna o touarni Keršič, Spodnja Slika, frankopanska cesta št. 151. 

1. Oddelek za globoke gradbe: ose orste globokih sfaob, betonske in železobefonske 

gradbe, o o d n e g r a d b e , železobefonske tlačne ceoi do 8 atmosfer t laka, električne 

cenfrale, i z k o r i š č a n j e o o d n i h s i l , „ s i l o " , mostne, železniške in cestne zgradbe, 

predore, biologične in mehanične čistilnice za osakoorstno industrijo. 

jI, Oddelek za oisoke gradbe: ose orste oisokih staob, m o d e r n e i n d u s t r i j s k e 

z g r a d b e , leseni polnostenski nosilci za strehe z oelikimi razponi do 35 m, železo-

betonska, lesena in kombin i rana skladišča. 

III, Točama oozoo Keršič: luksusni in tooorni oozooi, moderne aotomobilne karo-

serije, .ročni oozički, samokolnice itd. 

IV. Parna žaga: lesna trgooina in industrija, sfaobeno tesarstoo in mizarstoo, 



SC8S. 3UCHT: 

Nevarne igre 
Iz zbirke cDozodljajt Križtoiovega 

Pepčka».) 

Takrat se je dobival smodnik, ali ka-
kor smo ga mi nazivali «purfel» še v 
prosti prodaji. Prav notri do naših ča-
sov se je še bliščal nad vratmi trgovine 
na mestnem trgu napis: «K. k. Pulver-
Verschleiss*. 

Bila nas je petorica intimnih prija-
teljev-paglavcev in sicer Sveščev Janez, 
Jva Trščanova ianta, Tonček in Pepek, 
neki Fuks (imenovali smo ga tako, ker 
je bi! rdečelasec) in moja debelušasta 
malenkost. Pravi gadje smo bili, vredni 
eden drugega in poredni, kakor da bl se 
bili že pri rojstvu zmenili. Najbrže smo 
kje v kakšnem prejšnem rolstvu bili pri-
staši staroindijskih Ghandijev. Toda go-
tovo to ni. 

Trščanov Tonček je bil kolovodja. Nje-
sov brat Pepek je HI zasnovatelj vsako-
dnevnih novih iznajdb na polju maloprid-
riosti, hudomušnosti, škodoželjnosti, skrat-
ka na polju nebedigatreba. Fuks je bil 
oni, ki je doživel največ batin, bil je ne-
kak penitenciarij za našo lopovsko druž-
bico. Sicer je bil dolg, hočem reči za celo 
davo večji od nas, ali teči ni znal in ta-
ko se ie seveda skoraj vsak dan primeri-
lo, da so za in flagranti zajeli in znosili 
nad ubogo njegovo grbo vse na nas pe-
terico nakopičeno maščevalno sovraštvo. 
Tudi mestni psi so ga nadlegovali pre-
komerno, tako da si je naposled po na-
Sern nasvetu okoli meč nadel oklopnico 
i/, polsti; sicer bi jo hudobni pseti raztr-
gali bili. Sveščev Janez m jaz sva bila 
pa kombatanta v družbi, to se pravi, on 
in iaz sva izzivala, na izzivanja odgo-
varjala, se v družbtai prid pretepala in 
tudi vsikdar umela zmagati. Vsi drugi 

pamžT so st aafn IWL Bila; sva, nastop** 
Joča «korporatlvno», strah te trepet mest-
nih četvero oo žcer in sodobnih dvooož-
cev. 

ZborovaH smo na Trščancrvl pristavi. 
Tam smo imeli tudi svoja skladišča, ozi-
roma takozvanl »AugmentatJonsmagazta*. 
Le-tu notri so bOa nakopičena kopja in 
meči, oklopne polsti, buče, ki so imele 
odprtine za o« , nos In usta m v katere 
smo običajno vtaknili sveče ter tako ta-
jinstveno opremljene nosili v mraku po 
zakotnih ulicah patriarhaKčnega mesta. 
Nanosill smo tja tudi različnih vratnih 
kljuk lz medne pločevine. Čudite se, kaj? 
Pojasnim Spiritus agens glede teh kljuk 
je bil Trščanov Pepek. Vrag ga vedi, ka-
ko je prišel na izum, zvrtati tako klju-
ko ter jo potem, napolnjeno s smodni-
kom vporabiti kot metalca min napram 
mačkam, krtom in »drugim škodljivim 
živalim«. Po mojem sicer nemerodajnem 
mišljenju bi bil ta mož zaslužil, da ga 
še pozni rodovi proslavljajo kot isnaj-
ditelja strašnega vojnega instrumenta 
ravno minulih let. Morda so po njego-
vem načrtu v vojnem ministrstvu na Du-
naju iznašli potem tisto strašno orodje 
modernih dni. Pa najsibo kakor hoče, 
dejstvo je, da je Trščanov Pepek neke-
ga dne preseneti! zbrano družblco s ka-
tegoričnim ukazom: »Fuks, pojdi h Ke-
celju pa prinesi za 10 krajcarjev purfla». 
Fuks je bil cA enem tudi tezavrar ali ka-
kor bi mi danes rekli blagajnik. Fuks pri-
nese, Pepek pa natrosi »purfel v kluko. 
Zabliskalo se je, počilo in Koštrunov mu-
cek je jadno zamijavkal. Pa kaj je mo-
rala tudi mrclna zasledovati vse naše 
korake! Po tem prvem junaškem činu 
smo se razšli: Meni je tolklo srce, še da-
nes mi utripa, in bil sem še bolj rdeč, 
kakor običajno. Drugega dne je v vsej 
Trščanovi hiši zmanjkalo kljuk iz med-
ne pločevine. 

StraSno hud tur« fe bft Vse Sipe na 
oknih so bile prevlečene z ledenimi ro-
žami. Meni noč ni dala pokoja. Ves čas 
sem premišljeval, kje bi dobil kako klju-
ko. Moj oče je ime! trgovina Tedaj se 
spomnim, da Imajo glavna vrata v trgo-
vino prelepo kljuko iz medne pločevine. 
Hajdi na delo. Izmuznem se ter se tiho 
priklatim do vrat Oče me ni mogel za-
gledati, ker so bile šipe oledenele. Po-
skušam svojo srečo pri kljuki. Ne vera 
po kakem naklučku sem z jezikom pri-
šel v dotiko z omrzlo kljuko. Učinek je 
bil nepričakovan. Jezik se je prijel klju-
ke. Vpil sem kakor iesihar, odnosno tol-
kel z nogami po vratih. Ko je oče od-
prl vrata, se mi je odtrgala kožica na 
jeziku ter se intimno spojila z kljuko. 
Kaj bom govoril o tem. Se danes me 
boli jezik, če se spomnim batin, ki sem 
jih prejel na takozvano zadnjico. loj 
mene! 

Smodnik mi pa le nI dal miru. Nekoč 
grem korajžno h Kecelju ter si ga na-
kupim cel »škarnicelj» za 20 krajcarjev. 
Pri stari mami smo imeli veliko razsež-
no drvarnico. Tu je kraljeval moj stric 
Loize (Bog mu daj dobro!). Grem tedaj 
s tistim smodnikom v drvarnico, (seveda 
sem se preje prepričal, če ni kje »hude-
ga« strica v bližini), ter ga nasejem po 
hlodu, kjer je stric običajno cepil drva. 
Lepo ga razložim enakomerno seveda 
ter vpalim. Š č . . . je reklo in dira se ie 
valil, da ie privabil stries. Gori pred hi-
šo pri vodnjaku je stala stara mama. 
Tja se zaleteti je bila tedaj moja prva 
misel. Hvala mojim hitrim nogam sem 
pritekel v njeno okrilje še v pravem času, 
zakaj hudi stric me je skoraj že dosegel. 
Stara mama me je ščitila kakor običajno. 

Ko smo bili že po šest let stari, so nas 
starši dali v »ekstraštund* h Frančiška-
narjem. Seveda, da se nas iznebijo. Nam 
je bilo pa tudi prav, saj smo tudi tu kma-

ta zavladali kot tirani n d i patrov m 

kozlov. Radi pa so nas vseeno imeli; do-
bivali smo od njih medu, sadja, posebno 
sladkega grozdja in črnega kruha, da so 
se nam kar belili zobje. V nagrado smo 
jim krajšali monotono življenje. Vsak hip 
se je kak pater prikazal pri oknu ter se 
nam sedaj smejal, sedai nam žugal, vi-
deč nas na vrtu postavljajoče metalce 
min. Pa vsaj niso imeli več krtov na 
vrtu. 

Trščanova pristava Je bila kaj čudno 
sezidana stavba Mejila je na travnik, ki 

je ležal pet metrov pod obzidjem stavbe. 
Na to obzidje smo splezali po poševni 
strehi ter se ob obzidju, ki Je bilo komaj 
25 cm široko (Nb. na drugI strani je bil 
pet metrov globok prepad v sosedni trav-
nik) splazili na obzidje frančiškanskega 
vrta Tudi za tem je režal pet metrov 
globok prepad. Na to obzidje so molile 
veie debelega hrasta Te smo dosegli s 
palicami ter se potem eden za drugim 
prepustili elastičnosti veje. Tako smo pri-
šli v frančiškanski vrt. Skoraj dnevni 
gostje smo bili tam: navadno ob polene 
ure popoldne, ko so očetje bili zbrani v 
refektoriju. Kljuke in purleli sta jih kma-
lu prepričala o naši navzočnosti. Toda 
zgodilo se nam ni ničesar. Nasprotno, 
dobili smo za dezert ali sadu ali pa krr-
ha. 

JoJ, to so bili lepi čast Kako krasno so 
žvrgolele ptičice na prostranem vrtu, ka-
ko bujno so cvetele rožice v rastlinjaku, 
kako vabljiva je bila tista loplca sredi 
vrta in kako blagi oni možje — pretek-
lih časov! Blag spomin njihovim manom! 

Kaj je treba, da kot vojak 
vem 

Pod tem naslovom je izšla v celjski 
knjigarni Goričar in Leskovšek knjiga 
ljubljanskega podpolk. Voj. Kostiča* V 

njej najde vojak n e , kar mora rasti 

Tolmači se sakletva, razlagajo ae last-

nosti, ki so dobremu vojaku potrebne, 

opisuje se vsa naša domovina Jugoslavi-

ja in razjasnjuje se, kako se je vojaka 

vesti v službi in na osustvu; vojna 

disciplina, vojaške kazni, opis puške, 

nauk o streljanju, opis bomb, najnevar-

nejše bolezni, dolžnosti v raznih službe-

nih uporabah in končno cirilica in lati-

nica. Vse je pisano lahko razumljivo in 

z neko toplino, ki kaže, da je pisatelj 

izboren Jugoslovan. Posvečuje knjižico 

vojaku-Sokolu s temi besedami: »Tebi, 

heroj jugoslovanski, ki boš po zgledu ne-

umrlih prednikov z jekleno mišico raz-

trgal še zadnje robske lance svojim bra-

tom; ki jih boš, osvobojene ln bratski 

prigrljene, privedel pod zaščito našega 

Belega Orla; Tebi, junače, Izročam to 

knjižico, želeč, da ostaneš do poslednje-

ga diha zvest vojaški zakletvi in da se 

pripraviš, da vsak trenutek za svojeg3 
Kralja, Domovino in Narod preliješ zad-

njo kapljo krvi svoje.* Na koncu je 
knjigi dodan zemljevid Jugoslavije; ob 

robovih je mnogo črnine, zlasti je črna 

vsa Istra in Goriška; stvar je tako na-

zorno podana, da mora tudi vojak, ki 

ne zna čitati zemljevidov, brž spoznati, 

za kaj gre . . . G. podpolkovnik Kostič 

je izmed onih oficirjev, ki so po prevratu 

prvi prišli v Ljubljano in ki zdaj zopet 

službuje pri nas. 

* »Sta treba kao vojnik da znam.* Po 

raznim pravilima, propisima i uputama 

sastavio major Voj. Dj. Kostič. O. po-

pravljeno i dopunjeno izdan je. 1921. 

Str. 276. 

Gospodarska komisija za stvarno demobilizacijo 
bo prodajala dne 25. aprila 1922. ob pol 11. uri 

Dražba se vrši v skladišču-barake na Friškovcu (cesta na 
južno železnico) v Ljubljani. 

Prodajali se bodo: 

t.) 45 PS osebni avto „Spa" 
2.) 3 8 PS „ „ ..Nesselsdorfer" 
3.) 24 PS „ ,, „Laurin-Klement" 
4.) 35 PS H „ „Puch" 
5.) 22 PS „ „ ,,Laurin-Klement 
6.) 3 tonski tovorni avto „B(lssing" z železnimi kolesi 
7.) 1 tonski „ „ „Adler" na vzmeteh in 
8.) 5tonski „ priklopni voz. 

Vsi vozovi so v dobrem, uporabnem stanju. Kupec mora pri 
zdražbi plačati 1O"/0 kupnine takoj, ostanek pa tekom osmih dni, v 
katerem času ima tudi prevzeti izdraženi voz. 

1069 Vladni komisar: DR. RUTAR, s. r. 

Mlatilnice, vratila, kosilnice, slamorez-
nice, čistilnike, mline in stiskalnice za 
sadje in grozdje, brane, pluge, sesaljke 
in cevi, mrežo in žico za ograje, stroje 
za mešanje betona, železne blagajne, raz-
streljiva traverze, šine in cement, šte-
dilnike, in posodo; to vse in razno drugo 
železnino dobite vedno pri stari tvrdki 

Franc Štupica 
1041 v Ljubljani, Gosposvetska cesta št. 1, 

Jadranska irtontanska družba 

Prodajaiko 
(tudi začetnico) po možnosti strojepisko, 

iHe za takoj 
fina trgovina • Ljubljani. Ponudbe z navedbo 
referene pod »Trajno mesto* na anončni 
zarod Drago Beseljak in drug, Ljubljana, 

Sodna ulica 6. toes 

Otvoritev 
modnega salona. 
Najcenejši slamniki, d&mski, moški in ^ 

otroški Sprejmejo se slamniki in klobuki j 

rseh vrst v barvanje, belienje in preob- ; 

likoranje, kakor sploh vsa v modistorsko ! 

stroko spadajoča dela. « 
__________————————— ^ 

Za obilen obi-k se najvljudneje priporoča l 

cenjenemu občinstva in svojim cenjenim ; 

odjemalcem toeo 1 

H. §fad!er in Stemberger, j 
Sv. Petra cesta 23. 

Klobuke in slamnike 
vseh vrst, od preprostih do najfinejših nudi 
redno r zalogi tovarna klobukov ia slamnikov 

Franc Cerar v Stobu 
pošta ln želez, postaja Domžals uri Ljubljani. 
V popravila prerzema tudi vsa tozadevna 
dela ter problikuje po najnovejši modi. V 
Ljubljani prerzema r-a naročila io moder-
niziranje tmlka Eovačevio i Tr*»n v 
Prefiornovl ollol it. 6, kjer se sprejema 
2006 v sredo tn v soboto. 

Prenovljen, prvovrsten 

Brzo j av i : » M o n t a n a " . d . Z O. Z . Te le fon i« . 9 . 

Ljubljana, Zvonarska ulica 5 (J) 
a -i • t. _ Vse v r a t * kov in , r udn i n l n kem ika l i j ter vse inda-
Proaaja in Kupuje s t r l jgke Izdelke, spada joče v radarsko, f o ž tna rako 

na debelo: g m p o r t . m kenaj.Ko trpko. e k s p c r t . 

Prvi in najboljši jugoslovanski 
Eternit (azbestni škrilj) je 

„ K o p a n i t . " 
Prožen in brez cementa. —- Zaloga za Kranj-

Tržic-Radovljico. 1059 K. BOCAK, Tržič. 

M E N J A L N I C A 
v Prešernovi ulici štev. 44/46 

prodaja in kupuje 
vse vrste v a l u t po najugodnejših cenah. 
1081 Reicher & Turk. 

p - - : Najstarejša Spedieiiska tvrdka v Sloveniji = 

I R . R A f ^ Z I N G E R 
I LJubljana špedifijsia pisana Jesenice 

Pndisti. n nraraiuje Mag* jaine Men ica BraovozB) ia tovorni nabiralni 
i i Avstrije to * Arstrijo. Zacarinjenje. Podjetje n prevažanje pohištra 

s posebnimi zaprtimi kabinami a pohištra 

t Sans inger . I n te rurbaa telafoa 69. ^ 

90 H P , Seatsedeien, 1C37 

se ceno proda. 
Ogleda re v garaži J . Goree, L j ub l j a na . 

Zdravilišče Slatina Radinci 
v Slatini Radincih, okraj Ljutomer 

edino zdraoilišče o Jugoslaoiji z naraonimi ogljičnokiselimi in mine-

ralnimi kopeli iz znamenitih radinskih slatin proti srčnim, led-

uičnim (Flieren), mehurčnim in drugim boleznim. 

U s o d n i z d r a v i l n i u s p e h l l Z m . r n . c o n o I 

S e z i j a o d t . j u n i j a d o 15. s e p t e m b r a . IOM 
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d. d . 

v Ljubljani 
p r o d a j a 

iz slovenskih premogovnikov 
velenjski, šentjanški in 

trboveljski premog 
vseh kakovos t i , v cel i l i v a gon i h p o o r i g i n a l n i h c enah 

p r emogovn i k ov z a d o m a č o u p o r a b o k a k o r t u d i z a 

i n d u s t r i j s k a p o d j e t j a i n r a z p e c a v a 

Pčehoslovaški in angleški koks 
za livarne in domačo uporabo, 
kovaški premog in črni premog. 

Naslov: 2013 

Prometni zavod za premog, d. d. v Ljnbljanl, Honsha nlica 19. 
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Jadranska banka - Beograd. 
Delniška glavnica: Din 30,000.000 Rezerva: Din 15,000.000'-. 

Podružnice: 
Celje, Cavtat, Dubrovnik, Ercegnovi, Jelša, Korčula, 
Kotor, Kranj, Ljubljana, Maribor, Metkovič, Sarajevo, 

Split, Šibenik, Zagreb. 
Naslov za brzojavke: JADRANSKA. 

AfUIIran z a v o d s 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortland Street. New York City. 


